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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystgpieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie
Z ponizszg instrukcjg w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przysztos¢ oraz
zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie
moze zagrazac zyciu lub zdrowiu.

Wstep do instrukcji obstuqgi

Instrukcja obstugi zostata przygotowana, aby utatwi¢ Panstwu zapoznanie sie z zasadami
prawidtowego i bezpiecznego uzytkowania urzadzenia. Znajdg w niej Panstwo wazne
wskazéwki dotyczgce obstugi, konserwacji oraz zasad bezpieczenstwa, ktorych
przestrzeganie zapewni sprawne dziatanie sprzetu i wydtuzy jego zywotnos$¢.

Przed pierwszym uzyciem prosimy o doktadne przeczytanie instrukcji. Zawarte w niej
informacje pomogg réwniez w prawidtowym przechowywaniu urzgdzenia, zwtaszcza jesli nie
bedzie ono uzywane przez dtuzszy czas.

Stosowanie sie do ponizszych zalecen pozwoli cieszy¢ sie bezproblemowg i bezpieczng
eksploatacjg produktu.

UWAGA!
Uzytkowanie urzgdzenia w sposob niezgodny z zawartymi w instrukcji informacjami, grozi
ryzykiem uszkodzenia ciata.

Zastosowanie i opis urzadzenia

Lampka nocna to nowoczesne oswietlenie dekoracyjne z funkcjg gtosnika Bluetooth i
tadowania bezprzewodowego. Sprawdzi sie w sypialni, salonie lub pokoju mtodziezowym,
tworzgc nastrojowg atmosfere dzieki podswietleniu RGB. Urzadzenie tgczy funkcje lampy,
gtosnika oraz podstawki do tadowania telefonu w jednym kompaktowym rozwigzaniu.

Ze wzgledow bezpieczenstwa oraz certyfikacji CE nie mozna w Zaden sposéb
przebudowywac¢ ani modyfikowac¢ produktu. W przypadku korzystania z produktu w celach
innych niz wczesniej opisane, produkt moze zostaC uszkodzony. Niewlasciwe uzytkowanie
moze ponadto spowodowac zagrozenia, takie jak zwarcia, pozar, porazenie prgdem itp.

OSTRZEZENIE!
¢ Niebezpieczenstwo zwigzane z uzytkowaniem niezgodnym z przeznaczeniem!
o Uzytkowanie urzgdzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem i/lub inne wykorzystanie
urzgdzenia moze wigzac sie z roznymi zagrozeniami.
e Urzadzenie nalezy uzytkowac wytgcznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
e Nalezy przestrzegac opisanych w niniejszej instrukcji obstugi metod postepowania.
e Produkt nalezy trzymac z dala od dzieci.
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WSKAZOWKA

Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania
widocznych uszkodzen.

W przypadku niekompletnej dostawy badz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego
opakowania lub transportu nalezy skontaktowac sie z infolinig serwisows.

Dane techniczne urzadzenia

Symbol 12368
EAN 5907451374078
Zasilanie USB
Materiat wykonania Tworzywo sztuczne
Podswietlenie RGB
Moc tadowarki 10W
Napiecie oV
Zasieg Bluetooth ~10m
Pasmo przenoszenia 100Hz - 20kHz

Uruchomienie / instrukcja montazu

Uwaga. Nalezy catkowicie usung¢ materiat opakowania z produktu.

Ustaw lampke na stabilnej, ptaskiej powierzchni.

Podtgcz kabel USB do portu zasilania w urzgdzeniu.

Drugi koniec kabla podtgcz do adaptera sieciowego lub portu USB.

Wigcz lampke przyciskiem zasilania na obudowie.

Zmieniaj tryby oswietlenia RGB za pomocg przyciskdw sterujgcych.

Aby skorzystac z gtosnika, wtgcz funkcje Bluetooth w telefonie.

Wyszukaj urzgdzenie na liscie dostepnych urzgdzen Bluetooth i potgcz sie z nim.

Po potagczeniu odtwarzaj muzyke — dzwiek bedzie emitowany przez wbudowany
gtosnik.

Aby natadowac telefon bezprzewodowo, potéz go centralnie na wyznaczonej
powierzchni tadowania (funkcja dziala z urzgdzeniami obstugujgcymi tadowanie
indukcyjne).

Po zakonczeniu uzytkowania wylgcz urzgdzenie i odtgcz je od zasilania, jesli nie
bedzie uzywane przez diuzszy czas.

Wskazowki i zasady bezpieczenstwa

Nie uzywaC produktu, ktéry mogt ulec uszkodzeniu i ma ostre krawedzie lub inne
niebezpieczne miejsca, mogace spowodowac obrazenia.

Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z
obnizonymi zdolnosciami fizycznymi, sensorycznymi lub mentalnymi lub brakiem
doswiadczenia lub wiedzy, jesli sg pod nadzorem lub zostaty pouczone w kwestii
bezpiecznego uzycia produktu i rozumiejg wynikajgce z niego zagrozenia.

Produkt ustawiaj zawsze na stabilnej i suchej powierzchni..

Do czyszczenia uzywac wilgotnej Sciereczki, ewentualnie tagodnego detergentu.

Nie uzywac uszkodzonego produktu.




e Nie uzywaj produktu w poblizu zrodet ciepta, otwartego ognia ani w wilgotnych
pomieszczeniach.

e Produkt nie jest przeznaczony do zabawy przez dzieci.

e Czyszczenie i konserwacja przez uzytkownika nie mogg by¢ wykonywane przez dzieci
bez nadzoru.

e Sam produkt i jego akcesoria nie sg zabawkami, nalezy je przechowywac¢ w miejscu
niedostepnym dla dzieci, aby unikngé niebezpieczenstwa.

e Opakowania oraz wszelkie materialy ochronne nalezy przechowywaé w miejscu
niedostepnym dla dzieci, poniewaz mogg stanowi¢ zagrozenie, w tym ryzyko
uduszenia.

e Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $wiattem
stonecznym, silnymi wibracjami, wysokg wilgotnoscig, wilgocig, palnymi gazami,
oparami i rozpuszczalnikami.

¢ Nie narazaé produktu na obcigzenia mechaniczne.

e Jesli bezpieczna praca nie jest dituzej mozliwa, nalezy przerwa¢ uzytkowanie i
zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem. Bezpieczna praca nie jest mozliwa,
jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziata prawidtowo, - byt przechowywany przez
dtuzszy okres czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostat nadmiernie obcigzony
podczas transportu.

e Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek czesci. W
przypadku uszkodzenia przewodu zabrania sie dokonywania samodzielnych napraw.

¢ Nie uderzaj ani nie upuszczaj tego produktu. Przestan go uzywag, jesli jest uszkodzony

w lub upadku lub innego innego uszkodzenia mechanicznego.

Produkt nalezy przechowywac¢ w chtodnym i suchym miejscu.

Nie narazaj urzgdzenia na silne wstrzgsy ani upadki.

Upewnij sie, ze telefon obstuguje fadowanie indukcyjne przed uzyciem tej funkcji.

Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

Svymbole ostrzegawcze i informacyjne

WSKAZOWKI | INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

[ ] Opakowanie wykonane jest z materiatow przyjaznych dla Srodowiska, ktére mozna
S przekazaé do utylizacji w lokalnym punkcie przetwarzania surowcéw wtérnych.
ﬁ Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢é do punktu przeznaczonego do

sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy lokalne. Informacji na temat mozliwosci
utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH | ELEKTRONICZNYCH

Zuzytych wyrobow elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone srodowiska, nie
wolno wyrzuca¢ wraz ze zwyktym odpadem komunalnym do odpadéw domowych, lecz
prawidtowo zutylizowaé. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia udziela
L odpowiedni urzgd.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych,
ktére go dotyczg. Produkt spetnia europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie
urzgdzen i produktow.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych,
ktore go dotyczg RoHS.




Niewtasciwa utylizacja baterii / akumulatoréw stwarza zagrozenie dla Srodowiska
naturalnego!

Baterii / akumulatoréw nie nalezy wyrzucaé razem z odpadami domowymi. Mogg one
zawiera¢ szkodliwe metale ciezkie i nalezy je traktowac¢ jak odpady specjalne. Symbole
chemiczne metali ciezkich sg nastepujgce: Cd = kadm, Hg = rte¢, Pb = otéw.

Dlatego tez zuzyte baterie / akumulatory nalezy przekazywa¢ do komunalnych punktéw
gromadzenia odpaddw niebezpiecznych.

Wbudowany akumulator nie moze by¢ rozmontowywany w celu utylizacji. Produkt nalezy
przekazaé w catosci w punkcie zbidrki zuzytej elektroniki.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych wyrobu bez uprzedzenia.




Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read carefully
with the instructions below for proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and
following its recommendations, because failure to follow it
may pose a threat to life or health.

Introduction to the user manual

This user manual has been prepared to help you familiarize yourself with the proper and safe
use of the device. It contains important instructions on operation, maintenance, and safety
rules, which, if followed, will ensure the smooth operation of the device and extend its service
life.

Before first use, please read the instructions carefully. The information contained herein will
also help you properly store the device, especially if it will not be used for an extended period.

Following the recommendations below will allow you to enjoy trouble-free and safe operation
of the product.

ATTENTION!
Using the device in a manner inconsistent with the information contained in the manual may result

in the risk of bodily injury.

Application and description of the device

This night lamp is a modern decorative light with Bluetooth speaker and wireless charging
functions. It's perfect for a bedroom, living room, or teenager's room, creating a cozy
atmosphere with RGB lighting. The device combines lamp, speaker, and phone charging
stand functions in one compact solution.

For safety and CE certification reasons, this product must not be rebuilt or modified in any
way. Using the product for purposes other than those described may result in damage to the
product. Improper use may also result in hazards such as short circuits, fire, electric shock,
etc.

WARNING!
e Danger of improper use!
e Using the device in a manner other than its intended purpose and/or using the device
in any other way may involve various risks.
e The device should only be used for its intended purpose.
¢ Please follow the procedures described in this instruction manual.
o Keep the product away from children.




TIP

The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
In the event of an incomplete delivery or damage due to faulty packaging or transport,
please contact the service hotline.

Technical data of the device

Symbol 12368
EAN 5907451374078
Power supply USB
Material of manufacture Plastic
Backlight RGB
Charger power 10W
Tension oV
Bluetooth range ~10m
Frequency response 100Hz - 20kHz

Start-up /| assembly instructions

Note: Packaging material must be completely removed from the product.

Place the lamp on a stable, flat surface.

Connect the USB cable to the power port on your device.

Connect the other end of the cable to a network adapter or USB port.

Turn on the lamp using the power button on the housing.

Change RGB lighting modes using the control buttons.

To use the speaker, turn on Bluetooth on your phone.

Search for the device in the list of available Bluetooth devices and connect to it.

Once connected, play music — the sound will be emitted through the built-in speaker.
To charge your phone wirelessly, place it centrally on the designated charging surface
(this feature works with devices that support inductive charging).

After use, turn off the device and unplug it if it will not be used for an extended period of
time.

Safety tips and rules

Do not use a product that may be damaged or has sharp edges or other dangerous
areas that could cause injury.

This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience or knowledge,
provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product
and understand the resulting risks.

Always place the product on a stable and dry surface.

For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.

Do not use a damaged product.

Do not use the product near heat sources, open flames or in damp rooms.

The product is not intended for use by children.

Cleaning and user maintenance must not be performed by children without supervision.
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e The product itself and its accessories are not toys and should be kept out of the reach
of children to avoid danger.

o Keep packaging and all protective materials out of the reach of children as they may
pose a risk of suffocation.

e Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, high
humidity, moisture, flammable gases, vapors and solvents.

e Do not expose the product to mechanical stress.

o |If safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against
further use. Safe operation is no longer possible if the product: - has been damaged, -
is not functioning properly, - has been stored for an extended period under unfavorable
conditions, or - has been subjected to excessive stress during transport.

¢ Do not use the product if any part is damaged. If the cord is damaged, do not attempt
to repair it yourself.

e Do not hit or drop this product. Stop using it if it is damaged by a fall or other

mechanical damage.

The product should be stored in a cool and dry place.

Do not expose the device to strong shocks or falls.

Please make sure your phone supports inductive charging before using this feature.

The product should always be used as intended.

Warning and information symbols
TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your
local recycling center.

Used packaging material should be delivered to a designated waste disposal site
designated by local authorities. For information on recycling options for used products,
please contact your local municipality or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

For environmental reasons, used electrical and electronic products should not be disposed
of with regular household waste, but should be disposed of properly. Information on
collection points and their opening hours can be obtained from the relevant authorities.

=t S

This product complies with the requirements of the applicable European and national
directives. The product meets European and national requirements for the safety of devices
and products.

N
/M

This product complies with the requirements of the relevant European and national RoHS
directives.

®

Improper disposal of batteries/accumulators poses a threat to the environment!

Batteries/accumulators should not be disposed of with household waste. They may contain
harmful heavy metals and should be treated as special waste. The chemical symbols for
heavy metals are: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.

Therefore, used batteries/accumulators should be taken to municipal hazardous waste
collection points.

The built-in battery must not be disassembled for disposal. The product should be taken to a
collection point for used electronics.

&

We reserve the right to make changes to the text, design and product data without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf
unseres Produkts!

Bitte lesen Sie die folgenden Hinweise sorgfaltig durch, bevor Sie das
Produkt verwenden.

Bitte beachten Sie die nachstehenden Anweisungen zur
ordnungsgemalien Verwendung des Produkts.

Bitte bewahren Sie diese Anleitung zum spateren Nachschlagen auf und
den Empfehlungen des Unternehmens zu folgen, denn die
Nichtbefolgung dieser Empfehlungen ist unabdingbar.

kann eine Gefahr flir Leben oder Gesundheit darstellen.

Einfithrung in das Benutzerhandbuch

Diese Bedienungsanleitung soll Ihnen helfen, sich mit der sachgemalien und sicheren
Verwendung des Gerats vertraut zu machen. Sie enthalt wichtige Hinweise zu Bedienung,
Wartung und Sicherheitsregeln, deren Einhaltung den reibungslosen Betrieb des Gerats
gewahrleistet und seine Lebensdauer verlangert.

Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der ersten Benutzung sorgfaltig durch. Die hierin
enthaltenen Informationen helfen lhnen auch bei der richtigen Aufbewahrung des Gerats,
insbesondere wenn es langere Zeit nicht benutzt wird.

Wenn Sie die nachstehenden Empfehlungen befolgen, kdnnen Sie einen problemlosen und
sicheren Betrieb des Produkts genielden.

AUFMERKSAMKEIT!
Die Verwendung des Gerats entgegen den Angaben in der Bedienungsanleitung kann zu
Korperverletzungen fihren.

Anwendung und Beschreibung des Gerats

Diese moderne Nachttischlampe mit integriertem Bluetooth-Lautsprecher und kabelloser
Ladefunktion eignet sich perfekt fur Schlafzimmer, Wohnzimmer oder Jugendzimmer und
schafft mit ihrer RGB-Beleuchtung eine gemutliche Atmosphare. Das Gerat vereint Lampe,
Lautsprecher und Handy-Ladestation in einem kompakten Design.

Aus Sicherheitsgriinden und zur Einhaltung der CE-Zertifizierung darf dieses Produkt weder
umgebaut noch in irgendeiner Weise verandert werden. Die Verwendung des Produkts fur
andere als die beschriebenen Zwecke kann zu Schaden am Produkt fihren. Unsachgemale
Verwendung kann aullerdem Gefahren wie Kurzschlusse, Brande, Stromschlage usw.
verursachen.
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WARNUNG!

Gefahr bei unsachgemafer Verwendung!

Die Verwendung des Gerats in einer anderen als der vorgesehenen Weise und/oder
die Verwendung des Gerats auf andere Weise kann verschiedene Risiken bergen.

Das Gerat darf nur fur seinen vorgesehenen Zweck verwendet werden.

Bitte befolgen Sie die in dieser Bedienungsanleitung beschriebenen Schritte.

Bewahren Sie das Produkt aul3erhalb der Reichweite von Kindern auf.

Das Gerat muss auf Vollstandigkeit der Lieferung und auf sichtbare Schaden uberpruft
werden.
Im Falle einer unvollstandigen Lieferung oder einer Beschadigung aufgrund
fehlerhafter Verpackung oder des Transports wenden Sie sich bitte an die Service-
Hotline.

Technische Daten des Geriats

Symbol 12368
EAN 5907451374078
Stromversorgung USB
Material der Herstellung Plastik
Hintergrundbeleuchtung RGB
Ladegeratleistung 10W
Spannung oV
Bluetooth-Reichweite ~10m
Frequenzgang 100 Hz — 20 kHz

Inbetriebnahme-/Montageanleitung

Hinweis: Das Verpackungsmaterial muss vollstandig vom Produkt entfernt werden.
Stellen Sie die Lampe auf eine stabile, ebene Flache.

Schlielen Sie das USB-Kabel an den Stromanschluss Ihres Gerats an.

Verbinden Sie das andere Ende des Kabels mit einem Netzwerkadapter oder einem
USB-Anschluss.

Schalten Sie die Lampe mit dem Netzschalter am Gehause ein.

Die RGB-Beleuchtungsmodi kdnnen Uber die Steuertasten geandert werden.

Um den Lautsprecher zu verwenden, schalten Sie Bluetooth auf Ihrem Telefon ein.
Suchen Sie das Gerat in der Liste der verfugbaren Bluetooth-Gerate und stellen Sie
eine Verbindung her.

Sobald die Verbindung hergestellt ist, kdnnen Sie Musik abspielen — der Ton wird Uber
den eingebauten Lautsprecher wiedergegeben.

Um lhr Telefon kabellos aufzuladen, legen Sie es mittig auf die dafur vorgesehene
Ladeflache (diese Funktion ist mit Geraten kompatibel, die induktives Laden
unterstitzen).

Schalten Sie das Gerat nach Gebrauch aus und ziehen Sie den Netzstecker, wenn es
langere Zeit nicht benutzt wird.
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Sicherheitstipps und Regeln

Verwenden Sie kein Produkt, das beschadigt sein konnte oder scharfe Kanten oder
andere gefahrliche Bereiche aufweist, die zu Verletzungen fuhren konnten.

Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrankten
physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung oder
Kenntnis verwendet werden, vorausgesetzt, sie werden beaufsichtigt oder in die
sichere Verwendung des Produkts eingewiesen und verstehen die damit verbundenen
Risiken.

Stellen Sie das Produkt immer auf eine stabile und trockene Oberflache.

Zur Reinigung ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel verwenden.
Beschadigte Produkte durfen nicht verwendet werden.

Das Produkt darf nicht in der Nahe von Warmequellen, offenen Flammen oder in
feuchten Raumen verwendet werden.

Das Produkt ist nicht fur die Verwendung durch Kinder bestimmit.

Reinigungs- und Wartungsarbeiten durfen nicht von Kindern ohne Aufsicht
durchgefuhrt werden.

Das Produkt selbst und sein Zubehor sind kein Spielzeug und sollten zur Vermeidung
von Gefahren auf3erhalb der Reichweite von Kindern aufbewahrt werden.

Verpackung und samtliches Schutzmaterial durfen nicht in die Hande von Kindern
gelangen, da Erstickungsgefahr besteht.

Das Produkt ist vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken
Vibrationen, hoher Luftfeuchtigkeit, Feuchtigkeit, brennbaren Gasen, Dampfen und
Losungsmitteln zu schutzen.

Das Produkt darf keiner mechanischen Belastung ausgesetzt werden.

Ist ein sicherer Betrieb nicht mehr moglich, stellen Sie die Nutzung ein und sichern Sie
das Produkt gegen weitere Verwendung. Ein sicherer Betrieb ist nicht mehr moglich,
wenn das Produkt: — beschadigt ist, — nicht ordnungsgemal? funktioniert, — langere Zeit
unter ungunstigen Bedingungen gelagert wurde oder — wahrend des Transports
ubermalliger Belastung ausgesetzt war.

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn irgendein Teil beschadigt ist. Sollte das Kabel
beschadigt sein, versuchen Sie nicht, es selbst zu reparieren.

Dieses Produkt darf nicht fallen gelassen oder gestol3en werden. Verwenden Sie es
nicht mehr, wenn es durch einen Sturz oder andere mechanische Einwirkungen
beschadigt wurde.

Das Produkt sollte an einem kuhlen und trockenen Ort gelagert werden.

Setzen Sie das Gerat keinen starken Sto3en oder Stlrzen aus.

Bitte vergewissern Sie sich, dass Ihr Telefon induktives Laden unterstutzt, bevor Sie
diese Funktion nutzen.

Das Produkt sollte stets bestimmungsgemal} verwendet werden.

Warn- und Informationssymbole

TIPPS UND INFORMATIONEN ZUM UMGANG MIT GEBRAUCHTEN VERPACKUNGEN

[ ] Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die in |hrem ortlichen

o Recyclingzentrum entsorgt werden kdnnen.
ﬁ Gebrauchte Verpackungsmaterialien sollten an einer von den 6értlichen Behérden benannten

Entsorgungsstelle abgegeben werden. Informationen zu Recyclingmdéglichkeiten fur
gebrauchte Produkte erhalten Sie bei Ihnrer Gemeinde oder Stadtverwaltung.
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ENTSORGUNG GEBRAUCHTER ELEKTRO- UND ELEKTRONIKGERATE

Aus Umweltschutzgrianden durfen gebrauchte Elektro- und Elektronikgerate nicht im
Hausmdill entsorgt werden, sondern missen fachgerecht entsorgt werden. Informationen zu
Sammelstellen und deren Offnungszeiten erhalten Sie bei den zustandigen Behorden.

N
/M

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der geltenden europaischen und nationalen
Richtlinien. Es erflillt die europaischen und nationalen Sicherheitsanforderungen fiir Gerate
und Produkte.

®

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der einschlagigen europaischen und
nationalen RoHS-Richtlinien.

i

Die unsachgemafRe Entsorgung von Batterien/Akkumulatoren stellt eine Gefahr fiir
die Umwelt dar!

Batterien/Akkumulatoren dirfen nicht im Hausmull entsorgt werden. Sie kénnen schadliche
Schwermetalle enthalten und missen als Sondermill behandelt werden. Die chemischen
Symbole fir Schwermetalle sind: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Deshalb sollten gebrauchte Batterien/Akkumulatoren zu den kommunalen Sammelstellen
fur gefahrliche Abfalle gebracht werden.

Der eingebaute Akku darf nicht zur Entsorgung ausgebaut werden. Das Produkt sollte zu
einer Sammelstelle fiir gebrauchte Elektronikgerate gebracht werden.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und Produktdaten ohne vorherige Ankindigung zu

andern.
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Vazeny pane/pani, dékujeme Vam za zakoupeni nhaseho produktu!

Pfed pouzitim produktu si prosim peclivé prectéte
S nize uvedenymi pokyny pro spravné pouziti produktu.

Uschovejte si prosim tuto pfiruCku pro budouci pouziti a
dodrZovani jeho doporuceni, protoze jejich nedodrzovani
muze predstavovat hrozbu pro zivot nebo zdravi.

Uvod k uzivatelské pfiruéce

Tato uzivatelska pfiruCka byla pfipravena, aby vam pomohla seznamit se se spravnym a
bezpeCnym pouzivanim zafizeni. Obsahuje dullezité pokyny k obsluze, udrzbé a
bezpecnostnim pravidlim, jejichZz dodrzovani zajisti bezproblémovy provoz zafizeni a
prodlouZi jeho zivotnost.

Pfed prvnim pouzitim si peclivé prectéte navod. Informace zde uvedené vam také pomohou s
radnym skladovanim zafizeni, zejména pokud jej nebudete delSi dobu pouZzivat.

Dodrzovani nize uvedenych doporuceni vam umozni bezproblémovy a bezpecny provoz
produktu.

POZOR!

Pouzivani zafizeni zpusobem, ktery neni v souladu s informacemi uvedenymi v navodu k obsluze,
mUze vést k riziku zranéni osob.

Pouziti a popis zarizeni

Tato no€ni lampa je moderni dekorativni svétlo s Bluetooth reproduktorem a funkci
bezdratového nabijeni. Je idealni do loznice, obyvaciho pokoje nebo pokoje pro teenagery,
kde s RGB osvétlenim vytvofi dtulnou atmosféru. Zafizeni kombinuje funkce lampy,
reproduktoru a nabijeciho stojanu pro telefon v jednom kompaktnim feseni.

Z bezpecnostnich duvodu a davodu certifikace CE nesmi byt tento vyrobek Zadnym
zpusobem pfestavovan ani upravovan. Pouziti vyrobku k jinym uacelum, nez které jsou
popsany, mize vést k jeho poSkozeni. Nespravné pouziti muze také vést k nebezpecim, jako
je zkrat, pozar, uraz elektrickym proudem atd.

VAROVANI!
e Nebezpedli nespravného pouziti!
e Pouzivani zafizeni jinym zpusobem, nez ke kterému je uréeno, a/nebo pouzivani
zafizeni jakymkoli jinym zpisobem muze byt spojeno s riznymi riziky.
e Zafizeni by mélo byt pouzivano pouze k uréenému ucelu.
e Dodrzujte prosim postupy popsané v tomto navodu k obsluze.
¢ Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti.
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TIP

Zafizeni je nutné zkontrolovat, zda je kompletni a zda nevykazuje viditelné poSkozeni.
V pfipadé neupiné dodavky nebo poSkozeni v disledku vadného baleni &i pfepravy
kontaktujte prosim servisni linku.

Technické udaje zarizeni

Symbol 12368
Cislo 8arze 5907451374078
Napajeni USB
Material vyroby Plast
Podsviceni RGB
Napajeni nabijeCky 10W
Napéti oV
Dosah Bluetooth ~10m
Frekvenéni odezva 100 Hz - 20 kHz

Navod k uvedeni do provozu /| montazi

Poznamka: Obalovy material musi byt z vyrobku kompletné odstranén.

Umistéte lampu na stabilni, rovny povrch.

Pripojte kabel USB k napajecimu portu na vasem zafizeni.

Druhy konec kabelu pfipojte k sitovému adaptéru nebo portu USB.

Zapnéte lampu pomoci tlaCitka napajeni na krytu.

Rezimy RGB osvétleni muzete ménit pomoci ovladacich tlacitek.

Chcete-li pouzivat reproduktor, zapnéte v telefonu Bluetooth.

Vyhledejte zafizeni v seznamu dostupnych zafizeni Bluetooth a pfipojte se k nému.

Po pfipojeni pfehrajte hudbu — zvuk bude vydavan pres vestavény reproduktor.
Chcete-li telefon nabijet bezdratové, umistéte jej doprostied urCené nabijeci plochy
(tato funkce funguje se zafizenimi, ktera podporuji indukeni nabijeni).

Po pouZiti pFistroj vypnéte a odpojte jej ze zasuvky, pokud jej nebudete delSi dobu
pouzivat.

Bezpecnostni tipy a pravidla

Nepouzivejte vyrobek, ktery muze byt poSkozeny nebo ma ostré hrany &i jina
nebezpecna mista, ktera by mohla zpusobit zranéni.

Tento vyrobek mohou pouzivat déti od 8 let a osoby se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo s nedostatkem zkuSenosti Ci znalosti,
pokud jsou pod dohledem nebo byly poueny o bezpefném pouzivani vyrobku a
rozumi z né&j vyplyvajicim rizikim.

Vyrobek vzdy umistéte na stabilni a suchy povrch.

K Cisténi pouZijte vihky hadfik nebo jemny Cistici prostfedek.

Nepouzivejte poSkozeny vyrobek.

Nepouzivejte vyrobek v blizkosti zdroju tepla, otevieného ohné nebo ve vlhkych
mistnostech.

Vyrobek neni urCen k pouziti détmi.

16




Cisténi a udrzbu provadénou uzivatelem nesmi provadét déti bez dozoru.

Samotny vyrobek a jeho pfislusenstvi nejsou hracky a mély by byt uchovavany mimo
dosah déti, aby se predeslo nebezpeci.

Uchovavejte obaly a veskeré ochranné materialy mimo dosah déti, protoze by mohly
predstavovat riziko uduseni.

Chrante vyrobek pred extrémnimi teplotami, pfimym slune¢nim zafenim, silnymi
vibracemi, vysokou vihkosti, hoflavymi plyny, parami a rozpoustédly.

Nevystavujte vyrobek mechanickému namahani.

Pokud jiz neni bezpeCny provoz mozny, prestante vyrobek pouzivat a zajistéte jej proti
dalSimu pouziti. BezpeCny provoz neni mozny, pokud vyrobek: - byl poSkozen, -
nefunguje spravné, - byl delSi dobu skladovan za nepfiznivych podminek nebo - byl
béhem prepravy vystaven nadmérnému namahani.

Nepouzivejte vyrobek, pokud je néktera jeho Cast poSkozena. Pokud je poskozeny
kabel, nepokousejte se jej sami oprauvit.

Nedavejte do vyrobku Zadné narazy ani ho nepoustéjte do naruce. Pokud dojde k jeho
poSkozeni padem nebo jinym mechanickym posSkozenim, prestante jej pouzivat.
Vyrobek by mél byt skladovan na chladném a suchém misté.

Nevystavujte zafizeni silnym otfesim ani padum.

Pfed pouzitim této funkce se prosim ujistéte, Ze vas telefon podporuje indukéni
nabijeni.

Produkt by mél byt vzdy pouzivan dle urceni.

Vystrazné a informacni symboly

TIPY A INFORMACE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALY

[ ) Obal je vyroben z ekologickych material(, které lze zlikvidovat ve vaSem mistnim
ar recyklaénim stfedisku.
ﬁ Pouzity obalovy material by mél byt odevzdan na uréené misto pro skladku odpadu urené

mistnimi Ufady. Informace o moznostech recyklace pouzitych vyrobk( ziskate od mistniho
Ufadu obce nebo mésta.

Z davodu ochrany zivotniho prostfedi by se pouzité elektrické a elektronické vyrobky
nemély likvidovat s béZnym domovnim odpadem, ale mély by byt zlikvidovany fadné.

E LIKVIDACE POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIZENi

_ Informace o sbérnych mistech a jejich oteviraci dobé Ize ziskat od pfislusnych Gfadu.

Tento vyrobek splfiuje pozadavky platnych evropskych a narodnich smérnic. Vyrobek

c E splfiuje evropské a narodni pozadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobku.

Tento vyrobek splfiuje pozadavky pfislusnych evropskych a narodnich smérnic RoHS.

Nespravna likvidace baterii/akumulatorii predstavuje hrozbu pro Zivotni prostredi!
Baterie/akumulatory by se nemély likvidovat s domovnim odpadem. Mohou obsahovat
Skodlivé tézké kovy a mély by byt povazovany za zvlastni odpad. Chemické symboly
tézkych kovu jsou: Cd = kadmium, Hg = rtut, Pb = olovo.

Pouzité baterie/akumulatory by proto mély byt odvezeny do sbérnych dvort nebezpeéného
odpadu.

Vestavéna baterie se nesmi za u€elem likvidace rozebirat. Vyrobek by mél byt odvezen do
sbérného dvora pro pouzitou elektroniku.

Vyhrazujeme si pravo provadét zmény textu, designu a udaji o produktech bez predchoziho

upozornéni.
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Madame, Monsieur, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire attentivement
Veuillez suivre les instructions ci-dessous pour une utilisation correcte du
produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et
en suivant ses recommandations, car le non-respect de celles-ci
peut constituer une menace pour la vie ou la santé.

Introduction au manuel d'utilisation

Ce manuel d'utilisation a été concu pour vous aider a vous familiariser avec I'utilisation
correcte et slre de l'appareil. Il contient des instructions importantes concernant son
fonctionnement, son entretien et les régles de seécurité. Le respect de ces consignes
garantira le bon fonctionnement de I'appareil et prolongera sa durée de vie.

Avant la premiére utilisation, veuillez lire attentivement la notice. Les informations qu'elle
contient vous aideront également a ranger correctement l'appareil, notamment si vous ne
prévoyez pas de l'utiliser pendant une période prolongée.

En suivant les recommandations ci-dessous, vous profiterez d'un fonctionnement sir et sans
probléme du produit.

ATTENTION!
L'utilisation de I'appareil d’'une maniere non conforme aux informations contenues dans le manuel
peut entrainer un risque de blessure corporelle.

Application et description de I'appareil

Cette lampe de chevet est un luminaire décoratif moderne doté d'un haut-parleur Bluetooth et
d'un chargeur sans fil. Idéale pour une chambre, un salon ou une chambre d'adolescent, elle
crée une ambiance chaleureuse grace a son éclairage RGB. Cet appareil compact combine
lampe, haut-parleur et support de charge pour téléphone.

Pour des raisons de sécurité et de conformité CE, ce produit ne doit en aucun cas étre
modifi€ ou reconstruit. Toute utilisation non conforme a la description du produit peut
I'endommager. Une utilisation incorrecte peut également engendrer des risques tels que
courts-circuits, incendies, électrocutions, etc.
AVERTISSEMENT!

e Danger d'utilisation incorrecte !

o L'utilisation de l'appareil d’'une maniere autre que celle prévue et/ou toute autre

utilisation de I'appareil peut comporter divers risques.

o Cet appareil ne doit étre utilisé que conformément a sa destination.

e \Veuillez suivre les procédures décrites dans ce manuel d'instructions.

e Tenir le produit hors de portée des enfants.
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CONSEIL

L'appareil doit étre vérifié afin de s'assurer qu'il est livré dans son intégralité et qu'il ne
présente aucun dommage visible.

En cas de livraison incompléte ou de dommages dus a un emballage ou a un transport
défectueux, veuillez contacter le service d'assistance téléphonique.

Données techniques de I'appareil

Symbole 12368
EAN 5907451374078
Alimentation électrique USB
Matériau de fabrication Plastique
Rétroéclairage RVB
Puissance du chargeur 10W
Tension oV
Portée Bluetooth ~10m
Réponse en fréquence 100 Hz - 20 kHz

Instructions de démarrage /| d'assemblage

Remarque : L'emballage doit étre entierement retiré du produit.

Placez la lampe sur une surface stable et plane.

Connectez le cable USB au port d'alimentation de votre appareil.

Connectez l'autre extrémité du cable a un adaptateur réseau ou a un port USB.
Allumez la lampe a l'aide du bouton d'alimentation situé sur le boitier.

Modifiez les modes d'éclairage RGB a l'aide des boutons de commande.

Pour utiliser I'enceinte, activez le Bluetooth sur votre téléphone.

Recherchez l'appareil dans la liste des appareils Bluetooth disponibles et connectez-
vous a celui-ci.

Une fois connecté, lancez la musique — le son sera diffusé par le haut-parleur intégre.
Pour recharger votre téléphone sans fil, placez-le au centre de la surface de
chargement prévue a cet effet (cette fonction est compatible avec les appareils prenant
en charge la recharge par induction).

Apres utilisation, éteignez I'appareil et débranchez-le s'il n'est pas utilisé pendant une
période prolongée.

Conseils et reqgles de sécuriteée

N’utilisez pas un produit qui pourrait étre endommagé ou qui présente des bords
tranchants ou d’autres zones dangereuses susceptibles de causer des blessures.

Ce produit peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et par des personnes
ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou un manque
d'expérience ou de connaissances, a condition qu'elles soient surveillées ou qu'elles
aient recu des instructions sur I'utilisation slre du produit et qu'elles comprennent les
risques qui en découlent.

Toujours placer le produit sur une surface stable et séche.

Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.
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N’utilisez pas un produit endommagé.

Ne pas utiliser ce produit a proximité de sources de chaleur, de flammes nues ou dans
des piéces humides.

Ce produit n'est pas destiné aux enfants.

Le nettoyage et I'entretien par l'utilisateur ne doivent pas étre effectués par des enfants
sans surveillance.

Le produit lui-méme et ses accessoires ne sont pas des jouets et doivent étre tenus
hors de portée des enfants afin d'éviter tout danger.

Conservez les emballages et tous les matériaux de protection hors de portée des
enfants, car ils peuvent présenter un risque d'étouffement.

Protéger le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, des
fortes vibrations, d'une humidité élevée, de I'numidité, des gaz inflammables, des
vapeurs et des solvants.

Ne pas soumettre le produit a des contraintes mécaniques.

Si l'utilisation en toute sécurité n'est plus possible, cessez immédiatement I'utilisation et
mettez le produit hors service. L'utilisation en toute sécurité n'est plus possible si le
produit : - a été endommage, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant
une période prolongée dans des conditions défavorables, ou - a subi des contraintes
excessives pendant le transport.

N’utilisez pas le produit si une piece quelconque est endommagée. Si le cordon est
endommage, n’essayez pas de le réparer vous-méme.

Ne pas heurter ni laisser tomber ce produit. Cessez de l'utiliser s'il est endommagé par
une chute ou tout autre dommage mécanique.

Le produit doit étre conservé dans un endroit frais et sec.

N’exposez pas I'appareil a des chocs violents ou a des chutes.

Veuillez vous assurer que votre téléphone prend en charge la charge par induction
avant d'utiliser cette fonctionnalité.

Le produit doit toujours étre utilisé conformément a son usage prévu.

Svymboles d'avertissement et d'information

CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USES

[ ) L'emballage est fabriqué a partir de matériaux écologiques qui peuvent étre jetés dans votre
S centre de recyclage local.
ﬁ Les emballages usagés doivent étre déposés dans un point de collecte désigné par les

autorités locales. Pour connaitre les options de recyclage des produits usagés, veuillez
contacter votre mairie.

ELIMINATION DES EQUIPEMENTS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USES

Pour des raisons environnementales, les appareils électriques et électroniques usagés ne
doivent pas étre jetés avec les ordures ménageres, mais déposés dans un point de collecte
approprié. Les informations concernant les points de collecte et leurs horaires d'ouverture

L sont disponibles auprés des autorités compétentes.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales

c € applicables. Il répond aux exigences européennes et nationales en matiére de sécurité des

dispositifs et des produits.

Ce produit est conforme aux exigences des directives RoHS européennes et nationales
applicables.
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L’élimination incorrecte des piles et accumulateurs constitue une menace pour
I’environnement !

Les piles et accumulateurs ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageres. lls
peuvent contenir des métaux lourds nocifs et doivent étre traités comme des déchets
spéciaux. Les symboles chimiques des métaux lourds sont : Cd = cadmium, Hg = mercure,
Pb = plomb.

Par conséquent, les piles et accumulateurs usagés doivent étre déposés dans les points de
collecte municipaux des déchets dangereux.

La batterie intégrée ne doit pas étre démontée pour étre jetée. Le produit doit étre déposé
dans un point de collecte des appareils électroniques usagés.

Nous nous réservons le droit de modifier le texte, le design et les données produit sans préavis.
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Gentile Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente
seguendo le istruzioni riportate di seguito per un corretto utilizzo del
prodotto.

Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro e
seguendo le sue raccomandazioni, perché non seguirle
puo rappresentare una minaccia per la vita o la salute.

Introduzione al manuale utente

Il presente manuale utente & stato redatto per aiutarvi a familiarizzare con l'uso corretto e
sicuro del dispositivo. Contiene importanti istruzioni sul funzionamento, la manutenzione e le
norme di sicurezza che, se rispettate, garantiranno il corretto funzionamento del dispositivo e
ne prolungheranno la durata.

Prima del primo utilizzo, leggere attentamente le istruzioni. Le informazioni qui contenute vi
aiuteranno anche a conservare correttamente il dispositivo, soprattutto se non verra utilizzato
per un periodo prolungato.

Seguendo i consigli riportati di seguito, potrete usufruire di un funzionamento del prodotto
sicuro e senza problemi.

ATTENZIONE!
L'utilizzo del dispositivo in modo non conforme alle informazioni contenute nel manuale pud
comportare il rischio di lesioni personali.

Applicazione e descrizione del dispositivo

Questa lampada da notte € una moderna luce decorativa con altoparlante Bluetooth e
funzioni di ricarica wireless. E perfetta per la camera da letto, il soggiorno o la cameretta dei
ragazzi, creando un'atmosfera accogliente con l'illuminazione RGB. Il dispositivo combina le
funzioni di lampada, altoparlante e supporto per la ricarica del telefono in un'unica soluzione
compatta.

Per motivi di sicurezza e di certificazione CE, questo prodotto non deve essere ricostruito o
modificato in alcun modo. L'utilizzo del prodotto per scopi diversi da quelli descritti pud
causare danni al prodotto. L'uso improprio pud inoltre comportare pericoli quali cortocircuiti,
incendi, scosse elettriche, ecc.

AVVERTIMENTO!
e Pericolo di uso improprio!
o L'utilizzo del dispositivo in un modo diverso da quello previsto e/o l'utilizzo del
dispositivo in qualsiasi altro modo pud comportare diversi rischi.
e |l dispositivo deve essere utilizzato solo per lo scopo per cui € stato progettato.

22




Si prega di seguire le procedure descritte nel presente manuale di istruzioni.
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini.

MANCIA

E necessario controllare 'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e
I'assenza di danni visibili.

In caso di consegna incompleta o di danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi,
contattare la hotline del servizio clienti.

Dati tecnici del dispositivo

Simbolo 12368
EAN 5907451374078
Alimentazione elettrica USB
Materiale di fabbricazione Plastica
Retroilluminazione RGB
Potenza del caricabatterie 10W
Tensione 9V
Portata Bluetooth ~10m
Risposta in frequenza 100 Hz - 20 kHz

Istruzioni di avviamento/montaggio

Nota: il materiale di imballaggio deve essere completamente rimosso dal prodotto.
Posizionare la lampada su una superficie stabile e piana.

Collegare il cavo USB alla porta di alimentazione del dispositivo.

Collegare l'altra estremita del cavo a un adattatore di rete o a una porta USB.
Accendere la lampada utilizzando il pulsante di accensione presente
sull'alloggiamento.

Cambia le modalita di illuminazione RGB utilizzando i pulsanti di controllo.

Per utilizzare I'altoparlante, attiva il Bluetooth sul tuo telefono.

Cerca il dispositivo nell'elenco dei dispositivi Bluetooth disponibili e connettiti ad esso.
Una volta effettuato il collegamento, riproduci la musica: il suono verra emesso tramite
I'altoparlante integrato.

Per caricare il telefono in modalita wireless, posizionarlo al centro della superficie di
ricarica designata (questa funzione & disponibile solo per i dispositivi che supportano la
ricarica induttiva).

Dopo l'uso, spegnere il dispositivo e scollegarlo se non si prevede di utilizzarlo per un
periodo di tempo prolungato.

Consiqli e reqgole di sicurezza

Non utilizzare un prodotto che potrebbe essere danneggiato o presentare bordi
taglienti o altre aree pericolose che potrebbero causare lesioni.

Questo prodotto pud essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da
persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali ridotte o prive di esperienza o
conoscenza, a condizione che siano supervisionati o abbiano ricevuto istruzioni
sull'uso sicuro del prodotto e ne comprendano i rischi che ne derivano.
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Posizionare sempre il prodotto su una superficie stabile e asciutta.

Per la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.

Non utilizzare un prodotto danneggiato.

Non utilizzare il prodotto vicino a fonti di calore, fiamme libere o in ambienti umidi.

Il prodotto non & destinato all'uso da parte dei bambini.

La pulizia e la manutenzione da parte dell'utente non devono essere eseguite da
bambini senza supervisione.

Il prodotto stesso e i suoi accessori non sono giocattoli e devono essere tenuti fuori
dalla portata dei bambini per evitare pericoli.

Tenere I'imballaggio e tutti i materiali protettivi fuori dalla portata dei bambini, poiché
potrebbero rappresentare un rischio di soffocamento.

Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni,
elevata umidita, condensa, gas inflammabili, vapori e solventi.

Non esporre il prodotto a sollecitazioni meccaniche.

Se non €& piu possibile un funzionamento sicuro, interrompere l'uso e proteggere |l
prodotto da un ulteriore utilizzo. Il funzionamento sicuro non & piu possibile se il
prodotto: - & stato danneggiato, - non funziona correttamente, - & stato immagazzinato
per un periodo prolungato in condizioni sfavorevoli, o - & stato sottoposto a
sollecitazioni eccessive durante il trasporto.

Non utilizzare il prodotto se una qualsiasi parte € danneggiata. Se il cavo e
danneggiato, non tentare di ripararlo autonomamente.

Non urtare o far cadere questo prodotto. Interrompere I'uso se € danneggiato da una
caduta o da altri danni meccanici.

Il prodotto deve essere conservato in un luogo fresco e asciutto.

Non esporre il dispositivo a forti urti o cadute.

Prima di utilizzare questa funzione, assicurati che il tuo telefono supporti la ricarica
induttiva.

Il prodotto deve essere sempre utilizzato come previsto.

Simboli di avvertenza e informazione

CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI

[ ) L'imballaggio € realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il
o centro di riciclaggio locale.
ﬁ Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato a un‘apposita discarica designata

dalle autorita locali. Per informazioni sulle opzioni di riciclaggio dei prodotti usati, contattare
il proprio comune o l'ufficio comunale.

SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE USATE
Per motivi ambientali, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti
insieme ai normali rifiuti domestici, ma devono essere smaltiti in modo appropriato.
Informazioni sui punti di raccolta e sui relativi orari di apertura sono disponibili presso le

L autorita competenti.

Questo prodotto &€ conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali applicabili. Il

c € prodotto soddisfa i requisiti europei e nazionali per la sicurezza di dispositivi e prodotti.

Questo prodotto & conforme ai requisiti delle direttive RoHS europee e nazionali pertinenti.
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Lo smaltimento improprio di batterie/accumulatori rappresenta una minaccia per
I'ambiente!

Le batterie/accumulatori non devono essere smaliltiti con i rifiuti domestici. Possono
contenere metalli pesanti nocivi e devono essere trattati come rifiuti speciali. | simboli
chimici dei metalli pesanti sono: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo.

Pertanto, le batterie/accumulatori usati devono essere consegnati ai punti di raccolta
comunali dei rifiuti pericolosi.

La batteria integrata non deve essere smontata per lo smaltimento. Il prodotto deve essere
consegnato a un punto di raccolta per dispositivi elettronici usati.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati del prodotto senza preavviso.
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ES

Estimado seinor o senora, jgracias por adquirir nuestro producto!

Antes de utilizar el producto, lea atentamente
con las siguientes instrucciones para el uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y
siguiendo sus recomendaciones, porque no seguirlas
Puede suponer una amenaza para la vida o la salud.

Introduccion al manual del usuario

Este manual de usuario se ha preparado para ayudarle a familiarizarse con el uso correcto y
seguro del dispositivo. Contiene instrucciones importantes sobre el funcionamiento, el
mantenimiento y las normas de seguridad que, si se siguen, garantizaran el correcto
funcionamiento del dispositivo y prolongaran su vida util.

Antes del primer uso, lea atentamente las instrucciones. Esta informacion también le ayudara
a almacenar correctamente el dispositivo, especialmente si no lo va a utilizar durante un
periodo prolongado.

Si sigue las recomendaciones a continuacion podra disfrutar de un funcionamiento seguro y
sin problemas del producto.

jATENCION!
El uso del dispositivo de una manera no acorde con la informacién contenida en el manual puede
generar riesgo de lesiones corporales.

Aplicacion y descripcion del dispositivo

Esta ldampara de noche es una moderna luz decorativa con altavoz Bluetooth y funciones de
carga inalambrica. Es perfecta para un dormitorio, sala de estar o habitacion juvenil, creando
un ambiente acogedor con iluminacion RGB. El dispositivo combina las funciones de
lampara, altavoz y soporte para cargar el teléfono en una solucion compacta.

Por razones de seguridad y certificacion CE, este producto no debe reconstruirse ni
modificarse de ninguna manera. Usarlo para fines distintos a los descritos podria danarlo. El
uso inadecuado también puede provocar peligros como cortocircuitos, incendios, descargas
eléctricas, etc.

iADVERTENCIA!
e Peligro de uso indebido!
o Ultilizar el dispositivo de una manera distinta a la prevista y/o utilizarlo de cualquier otra
forma puede implicar diversos riesgos.
e El dispositivo sélo debe utilizarse para el fin previsto.
e Siga los procedimientos descritos en este manual de instrucciones.
e Mantenga el producto fuera del alcance de los nifios.
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CONSEJO

Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envio y que no presente
dafos visibles.

En caso de entrega incompleta o dafos debidos a un embalaje o transporte
defectuoso, péngase en contacto con la linea directa de servicio técnico.

Datos técnicos del dispositivo

Simbolo 12368
EAN 5907451374078
Fuente de alimentacién USB
Material de fabricacion Plastico
lluminar desde el fondo RGB
Potencia del cargador 10W
Tension 9V
Alcance de Bluetooth ~10m
Respuesta de frecuencia 100 Hz - 20 kHz

Instrucciones de puesta en marcha/montaje

Nota: El material de embalaje debe retirarse completamente del producto.

Coloque la lampara sobre una superficie estable y plana.

Conecte el cable USB al puerto de alimentacion de su dispositivo.

Conecte el otro extremo del cable a un adaptador de red o puerto USB.

Encienda la lampara utilizando el botén de encendido en la carcasa.

Cambie los modos de iluminacion RGB utilizando los botones de control.

Para utilizar el altavoz, active el Bluetooth en su teléfono.

Busque el dispositivo en la lista de dispositivos Bluetooth disponibles y conéctese a él.
Una vez conectado, reproduzca musica: el sonido se emitira a través del altavoz
incorporado.

Para cargar su teléfono de forma inalambrica, coléquelo en el centro de la superficie
de carga designada (esta funcion funciona con dispositivos que admiten carga
inductiva).

Después de usarlo, apague el dispositivo y desconéctelo si no lo va a utilizar durante
un periodo prolongado.

Consejos vy hormas de seqguridad

No utilice un producto que pueda estar dafiado o que tenga bordes afilados u otras
areas peligrosas que puedan causar lesiones.

Este producto puede ser utilizado por ninos mayores de 8 afos y por personas con
capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o con falta de experiencia o
conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones sobre
el uso seguro del producto y comprendan los riesgos resultantes.

Coloque siempre el producto sobre una superficie estable y seca.

Para limpiar, utilice un paio humedo o un detergente suave.

No utilice un producto danado.
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e No utilice el producto cerca de fuentes de calor, llamas abiertas o en habitaciones
humedas.

e El producto no esta destinado a ser utilizado por nifios.

e La limpieza y el mantenimiento por parte del usuario no deben ser realizados por nifios
sin supervision.

e El producto en si y sus accesorios no son juguetes y deben mantenerse fuera del
alcance de los nifios para evitar peligros.

e Mantenga el embalaje y todos los materiales de proteccion fuera del alcance de los
nifos, ya que pueden suponer un riesgo de asfixia.

e Proteger el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes,
humedad alta, gases inflamables, vapores y disolventes.

¢ No exponga el producto a tensiones mecanicas.

e Siya no es posible un funcionamiento seguro, suspenda su uso y asegure el producto
para evitar su uso posterior. El funcionamiento seguro dejara de ser posible si el
producto: - ha sufrido dafos, - no funciona correctamente, - ha permanecido
almacenado durante un periodo prolongado en condiciones desfavorables, o - ha
estado sometido a una tension excesiva durante el transporte.

¢ No utilice el producto si alguna pieza esta dafada. Si el cable esta dafiado, no intente
repararlo usted mismo.

¢ No golpee ni deje caer este producto. Deje de usarlo si se dana por una caida u otro

dafio mecanico.

El producto debe almacenarse en un lugar fresco y seco.

No exponga el dispositivo a golpes fuertes ni caidas.

Asegurese de que su teléfono admita la carga inductiva antes de utilizar esta funcion.

El producto debe utilizarse siempre segun lo previsto.

Simbolos de advertencia e informacion

CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

[ ) El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden
i desecharse en el centro de reciclaje local.
ﬁ El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos

designado por las autoridades locales. Para obtener informacion sobre las opciones de
reciclaje de productos usados, péngase en contacto con su ayuntamiento o con su oficina
local.

ELIMINACION DE EQUIPOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOS

Por razones ambientales, los productos eléctricos y electronicos usados no deben
desecharse con la basura doméstica, sino de forma adecuada. Puede obtener informacién
sobre los puntos de recogida y sus horarios de apertura consultando a las autoridades
L competentes.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales aplicables.
c E Cumple con los requisitos europeos y nacionales de seguridad de dispositivos y productos.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas RoHS europeas y nacionales
pertinentes.
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ijLa eliminacién inadecuada de pilas y acumuladores supone una amenaza para el
medio ambiente!

Las pilas/acumuladores no deben desecharse con la basura doméstica. Pueden contener
metales pesados nocivos y deben tratarse como residuos especiales. Los simbolos
quimicos de los metales pesados son: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = plomo.

Por lo tanto, las baterias/acumuladores usados deben llevarse a los puntos de recogida de
residuos peligrosos municipales.

La bateria integrada no debe desmontarse para desecharla. El producto debe llevarse a un
punto de recogida de aparatos electronicos usados.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos del producto sin previo
aviso.
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Geachte heer/mevrouw, hartelijk dank voor uw aankoop van ons
product!

Lees voor gebruik van het product de gebruiksaanwijzing zorgvuldig door.
Volg de onderstaande instructies voor correct gebruik van het product.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik.
het opvolgen van de aanbevelingen, omdat het niet opvolgen ervan
kan een bedreiging vormen voor leven of gezondheid.

Inleiding tot de gebruikershandleiding

Deze gebruikershandleiding is opgesteld om u vertrouwd te maken met het juiste en veilige
gebruik van het apparaat. Het bevat belangrijke instructies over bediening, onderhoud en
veiligheidsvoorschriften. Door deze op te volgen, zorgt u voor een probleemloze werking van
het apparaat en verlengt u de levensduur ervan.

Lees voor het eerste gebruik de gebruiksaanwijzing zorgvuldig door. De informatie in deze
handleiding helpt u ook bij het correct opbergen van het apparaat, met name als u het
gedurende langere tijd niet gebruikt.

Door onderstaande aanbevelingen op te volgen, kunt u het product probleemloos en veilig
gebruiken.

AANDACHT!
Het gebruik van het apparaat op een manier die niet in overeenstemming is met de informatie in

de handleiding kan leiden tot lich letsel.

Toepassing en beschrijving van het apparaat

Deze nachtlamp is een moderne, decoratieve lamp met Bluetooth-luidspreker en draadloze
oplaadfunctie. Hij is perfect voor een slaapkamer, woonkamer of tienerkamer en creéert een
gezellige sfeer met RGB-verlichting. Het apparaat combineert de functies van lamp,
luidspreker en telefoonoplader in één compacte oplossing.

Om veiligheidsredenen en in verband met CE-certificering mag dit product op geen enkele
wijze worden herbouwd of aangepast. Gebruik van het product voor andere doeleinden dan
beschreven kan schade aan het product veroorzaken. Onjuist gebruik kan tevens gevaren
opleveren zoals kortsluiting, brand, elektrische schokken, enz.

WAARSCHUWING!

e Gevaar voor onjuist gebruik!

e Het gebruik van het apparaat op een andere manier dan waarvoor het bedoeld is en/of
het gebruik van het apparaat op een andere wijze kan diverse risico's met zich
meebrengen.

e Het apparaat mag alleen worden gebruikt voor het beoogde doel.
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Volg de procedures zoals beschreven in deze handleiding.
Houd het product buiten het bereik van kinderen.

Het apparaat moet worden gecontroleerd op volledigheid van de levering en op
zichtbare schade.

In geval van een onvolledige levering of schade als gevolg van gebrekkige verpakking
of transport, kunt u contact opnemen met de klantenservice.

Technische gegevens van het apparaat

Symbool 12368
EAN 5907451374078
Voeding USB
fabricagemateriaal Plastic
Achtergrondverlichting RGB
Stroom van de oplader 10W
Spanning oV
Bluetooth-bereik ~10m
Frequentierespons 100Hz - 20kHz

Opstart-'montage-instructies

Let op: het verpakkingsmateriaal moet volledig van het product verwijderd zijn.

Plaats de lamp op een stabiele, vlakke ondergrond.

Sluit de USB-kabel aan op de voedingspoort van uw apparaat.

Sluit het andere uiteinde van de kabel aan op een netwerkadapter of USB-poort.
Schakel de lamp in met de aan/uit-knop op de behuizing.

Wijzig de RGB-verlichtingsmodi met behulp van de bedieningsknoppen.

Om de speaker te gebruiken, schakel je Bluetooth in op je telefoon.

Zoek het apparaat in de lijst met beschikbare Bluetooth-apparaten en maak er
verbinding mee.

Zodra de verbinding tot stand is gebracht, kunt u muziek afspelen — het geluid wordt
dan via de ingebouwde luidspreker weergegeven.

Om je telefoon draadloos op te laden, plaats je hem in het midden van het daarvoor
bestemde oplaadoppervlak (deze functie werkt met apparaten die inductief opladen
ondersteunen).

Schakel het apparaat na gebruik uit en haal de stekker uit het stopcontact als u het
gedurende langere tijd niet gebruikt.

Veiligheidstips en -regels

Gebruik geen product dat beschadigd kan zijn of scherpe randen of andere gevaarlijke
onderdelen heeft die letsel kunnen veroorzaken.

Dit product mag worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met
beperkte fysieke, zintuiglijke of mentale vermogens of gebrek aan ervaring of kennis,

31




mits zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het veilige gebruik

van het product en de bijbehorende risico's begrijpen.

Plaats het product altijd op een stabiele en droge ondergrond.

Gebruik voor het schoonmaken een vochtige doek of een mild reinigingsmiddel.

Gebruik geen beschadigd product.

Gebruik het product niet in de buurt van warmtebronnen, open vuur of in vochtige

ruimtes.

Dit product is niet bedoeld voor gebruik door kinderen.

e Schoonmaak- en onderhoudswerkzaamheden mogen niet door kinderen zonder
toezicht worden uitgevoerd.

e Het product zelf en de bijbehorende accessoires zijn geen speelgoed en dienen buiten
het bereik van kinderen te worden gehouden om gevaar te voorkomen.

e Houd verpakkingen en alle beschermende materialen buiten het bereik van kinderen,
aangezien deze verstikkingsgevaar kunnen opleveren.

e Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen,
hoge luchtvochtigheid, vocht, brandbare gassen, dampen en oplosmiddelen.

e Stel het product niet bloot aan mechanische spanning.

e Als veilig gebruik niet langer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het
product tegen verder gebruik. Veilig gebruik is niet langer mogelijk als het product: -
beschadigd is, - niet goed functioneert, - gedurende langere tijd onder ongunstige
omstandigheden is opgeslagen, of - tijdens transport aan overmatige spanning is
blootgesteld.

e Gebruik het product niet als een onderdeel beschadigd is. Probeer het snoer niet zelf
te repareren als het beschadigd is.

e Sla of laat dit product niet vallen. Stop het gebruik ervan als het beschadigd raakt door
een val of andere mechanische schade.

e Het product moet op een koele en droge plaats worden bewaard.

o Stel het apparaat niet bloot aan sterke schokken of vallen.

e Controleer of uw telefoon inductief opladen ondersteunt voordat u deze functie
gebruikt.

e Het product dient altijd te worden gebruikt zoals bedoeld.

Waarschuwings- en informatiesymbolen

TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

[ ] De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u kunt inleveren bij uw

o plaatselijke recyclingcentrum.
ﬁ Gebruikt verpakkingsmateriaal moet worden ingeleverd bij een daarvoor aangewezen

afvalverwerkingslocatie van de lokale overheid. Neem voor informatie over
recyclingmogelijkheden voor gebruikte producten contact op met uw gemeente of
stadsbestuur.

ﬁ VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE

APPARATUUR

Om milieuredenen mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet bij het
gewone huisvuil worden weggegooid, maar moeten ze op de juiste manier worden
L afgevoerd. Informatie over inzamelpunten en hun openingstijden is verkrijgbaar bij de
betreffende instanties.
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Dit product voldoet aan de eisen van de toepasselijke Europese en nationale richtlijnen. Het
product voldoet aan de Europese en nationale eisen voor de veiligheid van apparaten en
producten.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale RoHS-richtlijnen.

Onjuiste verwijdering van batterijen/accu's vormt een bedreiging voor het milieu!

Batterijen/accu's mogen niet bij het huishoudelijk afval worden weggegooid. Ze kunnen
schadelijke zware metalen bevatten en moeten als speciaal afval worden behandeld. De
chemische symbolen voor zware metalen zijn: Cd = cadmium, Hg = kwik, Pb = lood.

Gebruikte batterijen/accu’'s moeten daarom naar gemeentelijke inzamelpunten voor
gevaarlijk afval worden gebracht.

De ingebouwde batterij mag niet worden verwijderd voor verwijdering. Het product moet
worden ingeleverd bij een inzamelpunt voor gebruikte elektronica.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen
in de tekst, het ontwerp en de productgegevens.
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Baste herr eller fru, tack for att du kopt var produkt!

Las noggrant igenom produkten innan du anvander den.
med instruktionerna nedan for korrekt anvandning av produkten.

Vanligen spara denna manual fér framtida referens och
att folja dess rekommendationer, eftersom man inte foljde dem
kan utgora ett hot mot liv eller halsa.

Introduktion till anvandarmanualen

Denna anvandarmanual har utarbetats for att hjalpa dig att bekanta dig med korrekt och
saker anvandning av enheten. Den innehaller viktiga instruktioner om drift, underhall och
sakerhetsregler som, om de foljs, sakerstaller att enheten fungerar smidigt och forlanger dess
livslangd.

Las instruktionerna noggrant fore forsta anvandningen. Informationen hari hjalper dig ocksa
att forvara enheten korrekt, sarskilt om den inte ska anvandas under en langre tid.

Genom att félja rekommendationerna nedan kan du njuta av problemfri och saker anvandning
av produkten.

UPPMARKSAMHET!
Att anvanda enheten pa ett satt som inte dverensstammer med informationen i manualen kan

leda till risk for kroppsskada.

Anvandning och beskrivning av enheten

Denna nattlampa ar en modern dekorativ lampa med Bluetooth-hogtalare och tradlésa
laddningsfunktioner. Den ar perfekt fér sovrum, vardagsrum eller tonarsrum och skapar en
mysig atmosfar med RGB-belysning. Enheten kombinerar lampa, hodgtalare och
telefonladdningsstall i en kompakt [6sning.

Av sakerhets- och CE-certifieringsskal far denna produkt inte byggas om eller modifieras pa
nagot satt. Anvandning av produkten fér andra andamal an de som beskrivs kan leda till
skador pa produkten. Felaktig anvandning kan ocksa leda till faror som kortslutning, brand,
elektriska stotar etc.

VARNING!
¢ Risk vid felaktig anvandning!
e Att anvanda enheten pa ett annat satt an det avsedda andamalet och/eller att anvanda
enheten pa nagot annat satt kan medféra olika risker.
e Apparaten bor endast anvandas for sitt avsedda andamal.
e FOlj de procedurer som beskrivs i denna bruksanvisning.
e Forvara produkten utom rackhall for barn.
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DRICKS

Apparaten maste kontrolleras for leveransens fullstandighet och foér synliga skador.
Vid ofullstandig leverans eller skada pa grund av felaktig forpackning eller transport,
vanligen kontakta servicelinjen.

Tekniska data for enheten

Symbol 12368
EAN-nummer 5907451374078
Stromforsoérjning USB
Tillverkningsmaterial Plast
Bakgrundsbelysning RGB
Laddarens 10W
stromforsorjning
Spanning oV
Bluetooth-rackvidd ~10m
Frekvensatergivning 100Hz—20kHz

Idrifttagnings-/monteringsanvisningar

Obs: Férpackningsmaterialet maste tas bort helt fran produkten.

Placera lampan pa en stabil, plan yta.

Anslut USB-kabeln till stromporten pa din enhet.

Anslut den andra anden av kabeln till en natverksadapter eller USB-port.

Sla pa lampan med strombrytaren pa holjet.

Andra RGB-belysningslagen med hjalp av kontrollknapparna.

For att anvanda hogtalaren, aktivera Bluetooth pa din telefon.

SOk efter enheten i listan Over tillgangliga Bluetooth-enheter och anslut till den.

Nar den ar ansluten, spela musik — ljudet kommer att spelas ut genom den inbyggda
hdgtalaren.

For att ladda din telefon tradlést, placera den centralt pa den angivna laddningsytan
(denna funktion fungerar med enheter som stoder induktiv laddning).

Efter anvandning, stdng av enheten och dra ur sladden om den inte ska anvandas
under en langre tid.

Sakerhetstips och regler

Anvand inte en produkt som kan vara skadad eller har vassa kanter eller andra farliga
omraden som kan orsaka skador.

Denna produkt far anvandas av barn fran 8 ar och uppat samt av personer med
nedsatt fysisk, sensorisk eller mental féormaga eller bristande erfarenhet eller kunskap,
forutsatt att de Overvakas eller har instruerats i sdker anvandning av produkten och
forstar de risker som uppstar.

Placera alltid produkten pa en stabil och torr yta.

For rengoring, anvand en fuktig trasa eller ett milt rengéringsmedel.

Anvand inte en skadad produkt.

Anvand inte produkten nara varmekallor, 6ppen laga eller i fuktiga rum.
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e Produkten ar inte avsedd att anvandas av barn.

e Rengoring och underhall far inte utféras av barn utan tillsyn.

e Produkten i sig och dess tillbehdr ar inte leksaker och bor férvaras utom rackhall for
barn for att undvika fara.

e Forvara forpackningen och allt skyddsmaterial utom rackhall fér barn eftersom de kan
utgora kvavningsrisk.

e Skydda produkten mot extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hog
luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser, angor och I6sningsmedel.

e Utsatt inte produkten for mekanisk belastning.

e Om saker drift inte langre ar mdjlig, avbryt anvandningen och sakra produkten mot
ytterligare anvandning. Saker drift ar inte langre maojlig om produkten: - har skadats, -
inte fungerar korrekt, - har lagrats under en langre tid under ogynnsamma férhallanden,
eller - har utsatts for dverdriven belastning under transport.

e Anvand inte produkten om nagon del ar skadad. Om sladden ar skadad, forsok inte att
reparera den sjalv.

e Stot eller tappa inte produkten. Sluta anvanda den om den skadats av ett fall eller

annan mekanisk skada.

Produkten bor forvaras svalt och torrt.

Utsatt inte enheten for kraftiga stotar eller fall.

Se till att din telefon stoder induktiv laddning innan du anvander den har funktionen.

Produkten ska alltid anvandas som avsett.

Varnings- och informationssymboler
TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVAND FORPACKNING

[ ) Forpackningen ar tillverkad av miljovanliga material som kan lamnas in pa din lokala
o atervinningscentral.
ﬁ Anvand férpackningsmaterial ska [dmnas till en avsedd avfallshanteringsplats som anvisats

av lokala myndigheter. For information om atervinningsalternativ fér anvanda produkter,
vanligen kontakta din lokala kommun eller stadskontor.

AVFALLSHANTERING AV BEGAGNAD ELEKTRISK OCH ELEKTRONISK
UTRUSTNING

Av miljéskal bér anvanda elektriska och elektroniska produkter inte sldngas med vanligt
hushallsavfall, utan de ska kasseras pa ratt satt. Information om insamlingsplatser och
L deras odppettider kan erhallas fran berérda myndigheter.

Denna produkt uppfyller kraven i tilldmpliga europeiska och nationella direktiv. Produkten
c E uppfyller europeiska och nationella krav for sakerhet for apparater och produkter.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella RoHS-direktiv.

Felaktig kassering av batterier/ackumulatorer utgor en fara fér miljon!

Batterier/ackumulatorer ska inte kastas i hushallsavfallet. De kan innehalla skadliga
tungmetaller och ska hanteras som specialavfall. De kemiska symbolerna fér tungmetaller
ar: Cd = kadmium, Hg = kvicksilver, Pb = bly.

Darfor bér anvanda batterier/ackumulatorer lamnas till kommunala insamlingsplatser for
farligt avfall.

Det inbyggda batteriet far inte demonteras for kassering. Produkten boér lamnas till en
insamlingsplats for anvand elektronik.

Vi forbehaller oss ratten att géra andringar i text, design och produktdata utan foregaende
meddelande.
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AyannTtE KUPIE | KUPIia, 0AG EUXAPICTOUHE TTIOU AYOPAOCATE TO
TIPOIOV pag!

Mpiv XpnoiyoTroIRoeTe TO TTPOIGV, DIOBACTE TTPOCEKTIKA
ME TIG TTAPAKATW OdNYIEC yIa TN CWOTH XPHON TOU TTPOIGVTOG.

MapakaAoUpe QUAGETE auTd TO eyXEIPiIOIO yIa JEAAOVTIKY avapopd Kal
aKOAOUBWVTAG TIC CUCTACEIG TOU, €TTEION N YN TENOTN TOou
MTTOPEI va atToTEAECEI ATTEIAA yIa TN wn ) TNV UyEia.

Eicaywyn oT10 £YXEIPISIO XPNROTN

AUTO TO gyXeIpidIo XpNoTn €xel ouvtaxBei yia va oag BonBrioel va €COIKEIWOEITE e TNV 0poN
Kal aoc@aAf xprion TG oUuoKeUng. MepIEXel onUavTIKEG 0dnyYieg OXETIKA PE TN AEIToupyia, T
OuVTHPNON Kal TOUG KavOveS ao@PaAcgiag, ol otroiol, edv akoAouBnBouv, Ba dilac@aAicouv Tnv
OMaAR AsIToupyia TNG OUOKEUNG Kal Ba TTapaTteivouv Tn diapkeia (wNGS TNG.

Mpiv amd Tnv TpwTn XPAon, OI0BACTE TTPOCEKTIKA TIGC odnyiec. O1 TTAnpo@opieg Trou
TTEPIEXOVTAl OTO TTAPOV Ba cag Bonbrijoouv eTTiong va atmoBnkeUOETE OCWOTA Tn CUOKEUN,
€I0IKA €Av dev TTPOKEITAI VO XPNOIUOTIOINOEI yIa JEYAAO XPOVIKO dIACTNUA.

AKOAOUBWVTAG TIG TTOPAKATW CUCTACEIG, Ba PTTOPEITE VA ATTOAAUPBAVETE TNV ATTPOCKOTITN KAl
ao@aAr AsIToupyia Tou TTPOIGVTOG.

MPOZOXH!
H xprion NG CUOKEUAG PE TPOTTO TTou dev OUVADEI E TIG TTANPOPOPIEG TTOU TTEPIEXOVTAI OTO
eyXeIpidlo evdEXeTal va TTPOKAAETEI KivOuvo cwuaTikhg BAABRNG.

E@apuoyn Kal ITEPIYPAPN TNC CUOKEUNRC

AuTO TO VUXTEPIVO QWTIOTIKO gival éva PJOVTEPVO BIOKOOUNTIKO QWTIOTIKO PE nXeio Bluetooth
Kal AeIToupyieg aoupuatng @optiong. Eivar 1davikd yia utrvodwudrio, caAdvi i dWUATIO
ePnPwyv, dnuioupywvtag Mia CeoTh atudo@alipa pe QwTiond RGB. H ocuokeury ocuvOuddel
Aeitoupyieg AduTrag, nxeiou kai Baong eoOpTIoNSG TNAEQUVOU O€ dia cuuTtrayr Auon.

Ma Adyoug ao@akciag kal Tmiototroinong CE, autd 1o 1Tpoidv dev TTPETTEI VO OVOKATAOKEUAOTEI
N va TpotrotroinBei pe kavévav 1pé1o. H xpAon Tou TTPOIGVTOC YIa OKOTTOUG OIa@OPETIKOUG
atmmd auTtoug TToU TTEPIYPAQOVTAl UTTOPEI va TTPOKOAECEl (nUIG OoTo TTPoIdv. H akatdAAnAn
XpAon WJTTopEi €TTiONG va TIPOKOAECEl KIVOUVOUG OTTWG  BPAaXUKUKAWMOTA, TTUPKAyId,
NAEKTPOTTANGIA K.ATT.
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MPOEIAOMNOIHZH!

Kivduvog akatdAAnAng xpriong!

H xprion NG OUOKEUNRG PE TPOTTO DIAPOPETIKO ATTO TOV TIPORAETTOPEVO OKOTTO TNG /KAl
N XPNon TG OUOKEUNG ME OTTOIOVONTTIOTE AAAO TPOTTO EVOEXETAI VA EVEXEI DIAPOPOUG
KIvOUVOUG.

H cuokeun TTPETTEI VA XPNOIYOTIOIEITAI JOVO YIA TOV OKOTTO YIO TOV OTTOIO TTPOOPICETA.
Mapakahoupe akoAouBnRoTe TIG dIAdIKATIEG TTOU TTEPIYPAPOVTAlI O QUTO TO €YXEIPIOIO
odnylwv.

KpaTAoTe TO TTPOIGV PJaKpPId aTTd TTaIdId.

AKPO

H ouokeun TTpéTrel va eAeyxBei yia TNV TTANPOTNTA TNG TTAPAdOONG KAl YIA TUXOV OPATEG
CnuIgg.

2€ TEPITITWON €ANITTOUG TTapadoong 1 CnUIAg AOyw EAATTWMATIKAG OUOKEUATIag N
METAPOPAGC, ETTIKOIVWVIOTE KE TV TNAEQWVIKA YPOUMN €CUTTNPETNONG TTEAATWV.

TEXVIKA OEOOUEVA TNC CUOTKEUNC

2 UuBoAO 12368
ApiBuég EAN 5907451374078
Tpo@odoTIKO USB

YAIKO KATAOKEUNG MAQOTIKA UAN
OT11io010G PWTIOCNOG RGB
loxug @opTIoTN 10W

Evraon Vv

EpBEéAcia Bluetooth ~10p
ATTOKpPION ouxXVvVOTNTAG 100Hz - 20kHz

0Odnyviec ekKivnonc / cuvapuoAoynonc

2nueiwon: To UNIKOG cuokeuaoiag TTRETTEI va a@aIpeBEi EVTEAWG ATTO TO TTPOIOV.
TotroBeTAOTE TN AQUTTA O€ PIa OTABEPN, ETTITTEDN ETTIPAVEIQ.

2uvdéaTe 10 KaAwdio USB oTn BUpa 1po@odociag TNG CUCKEUNG 0AG.

2uvdEaTe TO AANO GKPO Tou KaAwdiou o€ €vav TTpocapuoyéa SIKTUOU 1) o€ pia BUpa
USB.

AvawTe TN AGUTTa XPNOILOTIOIWVTAG TO KOUMTTI AEIToupyiag oTo TrepiBAnua.

AMNNGETE TIG AeiToupyieg wTiIopoU RGB XxpnoIUOTIOIWVTAG T KOUMTTIA EAEYXOU.

a va XpnoIJoTIoINCETE TO NXEio, evepyoTrolfoTe To Bluetooth oTo TNAéQWVO Cag.
AvalntioTe TN ocuokeun oTn AioTa pe TIG dlaBéoipeg ouokeuég Bluetooth kal ouvoebeite
O€ QUTHV.

MOAIC ouvdeBei, avatTapdyeTe MOUCIKI) — O NAXOC Ba EKTTEUTIETAI PEOW TOU
EVOWMOTWHEVOU NXEiou.

MNa va @opticete T0 TNA(QWVO 0aC aoUPUOTA, TOTTOBETAOTE TO KEVTPIKA OTNV
KaBopiopévn emm@aveia @opTiong (auth n Asitoupyia A&ITOUPYEl UE OUOKEUEC TTOU
uTTOOTNPICOUV ETTAYWYIKA QOPTION).

MeTa Tn Xpron, aTTEVEPYOTTOINOTE TN OUCKEUN KAl ATTOCUVOEDTE TNV atrd TNV TTpida Qv
OV TTPOKEITAI VA XPNOIMOTToINBEI yia JEYAAO XPOVIKO dIAoTNUA.
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ZUMBOUA£C KOl KAVOVEC ao@aAEgiac

Mnv XPNOIUOTIOIEITE TTPOIOV TTOU EVOEXETAI VA EXEI UTTOOTEI CNUIG 1] €XEl AIXUNPES AKPES
N GAAEG ETTIKIVOUVEG TTEPIOXEG TTOU B UTTOPOUCAV VA TTPOKAAECTOUV TPAUNATIOUO.

AUTO TO TTPOIGV UTTOPEI Va XpnoidoTtroinBei atrd TTaidid nAikiag 8 eTwv Kal dvw Kal aTrod
ATOPO ME MEIWMEVEG OCWHMATIKEG, QIOONTNPEIOKEG 1 VONTIKEG IKAVOTNTEG 1 EAAEIYn
EUTTEIPIOG 1 yvwong, uttd Tnv TTPoUTToBeon OTI emBAETTOVTAI 1) £XOUV AAREl 0odnyieg
OXETIKA ME TNV QOQOAN XPAON TOU TIPOIOVTOG KAl KATAVOOUV TOUG KIVOUVOUG TTOU
TTPOKUTITOUV.

TotroB¢eTeiTE TTAVTA TO TTPOIOV O€ OTABEPN KAl OTEYVH ETTIPAVEIQ.

Na Tov KaBapioud, XpNOIMOTTOINCTE £va uypO TTavi 1} €va ATTIO ATTOPPUTTAVTIKO.

Mnv XpnOILOTIOIEITE KATECTPAUMEVO TTPOIOV.

Mnv XpNOIUOTTOIEITE TO TTPOIOV KOVTA O€ TTNYEG BepUATNTAG, YUNVEG QAOYEG ] O€ UYpPOUG
XWPOUG.

To 1Tpoidv dev TTpoopiICeTal yia XpHon atrd TTaidid.

O kaBapIoPdg Kal N ouvTthpnon atrd Tov XPRoTn dev TTPETTEI va ekTEAOUVTAI aTTd TTaIdIA
XWPIG eTTiRAEWN.

To idlo TO TPOIGV Kal Ta e€EapTAMOTG Tou Oev cival Traixvidlia kal Ba TTpétmel va
QUAAGoooVTal JOaKPIA aTTd TTaIdId VIa TNV ATTOPUYT KIVOUVWV.

KpatioTe Tn ouokeuaoia Kal OAa Ta TTPOCTATEUTIKA UAIKG pakpld atrd Taidid, Kabwg
eVOEXETAI VO TTPOKAAECOUV aoQuUEia.

[MpooTaTEWTE TO TIPOIOV ATTO OKPAiEG BEPPOKPATIES, ANECO NAIOKO QWG, 10XUPOUG
Kpadaououg, uWnAnf uypaacia, uypacia, EUEAEKTA aEpIa, ATPOUG Kal DIOAUTEG.

Mnv eKBETETE TO TTPOIOV € PINXAVIKA KATATTOVNOT.

Edv n aopalig Acitoupyia dev gival TTAEoV duvaTh, dIOKOWTE TN XPAON KAl a0PAANICTE TO
TIPOIOV aTTd TTEPAITEPW XpPNon. H ac@aAng Asitoupyia dev gival TTAéov duvartr) €av TO
TTPOIOV: - €XEI UTTOOTEI CNUIG, - Oev AcIToupyEi OWOTA, - €€l ATTOONKEUTE yia UEYAAO
XPOVIKO dldoTnHa UTTO BUOUEVEIC OUVOAKEG 1 - €XEI UTTOOTEI UTTEPPOAIKN KATATTOVNON
KATA T METAPOPA.

Mnv XpNOIKOTTOIEITE TO TTPOIGV €AV KATTOIO £EAPTAMA £XEI UTTOOTEI (NMIG. EAv TO KaOAwDIO
EXEI UTTOOTEI (NUIQ, PNV ETTIXEIPAOETE VA TO ETTIOKEUACETE JOVOI OQG.

Mnv XTUTTATE 1] PiIXVETE AUTO TO TTPOIOV. AIOKOWTE TN XPNRON TOu €Av €XEl UTTOOTEI CNUIA
atrd TTwon 1 AAAN unxavikn BAGRN.

To TTpoIdV TTPETTEl VO QUAGCOETAI € OPOOEPO KAl {NPO PEPOG.

Mnv eKBETETE TN CUOKEUN O€ I0XUPOUG KPadaouoUGg ) TITWOEIG.

BeBaiwbBeite oM 10 TNAéPWVO  0aG  uTTOOTNPICEl  ETTAYWYIKN  @OPTION  TIPIV
XPNOIUOTIOINCETE QUTHV TN AEITOUpYyia.

To TTPOoIOV TTPETTEI TTAVTA VA XPNOIUOTTOIEITAI OTTWG TTPORAETTETAIL.

2ZUuBoAd poe1dommoinoN¢ Kal TANPOWoPIWV

2YMBOYAEZ KAI MAHPO®OPIEZ A TH AIAXEIPIZH XPHZIMOIMOIHMENQN

ZYIKEYAZION
[ ]
o H ouokeuaacia gival kataokeuaopévn atmo QIAIKE TTPog To TTEPIBAAAOV UAIKG TTOU UTTOopouv va
ﬁ aTTOPPIPOOUV OTO TOTTIKO 0OG KEVTPO AVAKUKAWONG.

Ta xpnoigotroinuéva UAIKG cuokeuaaiag Ba TTpéTTel va TTapadidovTal o€ KaBopPIoPEVO XwPOo
0140eong atmoBAATWY TTou opileTal aTTd TIG TOTTIKEG apXES. MNa TTANPOPOpIeEg OXETIKA WE TIG
ETMAOYEG AVOKUKAWONG XPNOILOTTIOINKEVWY TTPOIOVTWY, ETTIKOIVWVACTE PE TO TOTTIKO OOG
Onuo 1 TO YPaYEio TNG TTOANG 0aG.
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AMOPPI¥YH XPHZIMOMOIHMENOY HAEKTPIKOY KAl HAEKTPONIKOY EZONAIZMOY

Ma mepIBAAAOVTIKOUG AOYoUg, TA XPNOIMOTTOINUEVA NAEKTPIKA KAl NAEKTPOVIKA TTPOIOVTA eV
TIPETTEI VO ATTOPPITITOVTAI JE TO GUVNBIoHEVA OIKIOKG aTToppipuaTa, aAAG Ba TTpéTTel va
QTTOPPITITOVTAI E TOV KATAAANAO TpSTTO. MNMANPOYOPIEg OXETIKA PE TO ONPEIa CUAAOYNG Kal TO
wpdapl1o AeIToupyiag Toug PTTopEiTE Va AAPRETE aTTo TIG apuddIEG APXEG.

N
/M

AuTO TO TTPOIOV CUPHOPPWVETAI JE TIG ATTAITHCEIG TWV ICXUOUCWY EUPWTTAIKWY KOl €BVIKWV
odnylwv. To TTPOoIdV TTANPOI TIG EUPWTTATKES KAl €BVIKEG ATTAITACEIG YIA TNV Ao@AALIa
OUOKEUWV KAl TTPOIOVTWV.

®

AUTO TO TTPOIOV CUPHOPPWVETAI E TIG ATTAITOEIG TWV OXETIKWY EUPWTTAIKWYV KAl €BVIKWV
odnyiwv RoHS.

i

H akatdAANAn a1réppiyn HTTATOPIWV/CUCOWPEUTWY AaTroTEAEI ATTEIAR YIA TO
mwepIfaAAov!

O1 ytratapieg/oucowpeuTEéG eV TTPETTEI VA ATTOPPITITOVTAI PE TA OIKIOKA ATTOPPIMKATA.
Evdéxetal va repiéxouv eTIBAARHA Bapéa HETAANA Kal Ba TTPETTEI VO AVTIMETWTTICOVTAI WG
€I0IKA atmoBAnTa. Ta xnuIk& cUuBoAa yia Ta Bapéa yéTaAAa givar: Cd = k&duio, Hg =
udpdapyupog, Pb = néAupdog.

2UVETTWG, Ol XPNOIKOTIOINUEVEG PTTATAPIEG/OUCOWPEUTEG Ba TTPETTEI VA JETAPEPOVTAI OE
onueia oUAAoOYNG ETTIKIVOUVWY OTTORAATWYV TwV drHwV.

H evowpaTtwpévn ptratapia dev TTPETTEI va ATTOCUVAPUOAOYEITaI yia attéppiyn. To TTpoidv
TIPETTEI VO TTAPAdIOETAI O€ ONPEIO GUANOYNG XPNOIHOTTOINUEVWY NAEKTPOVIKWY CUOKEUWV.

Alatnpou e TO BIKAIWMPA VO KAVOUUE OAAQYEG OTO KEIPNEVO, TO OXEDIAOUO Kal Ta OEDOUEVA TTPOIOVTOG

XWPIG TTPoEIdOTTOINON.
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Stimate Domnule sau Stimate Doamna, va multumim pentru
achizitionarea produsului nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugadm sa cititi cu atentie
cu instructiunile de mai jos pentru utilizarea corecta a produsului.

Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare si
respectarea recomandarilor sale, deoarece nerespectarea acesteia
poate reprezenta o amenintare la adresa vietii sau sanatatii.

Introducere in manualul de utilizare

Acest manual de utilizare a fost pregatit pentru a va ajuta sa va familiarizati cu utilizarea
corecta si sigura a dispozitivului. Contine instructiuni importante privind operarea, intretinerea
si regulile de siguranta, care, daca sunt respectate, vor asigura buna functionare a
dispozitivului si vor prelungi durata de viata a acestuia.

inainte de prima utilizare, va rugadm sa cititi cu atentie instructiunile. Informatiile continute aici
va vor ajuta, de asemenea, sa depozitati corect dispozitivul, mai ales daca acesta nu va fi
utilizat pentru o perioada lunga de timp.

Respectarea recomandarilor de mai jos va va permite sa va bucurati de o utilizare sigura si
fara probleme a produsului.

ATENTIE!
Utilizarea dispozitivului intr-un mod neconform cu informatiile continute in manual poate duce la
riscul de vatamare corporala.

Aplicarea si descrierea dispozitivului

Aceasta lampa de noapte este o lumina decorativd moderna cu difuzor Bluetooth si functii de
incarcare wireless. Este perfecta pentru dormitor, living sau camera unui adolescent, creand
o atmosfera confortabila cu iluminare RGB. Dispozitivul combina functiile de lampa, difuzor si
suport de incarcare a telefonului intr-o singura solutie compacta.

Din motive de siguranta si certificare CE, acest produs nu trebuie reconstruit sau modificat in
niciun fel. Utilizarea produsului in alte scopuri decat cele descrise poate duce la deteriorarea
acestuia. Utilizarea necorespunzatoare poate duce, de asemenea, la pericole precum
scurtcircuite, incendii, electrocutari etc.
AVERTIZARE!

e Pericol de utilizare necorespunzatoare!

o Utilizarea dispozitivului intr-un mod diferit de cel prevazut si/sau utilizarea dispozitivului

in orice alt mod poate implica diverse riscuri.

e Dispozitivul trebuie utilizat numai in scopul pentru care a fost conceput.

e Varugam sa urmati procedurile descrise in acest manual de instructiuni.

e Anu se lasa la indeméana copiilor.
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SFAT

Dispozitivul trebuie verificat pentru a verifica daca este complet livrat si daca prezinta
orice deteriorari vizibile.

In cazul unei livrari incomplete sau al unor daune cauzate de ambalajul sau transportul
defectuos, va rugam sa contactati linia telefonica de asistenta.

Datele tehnice ale dispozitivului

Simbol 12368
EAN 5907451374078
Alimentare electrica USB
Material de fabricatie Plastic
lluminare de fundal RGB
Putere incarcator 10W
Tensiune oV
Raza de actiune Bluetooth ~10m
Raspuns in frecventa 100Hz - 20kHz

Instructiuni de pornire /| asamblare

Nota: Materialul de ambalare trebuie indepartat complet de pe produs.

Asezati lampa pe o suprafata stabila si plana.

Conectati cablul USB la portul de alimentare al dispozitivului.

Conectati celalalt capat al cablului la un adaptor de retea sau la un port USB.

Porniti lampa folosind butonul de alimentare de pe carcasa.

Schimbati modurile de iluminare RGB folosind butoanele de control.

Pentru a utiliza difuzorul, activati Bluetooth pe telefon.

Cautati dispozitivul in lista de dispozitive Bluetooth disponibile si conectati-va la acesta.
Dupa conectare, redati muzica — sunetul va fi emis prin difuzorul incorporat.

Pentru a incarca telefonul wireless, asezati-l central pe suprafata de incarcare
desemnata (aceastd functie functioneazd cu dispozitive care acceptd incarcarea
inductiva).

Dupa utilizare, opriti dispozitivul si deconectati-I de la priza daca nu va fi utilizat pentru
o perioada lunga de timp.

Sfaturi si requli de siguranta

Nu utilizati un produs care poate fi deteriorat sau care are margini ascutite sau alte
zone periculoase care ar putea provoca vatamari corporale.

Acest produs poate fi utilizat de copii cu véarsta de 8 ani si peste si de persoane cu
capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau fara experienta sau cunostinte, cu
conditia sa fie supravegheate sau sa fi fost instruite cu privire la utilizarea in siguranta
a produsului si sa inteleaga riscurile care rezulta din acestea.

Asezati intotdeauna produsul pe o suprafata stabila si uscata.

Pentru curatare, folositi o carpa umeda sau un detergent bland.

Nu utilizati un produs deteriorat.
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e Nu utilizati produsul in apropierea surselor de caldura, a flacarilor deschise sau in
incaperi umede.

e Produsul nu este destinat utilizarii de catre copii.

e Curatarea si intretinerea de catre utilizator nu trebuie efectuate de catre copii fara
supraveghere.

e Produsul in sine si accesoriile sale nu sunt jucarii si trebuie tinute departe de copii
pentru a evita pericolele.

e Anu se lasa la indemana copiilor ambalajul si toate materialele de protectie, deoarece
pot prezenta risc de sufocare.

e Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directa a soarelui, vibratii puternice,
umiditate ridicata, umezeala, gaze inflamabile, vapori si solventi.

e Nu expuneti produsul la solicitari mecanice.

e Daca functionarea in sigurantd nu mai este posibila, intrerupeti utilizarea si asigurati
produsul impotriva utilizarii ulterioare. Functionarea in siguranta nu mai este posibila
daca produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corect, - a fost depozitat pentru o
perioada lungd de timp in conditii nefavorabile sau - a fost supus unor solicitari
excesive in timpul transportului.

e Nu utilizati produsul daca vreo piesa este deteriorata. Daca cablul este deteriorat, nu
incercati sa il reparati singur.

 Nu loviti si nu scapati acest produs. intrerupeti utilizarea acestuia daca este deteriorat
in urma unei cazaturi sau a altor deteriorari mecanice.

e Produsul trebuie depozitat intr-un loc racoros si uscat.

¢ Nu expuneti dispozitivul la socuri puternice sau caderi.

o Asigurati-va ca telefonul dvs. accepta incarcare inductiva inhainte de a utiliza aceasta
functie.

e Produsul trebuie utilizat intotdeauna conform destinatiei sale.

Simboluri de avertizare si informare

SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJELELOR FOLOSITE

[ ] Ambalajul este fabricat din materiale ecologice care pot fi eliminate la centrul local de
G reciclare.
ﬁ Materialele de ambalare folosite trebuie livrate la un punct de colectare a deseurilor

desemnat de autoritatile locale. Pentru informatii despre optiunile de reciclare a produselor
uzate, va rugam sa contactati primaria sau primaria locala.

ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE S| ELECTRONICE UZATE

Din motive legate de mediu, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie eliminate la
gunoiul menajer obisnuit, ci trebuie eliminate in mod corespunzator. Informatii despre
punctele de colectare si programul lor de functionare pot fi obtinute de la autoritatile
L competente.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale aplicabile. Produsul
c E indeplineste cerintele europene si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.

Acest produs respecta cerintele directivelor RoHS europene si nationale relevante.
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Eliminarea necorespunzatoare a bateriilor/acumulatorilor reprezinta o amenintare
pentru mediu!

Bateriile/acumulatoarele nu trebuie aruncate la gunoiul menajer. Acestea pot contine metale
grele nocive si trebuie tratate ca deseuri speciale. Simbolurile chimice pentru metalele grele
sunt: Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.

Prin urmare, bateriile/acumulatoarele uzate trebuie duse la punctele municipale de
colectare a deseurilor periculoase.

Bateria incorporata nu trebuie dezasamblata pentru a fi eliminata. Produsul trebuie dus la
un punct de colectare pentru electronice uzate.

Ne rezervam dreptul de a modifica textul, designul si datele despre produs fara notificare prealabila.
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Prezado(a) Senhor(a), agradecemos a compra do nosso produto!

Antes de usar o produto, leia atentamente.
Siga as instru¢des abaixo para o uso correto do produto.

Guarde este manual para futuras consultas.
seguindo suas recomendagdes, porque a falha em segui-las
Pode representar uma ameacga a vida ou a saude.

Introducao ao manual do usuario

Este manual do usuario foi elaborado para ajuda-lo a familiarizar-se com o uso correto e
seguro do dispositivo. Ele contém instru¢ées importantes sobre operagdo, manutencéo e
normas de segurancga que, se seguidas, garantirdo o bom funcionamento do dispositivo e
prolongardo sua vida util.

Antes da primeira utilizagao, leia atentamente as instrucdes. As informagdes aqui contidas
também o ajudardo a armazenar o dispositivo corretamente, principalmente se ele nao for
utilizado por um longo periodo.

Seguindo as recomendagdes abaixo, vocé podera desfrutar do produto sem problemas e
com seguranga.

ATENCAO!
A utilizagao do dispositivo de forma incompativel com as informagdes contidas no manual pode
resultar em risco de lesbes corporais.

Aplicacao e descricao do dispositivo

Este abajur é uma luminaria decorativa moderna com alto-falante Bluetooth e carregamento
sem fio. E perfeito para o quarto, sala de estar ou quarto de adolescente, criando uma
atmosfera aconchegante com iluminacdo RGB. O dispositivo combina as fungdes de
luminaria, alto-falante e suporte para carregamento de celular em uma solugédo compacta.

Por motivos de seguranca e para obter a certificacdo CE, este produto ndo deve ser
reconstruido ou modificado de forma alguma. A utilizagdo do produto para fins diferentes dos
descritos pode resultar em danos ao mesmo. O uso indevido também pode causar riscos
como curto-circuito, incéndio, choque elétrico, etc.

AVISO!
e Perigo de uso indevido!
e Utilizar o dispositivo de forma diferente daquela para a qual foi concebido e/ou utiliza-
lo de qualquer outra maneira pode acarretar diversos riscos.
e O dispositivo deve ser usado apenas para a finalidade a que se destina.
e Siga os procedimentos descritos neste manual de instrugdes.
e Mantenha o produto fora do alcance de criangas.

45




DICA

O dispositivo deve ser verificado para garantir que a entrega esteja completa e que
nao apresente danos visiveis.

Em caso de entrega incompleta ou danos devido a embalagem ou transporte
defeituosos, entre em contato com a linha direta de atendimento.

Dados técnicos do dispositivo

Simbolo 12368
EAN 5907451374078
Fonte de energia USB
Material de fabricacao Plastico
Luz de fundo RGB
Carregador 10W
Tenséo oV
Alcance do Bluetooth ~10m
Resposta de frequéncia 100Hz - 20kHz

Instrucoes de inicializacao/montagem

Nota: O material de embalagem deve ser completamente removido do produto.
Coloque a lampada sobre uma superficie plana e estavel.

Conecte o cabo USB a porta de alimentagdo do seu dispositivo.

Conecte a outra extremidade do cabo a um adaptador de rede ou a uma porta USB.
Ligue a lampada usando o botao liga/desliga na carcaca.

Alterne entre os modos de iluminagdo RGB usando os botdes de controle.

Para usar a caixa de som, ative o Bluetooth no seu celular.

Procure o dispositivo na lista de dispositivos Bluetooth disponiveis e conecte-se a ele.
ApOs conectar, reproduza a musica — o som sera emitido pelo alto-falante integrado.
Para carregar o seu telefone sem fios, coloque-o no centro da superficie de
carregamento designada (esta funcionalidade €& compativel com dispositivos que
suportam carregamento por inducéo).

Apos o uso, desligue o aparelho e desconecte-o da tomada caso ndo va utiliza-lo por
um longo periodo.

Dicas e regras de sequranca

Nao utilize um produto que possa estar danificado ou que possua bordas afiadas ou
outras areas perigosas que possam causar ferimentos.

Este produto pode ser utilizado por criancas com idade igual ou superior a 8 anos e
por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta
de experiéncia ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham
recebido instru¢des sobre a utilizagdo segura do produto e compreendam os riscos dai
resultantes.

Coloque sempre o produto sobre uma superficie estavel e seca.

Para limpar, use um pano umido ou um detergente suave.

Nao utilize um produto danificado.
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Nao utilize o produto perto de fontes de calor, chamas abertas ou em ambientes
umidos.

Este produto n&o se destina ao uso por criangas.

A limpeza e a manutencio por parte do usuario ndo devem ser realizadas por criancas
sem supervisao.

O produto em si e seus acessorios ndo sao brinquedos e devem ser mantidos fora do
alcance de criangas para evitar perigo.

Mantenha a embalagem e todos os materiais de protegao fora do alcance de criangas,
pois podem representar risco de asfixia.

Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibragcbes fortes, alta
umidade, vapores e solventes inflamaveis.

Nao submeta o produto a esforcos mecanicos.

Se a operagao segura nao for mais possivel, interrompa o0 uso e proteja o produto
contra usos futuros. A operagcado segura ndao € mais possivel se o produto: - estiver
danificado, - ndo estiver funcionando corretamente, - tiver sido armazenado por um
longo periodo em condigdes desfavoraveis ou - tiver sido submetido a estresse
excessivo durante o transporte.

N&o utilize o produto se alguma peca estiver danificada. Se o cabo estiver danificado,
nao tente conserta-lo vocé mesmo.

Nao bata nem deixe cair este produto. Pare de usa-lo se estiver danificado por uma
queda ou outro tipo de dano mecanico.

O produto deve ser armazenado em local fresco e seco.

Nao exponha o dispositivo a choques fortes ou quedas.

Certifique-se de que seu telefone seja compativel com carregamento por indugao
antes de usar este recurso.

O produto deve sempre ser usado conforme as instrucdes.

Simbolos de aviso e informacao

DICAS E INFORMAGCOES SOBRE O GERENCIAMENTO DE EMBALAGENS USADAS

[ ) A embalagem é feita de materiais ecolégicos que podem ser descartados no centro de
G reciclagem local.
ﬁ As embalagens usadas devem ser entregues em um local de descarte de residuos

designado pelas autoridades locais. Para obter informacdes sobre opgdes de reciclagem de
produtos usados, entre em contato com a prefeitura ou o escritério municipal da sua
cidade.

DESCARTE DE EQUIPAMENTOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADOS

Por razbes ambientais, os produtos elétricos e eletrénicos usados ndo devem ser
eliminados juntamente com o lixo doméstico comum, mas sim descartados corretamente.
Informagdes sobre os pontos de recolha e os respetivos horarios de funcionamento podem

L ser obtidas junto das autoridades competentes.

Este produto esta em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais

c € aplicaveis. O produto atende aos requisitos europeus e nacionais de seguranga para

dispositivos e produtos.

Este produto esta em conformidade com os requisitos das diretivas RoHS europeias e
@ nacionais relevantes.
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O descarte inadequado de baterias/acumuladores representa uma ameag¢a ao meio
ambiente!

Pilhas e baterias ndo devem ser descartadas com o lixo doméstico. Elas podem conter
metais pesados nocivos e devem ser tratadas como residuos especiais. Os simbolos
quimicos dos metais pesados sédo: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = chumbo.

Portanto, as baterias/acumuladores usados devem ser levados aos pontos de coleta de
residuos perigosos municipais.

A bateria interna ndo deve ser desmontada para descarte. O produto deve ser levado a um
ponto de coleta de eletrdnicos usados.

Reservamo-nos o direito de fazer alteragdes no texto, design e dados do produto sem aviso prévio.
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YBaxxaemm rocnoguHe/rocnoxo, 6naropapum Bu, yue sakynuxre
Hawma npoaykr!

Mpean ynotpeba Ha NpoaykTa, Morisi, NpodYeTeTe BHUMATENHO
C UHCTPYKLMUTE No-A4orny 3a npaBunHa ynotpeba Ha npoaykTa.

Mong, 3anaseTe ToBa pbLKOBOACTBO 3a 6baeLLn cnpaBku u
crnieaBalikm HEeroBuTe NPenopbKK, 3aLloTO HECMNa3BaHETO UM
MOXe [a NpeacTaBnsaBa 3annaxa 3a XXuBoTa Unn 3apaseTo.

BbBegeHMe B pbKOBOACTBOTO 3a norpeburens

ToBa pbKOBOACTBO 3a MOTPEOMTENS € M3roTBEHO, 3a Ja BW NMOMOrHe Ja ce 3aro3HaeTe C
npaBunHata u 6esonacHa ynotpeba Ha YCTPOMCTBOTO. TO CbAbpXa BaXXHW MHCTPYKUUKM 3a
paboTta, nogapbXka W npaBuna 3a 6e30nacHOCT, 4YMETO CcnasBaHe LWe OCcuUrypu
besnpobnemHata pabota Ha YCTPOMUCTBOTO U e YObIMKN €KCNNoaTauNoOHHUS MY XKUBOT.

I'Ipe,u,m nbpBa yr|0Tpe6a, Mosnd, npodetete BHUMATESIHO WUHCTPYKUUUTE. I/IHq)opmau,vaa,
CcbAbpXalla Cce TyK, We BM NOMOrHe un 3a npaBUIIHOTO CbXpaHEeHWe Ha yCTpOI7ICTBOTO,
ocobeHOo ako To HAMa Aa ce M3nos3ea 3a npoablKnUTeneH nepumnod oT BpemMe.

CnasBaHeToO Ha nMpenopbkiTe MO-AOMNy e BW MNO3BOMM [[a Ce HacnaxpaBaTe Ha
6esnpobnemHa n 6esonacHa paboTta Ha npoaykTa.

BHUMAHME!
M3nonsBaHeTo Ha YCTPOMUCTBOTO MO HA4YMH, HECbBMECTUM C MH(popMaUusaTa, CbabpKalla ce B
PBKOBOACTBOTO, MOXE Aa AOBede A0 PUCK OT TENECHN HapaHsiBaHWS.

MpunoXxeHue U onMcaHue Ha YCTPOUCTBOTO

Tasn HowHa namna e mogepHa dekopaTuBHa namna ¢ Bluetooth BucokoroBoputen wu
dyHKUMKM 3a 6e3KNYHO 3apexaaHe. Ta e ngeanHa 3a cnarnHs, Xon Unu ctasa 3a TUMHENIKbPW,
cb3gaBaiikm yroTHa atmoccepa ¢ RGB ocBeTtneHne. YCTpoNCTBOTO CcbyeTaBa yHKUMUTE Ha
namna, BUCOKOrOBOPUTEN U CTOMKA 3a 3apexgaHe Ha TernedoH B e4HO KOMMNaKTHO peLleHne.

OT cbobpaxeHust 3a 6esonacHocT n CE cepTudmkauus, To3m npogykT He Tpsbea ga 6vae
npepaboTBaH 1M moanduumpaH No HUKaKbLB HaduH. 3non3BaHeTo Ha NpoaykTa 3a uenwu,
pasnMyHn OT OnMMcaHuTe, MOXe [Oa [oBede [0 NoBpeda Ha npopykta. HenpaeunHata
ynotpeba Moxe CblLLO Aa AOBeAEe A0 ONaCHOCTM KaTo KbCO CbeauHEHWE, NnoXap, TOKOB yaap

n ap.

NMPEAYNPEXOEHME!
e OnacHocT oT HenpaswuiHa ynoTtpeba!
e /I3non3BaHeTo Ha YCTPOMCTBOTO MO HA4YMH, pasnuyeH OT NpeaHasHadYeHneTo My, n/nnm
N3MoN3BaHETO Ha YCTPOMCTBOTO MO KaKbBTO M Aa € APYr Ha4MH MOXe da € CBbp3aHo C
pasfiMyHn PUCKOBE.
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YctponcTteoTo TpsibBa Aa ce uanonsea caMmo no npegHasHadeHue.
Mons, cneasanTe npoueaypuTe, onvcaHn B ToBa pbKOBOACTBO 3a ynotpeba.
[MaseTe npoaykTa ganed ot geua.

CBBET

YcTponctBoTo TpsibBa Aa ce NpoBepu 3a MbAHOTA Ha AOCTaBKata M 3a eBEeHTyamnHu
BMOMMW NOBpean.

B cnyyam Ha HenbnHa goCTaBka MM noBpeda nopagn HenpasuiiHa OMakoBKa WIn
TPaHCNOPT, MOMS, CBbPXXETE CE C ropeLlara nuHus 3a obcnyxBaHe Ha KIUEHTH.

TexXHUYeCKM aaHHU HAa YCTPOUCTBOTO

CumBon 12368
EAN 5907451374078
3axpaHBaHe USB
MaTepwnan Ha Mnactmaca
NpOn3BOACTBO
3agHo ocBeTneHne RGB
3axpaHBaHe Ha 10W
3apsgHOTO YCTPOMCTBO
HanpexeHue 9V
O6xsart Ha Bluetooth ~10m
UecToTHa xapakTepucTuka 100Hz - 20kHz

MHCTpYKUMM 32 NyCKaHe B eKcnnoaraumsa /| MOHTaX

3abenexka: OnakoBbLYHUAT MaTtepuman Tpsbea ga Obae HanNbMHO OTCTpPaHeH OT
npogykra.

[MocTaBeTe namnarta BbpXy cTaburnHa, paBHa NOBbPXHOCT.

Cebpxete USB kabena kbM 3axpaHBalLLmsi MOPT Ha BALLETO YCTPOWUCTBO.

CebpxeTe apyrus Kpam Ha kabena kbm MpexoB agantep nnu USB nopr.

BknoyeTe namnara, Kato uanonssarte 6yToHa 3a 3axpaHBaHe Ha Kopnyca.

MpomeHeTe pexummte Ha RGB ocBeTneHvne, kaTto wu3nons3sate OyToHUTe 3a
yrnpasneHue.

3a ga uanonaeaTe BMCOKorosoputend, skrnovete Bluetooth Ha Tenedona cu.
[MoTbpceTe yCTPOMCTBOTO B CrMCbKka ¢ Hanu4yHu Bluetooth yctponcTea 1 ce cBbpxeTe C
Hero.

Cnen cBbp3BaHe, MyCcHETE My3MKa — 3BYKbT LWle Ce Wu3nbyBa npe3 BrpageHus
BUCOKOroBOpUTEn.

3a pga 3apeaute TenedoHa cuM  BGEe3KMYHO, nocTaBeTe [0 LEHTpasiHO BbpPXy
obo3HayeHaTa NOBbPXHOCT 3a 3apexaaHe (Tasn yHKuna paboTtn ¢ yCTPOMUCTBa, KOUTO
noaabpXXat MHOYKTUBHO 3apexaaHe).

Cnep ynoTtpeba mskntoveTe yCTPOMUCTBOTO U O U3BageTe OT KOHTaKTa, ako HaMa aa ro
n3nonaeaTe 3a NPOABLIMKUTENEH NepUog OT BPEME.
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CobBeTM u npasuna 3a 6esonacHoOCT

He mn3anonssanTe NpoayKkT, KONTO MOXe Ada € noBpeaeH unu mma octpu pbbose mnu
APYr1 onacHu 30HWU, KOUTO Brxa MOrnn Aa NPUYNHAT HapaHABaHe.

To3an NpoayKT MOXe Ada ce 1u3nonsea oT Aeua Ha 8 1 noBeye rognHKU, Kakto 1 OT fivua C
HamaneHun U3NYeCcKn, CEH30PHU WM YMCTBEHW CMOCOOHOCTM unn 6e3 onuT wunu
3HaHUSA, Npu ycroBue Ye ca nof HabngeHne nnu ca MHCTPYKTUpPaHu 3a GesonacHaTta
ynotpeba Ha npoaykTa u pasbupaT npomsTnyalymTe OT TOBa PUCKOBE.

BuHarn noctaesanTe npoagykTa Bbpxy cTabunHa n cyxa NoBbPXHOCT.

3a nouncTBaHe U3non3BanTe BraXxHa Kbpna UM Mek npenapar.

He nanonseanTte noBpeaeH NpoaykT.

He usnonssante npoaykta B 6Gnmn3oCT 4O U3TOYHUUM HA TOMMIMHA, OTKPUT NNamMbK nnu
BbB BMaXXHW NOMeELLEeHUS.

[MpoayKTbT He e NpeaHa3HadeH 3a ynoTpeba ot geua.

[MouncTBaHeTO M NogapbXKata oT NoTpedbuTtensa He TpsbBa ga ce M3BbPLUBAT OT Aeua
6e3 Hag3op.

CamuaT NpoayKT 1 HEroBUTE akcecoapw He ca urpadvkm n TpssibBa ga ce CbxpaHsiBaT Ha
MSICTO, HE4OCTBMHO 3a Aeua, 3a Aa ce nsberHe onacHocCT.

[ApbxTe onakoBkaTa U BCUYKM 3alLUMTHU MaTepuanu ganed oT geua, TbW Kato Te morat
Aa npencraBnaBaTt pUCK OT 3aAyLlaBaHe.

[MaseTe npogykTa OT €KCTPeEMHU TemnepaTypu, rfpska CnbHYeBa CBETMMHA, CUIHU
BMGpauunmn, BUCOKa BAXHOCT, Brara, 3ananvmu rasose, napu n pasTBOpUTENMW.

He nanaranTte npoaykta Ha MeXaHNU4YHO HaTOBapBaHe.

Ako 0OesonacHata paboTta Beye He € Bb3MOXHa, npekpaTeTe ynotpebarta w
obesonaceTte npoaykTa cpelly no-HatatbluHa yrnotpeba. besonacHata paboTta Beye He
€ Bb3MOXHa, ako MNpPOAYKTbT: - € MOoBpedeH, - He (YHKLUMOHMpA MpaBuHO, - €
CbXpaHsiBaH NpOObIDKUTENEH nepuog npu HebnaronpustTHA ycrnoBua unun - e 6un
NOANOXEH Ha NPEeKOMEPHO HaToBapBaHe MO BPEME Ha TpaHCNopTUPaHe.

He n3nonasanTte NpoaykTa, ako HAKOSA OT 4YacTuTe My e nospefeHa. AKo KabenbT e
noBpedeH, He ce onuTBanTe Aa ro nornpasuTe camu.

He yapante n He nanyckanTte To3n npoaykt. Cnpete ga ro nanonssare, ako e nosBpeaeH
OT NagaHe unu apyrn MexaHn4Hu nospeau.

MpoayKTbT TpsibBa a ce CbXpaHsiBa Ha XMNagHO U CyXO MSACTO.

He nanarante yCTpOMCTBOTO Ha CUITHW yaapy v nagaHus.

Mong, yBepeTe ce, 4Ye TernedoHbT BM Nogabpxa MHAYKTUBHO 3apexaaHe, npeau aga
nsnonssare Tasn (PyHKUnS.

[MpoaykTbT BMHarM Tpsibea ga ce nsnomnssa no npegHasHavyeHue.

MpepynpeautenHu um uHopMauMOHHU CMMBOJIM

CbBETU U UHOPOPMALINA 3A YINPABIEHUE HA U3MOJN3SBAHU OMNAKOBKH

L 3 OnakoBkaTa e u3paboTeHa OT EKONMOMMYHO YUCTM MaTepuanu, Kouto MoraT aa oObaar
a N3XBbPIEHN B MECTHUSA LIEHTBbP 3a peLMKInpaHe.
ﬁ N3nonaBaHWTe onakoBbYHM MaTepuanu TpsibBa oa ce npeaaBaT Ha onpeneneHo 3a uenta

MSICTO 3a U3XBbPISIHE Ha OTNagbLW, ONpeaeneHo OT MecTHuTe BracTtu. 3a nHdbopmauus
OTHOCHO Bb3MOXHOCTUTE 3a peunknnpaHe Ha uU3nona3saHu NPoayKTU, MOMsi, CBbPXETE Ce C
MecTHaTa obLMHa unu rpagcka cnyxba.
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N3XBBbPINAHE HA U3MNON3BAHO EJIEKTPUYECKO U ENNEKTPOHHO OBOPYABAHE

OT cbobpaxeHus 3a ona3BaHe Ha OKONHaTa cpefa, U3non3BaHUTe enekTpUYECKn n
eNeKTPOHHW NpoayKTn He TpsbBa Aa ce U3XBbpnAaT ¢ 0B6MKHOBEHUTE BMTOBM OTNaabUM, a
TpsabBa ga ce TpeTupart no nNogxoasiy HaumH. MiHdopmauma 3a nyHKTOBeTE 3a cbOmpaHe n
paboTHOTO MM BpeME MOXe Aa Ce NOry4Yn OT CbOTBETHUTE OpPraHu.

N
/M

To3n npoayKT OTroBapsi Ha M3NCKBaHMATA Ha NPUNOXUMUTE EBPOMENCKM N HALMOHANHN
AvpekTnen. MpoaykTbT OTroBapsi Ha €BPOMNENCKATE U HaUMOHANHUTE U3UCKBaHWUS 3a
6e30nacHOCT Ha YCTPOWCTBA U NPOAYKTK.

To3n NpoayKT OTroBapsl Ha U3UCKBaHMSITA HA CbOTBETHUTE €BPOMNENCKN U HaLMOHAaIHM
[AVPEKTUBK 3a orpaHUYeHne Ha onacHuTe Belectea (RoHS).

N

HenpaBunHoTOo U3XBbLpnsiHe Ha 6aTepun/akymynaTopu npeacTaBnsiBa 3annaxa 3a
oKonHarta cpepga!

Batepunte/akymynaTtopute He TpsibBa Aa ce U3XBLpNAT ¢ GutoBuTEe OTNaabuu. Te moraTt aa
CbObpXKaT Bpe4HU TEXKM MeTanu u Tpabea ga ce Tpetupar KaTto crneumanHu oTnagbum.
XUMUYHNTE CUMBONK 3a TeXKM MmeTanu ca: Cd = kagmuin, Hg = xunBak, Pb = onoso.
CniepoBatenHo, nsnonaesaHnte 6arepuun/akymynatopm TpsibBa ga ce npegaBaT B MyHKTOBETE
3a cbbupaHe Ha onacHu oTNaabUM.

BrpageHata 6atepus He TpsibBa aa ce pasrnobsBa 3a u3xBbpngaHe. [NpoaykTsT TpsbBa aa
ce 3aHece B NyHKT 3a cbOupaHe Ha ynoTpebsBaHa enekTpoHuKa.

3anasBame cu npaBoTO Aa npasnM NMNpomMeHn B TEKCTA, An3anHa U gaHHuTE 3a npoaykKrta 6es

npegynpexaeHuve.
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Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjilk, hogy termékiinket
valasztotta!

A termék hasznalata el6tt kérjuk, figyelmesen olvassa el
az alabbi utasitasokkal a termék megfeleld hasznalatahoz.

Kérjuk, 6rizze meg ezt a kézikdnyvet késébbi felhasznalas céljabdl, és
ajanlasainak betartasa, mert azok be nem tartasa
veszélyt jelenthet az életre vagy az egészségre.

Bevezetés a felhasznaloi kézikonyvbe

Ez a felhasznaldi kézikdnyv segit megismerkedni a készulék megfeleld és biztonsagos
hasznalataval. Fontos utasitasokat tartalmaz a kezeléssel, karbantartassal és biztonsagi
szabalyokkal kapcsolatban, amelyek betartasa biztosita a készulék zokkendmentes
mikodését és meghosszabbitja élettartamat.

Elsé hasznalat el6tt kérjuk, figyelmesen olvassa el az utasitasokat. Az itt talalhatd informaciok
a készulék megfelel§ tarolasaban is segitenek, kiléndésen akkor, ha hosszabb ideig nem
hasznalja.

Az alabbi ajanlasok betartasa lehet6évé teszi a termék problémamentes és biztonsagos
mikoddéseét.

FIGYELEM!
A készlléknek a kézikdnyvben talalhatéd informacioktdl eltéré modon torténé hasznalata testi
sérulés kockazatat okozhatja.

Az eszkoz alkalmazasa és leirasa

Ez az éjszakai lampa egy modern dekorativ lampa Bluetooth hangszoroval és vezeték nélkuli
toltési funkciokkal. ToOkéletes halészobaba, nappaliba vagy tinédzser szobaba, RGB
vilagitassal hangulatos hangulatot teremtve. A készulék egyetlen kompakt megoldasban
otvozi a lampa, a hangszoro és a telefontolté funkcidit.

Biztonsagi és CE-tanusitvanyi okokbdl ezt a terméket tilos atépiteni vagy barmilyen maddon
modositani. A terméknek a leirtaktol eltér célra torténd hasznalata a termék karosodasahoz
vezethet. A nem rendeltetésszerli hasznalat olyan veszélyeket is okozhat, mint a rovidzarlat,
tlz, aramutés stb.

FIGYELMEZTETES!
e Nem rendeltetésszerl hasznalat veszélye!
e A készulék rendeltetésetdl eltéré és/vagy barmilyen mas maddon torténd hasznalata
kulonféle kockazatokkal jarhat.
o Akészuléket csak rendeltetésszerlien szabad hasznaini.
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TIPP

Kérjuk, kovesse az ebben a hasznalati utmutatéban leirt eljarasokat.

A terméket tartsa gyermekektdl elzarva.

A készuléket ellendrizni kell a szallitas teljessége és az esetleges lathaté sérulések

szempontjabdl.
Hianyos szallitas, illetve a hibas csomagolas vagy szallitas miatti sérulés esetén
kérjuk, hivja az ugyfélszolgalatot.

A készillék muszaki adatai

Szimbdolum 12368
EAN 5907451374078
Tapegyseg USB
Gyartasi anyag Milanyag
Hattérvilagitas RGB
TOlt6 teljesitménye 10W
Feszlltség oV
Bluetooth hatétavolsag ~10 méter
Frekvenciaatvitel 100 Hz - 20 kHz

Uzembe helyezési /| 6sszeszerelési utasitasok

Megjegyzés: A csomagoldanyagot teljesen el kell tavolitani a termekrél.

Helyezze a lampat stabil, sik fellletre.

Csatlakoztassa az USB-kabelt a készulék tapellatasi portjahoz.

Csatlakoztassa a kabel masik végét egy haldzati adapterhez vagy USB-porthoz.
Kapcsolja be a lampat a hazon talalhaté bekapcsologombbal.

Valtoztasd meg az RGB vilagitasi modokat a vezérlgombokkal.

A hangszéré hasznalatahoz kapcsolja be a Bluetooth-t a telefonjan.

Keresse meg az eszkozt az elérhetd Bluetooth-eszkozok listajaban, és csatlakozzon
hozza.

Csatlakoztatas utan jatsszon le zenét — a hang a beépitett hangszérén keresztil
hallhato.

A telefon vezeték nélkili toltéséhez helyezze azt a kijeldlt toltési felllet kdzepére (ez a
funkcidé az induktiv toltést tamogatd eszkdzokkel mikddik).

Hasznalat utan kapcsolja ki a készuléket, és huzza ki a konnektorbdl, ha hosszabb
ideig nem hasznalja.

Biztonsagqi tippek és szabalyok

Ne hasznaljon olyan terméket, amely sérult lehet, éles szélekkel vagy mas veszélyes
tertletekkel rendelkezik, amelyek sérllést okozhatnak.

Ezt a terméket 8 éves vagy annal idésebb gyermekek, valamint csoOkkent fizikai,
érzékszervi vagy mentalis képessegl, illetve tapasztalattal és tudassal nem rendelkezd
személyek hasznalhatjak, feltéve, hogy feligyelet alatt allnak, vagy eligazitast kaptak a
termék biztonsagos hasznalatardl, és megértik az ebbél ered6é kockazatokat.

A terméket mindig stabil és szaraz fellletre helyezze.
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Tisztitashoz hasznaljon nedves ruhat vagy enyhe mososzert.

Ne hasznaljon sérult terméket.

Ne hasznalja a terméket héforrasok, nyilt lang vagy nedves helyiségek kozelében.

A termék nem gyermekek altali hasznalatra készult.

A tisztitast és a felhasznaloi karbantartast gyermekek felugyelet nélkul nem végezhetik.

Maga a termék és tartozékai nem jatékok, ezért a veszélyek elkerllése érdekében

gyermekektdl elzarva kell tartani.

e A csomagoldéanyagot és az O0sszes veédBanyagot tartsa gyermekektdl elzarva, mivel
fulladasveszélyt okozhatnak.

e Ovja a terméket a széls6séges hdmérsékletektdl, kdzvetlen napfénytél, erds
rezgésektél, magas paratartalomtol, nedvességtdl, gyulékony gazoktol, gézoktdl és
olddészerektdl.

¢ Ne tegye ki a terméket mechanikai igénybevételnek.

e Ha a biztonsagos lUzemeltetés mar nem lehetséges, hagyja abba a termék hasznalatat,
és biztositsa a tovabbi hasznalat ellen. A biztonsagos Uzemeltetés mar nem
lehetséges, ha a termék: - megsérilt, - nem mikodik megfeleléen, - hosszabb ideig
kedvezétlen korulmények kozott taroltdak, vagy - szallitas kozben tulzott
igénybevételnek volt kitéve.

e Ne hasznalja a terméket, ha barmelyik része sérllt. Ha a kabel sérult, ne probalja meg
sajat kezlileg megjavitani.

e Ne Usse meg és ne ejtse le a terméket. Hagyja abba a hasznalatat, ha leesés vagy
mas mechanikai sérulés kovetkeztében megsérult.

o Aterméket hlivos és szaraz helyen kell tarolni.

¢ Ne tegye ki a készuléket er6és Utéseknek vagy leeséseknek.

o Kérjuk, gy6z6djon meg arrdl, hogy a telefonja tamogatja az induktiv toltést, mielbtt ezt
a funkciét hasznalna.

o Aterméket mindig rendeltetésszerien kell hasznalini.

ry m oy

Figvelmezteto és tajékoztato szimbolumok

TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLAS KEZELESEHEZ

[ ] A csomagolas kornyezetbarat anyagokbol készult, amelyeket a helyi ujrahasznositd
o kézpontban lehet leadni.
ﬁ A hasznalt csomagoléanyagot a helyi hatdésagok altal kijelolt hulladékleraké helyre kell

leadni. A hasznalt termékek Ujrahasznositasi lehetéségeivel kapcsolatos informaciokért
kérjuk, forduljon a helyi dnkormanyzathoz vagy varosi hivatalhoz.

ﬁ HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS BERENDEZESEK ELSZALLITASA

Koérnyezetvédelmi okokbdl a hasznalt elektromos és elektronikus termékeket nem szabad a
haztartasi hulladékkal egyutt kidobni, hanem megfeleléen kell artalmatlanitani. A
- gyUjtépontokrol és azok nyitvatartasi idejérdl az illetékes hatdsagoktdl lehet tajékozddni.

Ez a termék megfelel a vonatkozo eurdpai és nemzeti iranyelvek kdvetelményeinek. A
termék teljesiti az eszk6zo6k és termékek biztonsagara vonatkozé eurdpai és nemzeti
kdvetelményeket.

Ez a termék megfelel a vonatkozo eurdpai és nemzeti RoHS iranyelvek kdvetelményeinek.
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Az elemek/akkumulatorok nem megfelel6 artalmatlanitasa kornyezetszennyezo!

Az elemeket/akkumulatorokat tilos a haztartasi hulladékkal egyttt kidobni. Karos
nehézfémeket tartalmazhatnak, ezért specialis hulladékként kell kezelni 6ket. A nehézfémek
kémiai szimbolumai: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = 6lom.

Ezért a hasznalt elemeket/akkumulatorokat a telepulési veszélyeshulladék-gydijtéhelyekre
kell vinni.

A beépitett akkumulatort tilos szétszerelni artalmatlanitas céljabodl. A terméket egy hasznalt
elektronikai gyujtéhelyen kell leadni.

Fenntartjuk a jogot, hogy a szOveget, a dizajnt és a termékadatokat el6zetes értesités nélkul
megvaltoztassuk.
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Kaere hr. eller fru, tak fordi du har kobt vores produkt!

Laes venligst grundigt, inden du bruger produktet
med nedenstaende instruktioner for korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til senere brug og
at folge dens anbefalinger, fordi man ikke fulgte dem
kan udggare en trussel mod liv eller helbred.

Introduktion til brugermanualen

Denne brugermanual er udarbejdet for at hjeelpe dig med at blive fortrolig med korrekt og
sikker brug af enheden. Den indeholder vigtige instruktioner om betjening, vedligeholdelse og
sikkerhedsregler, som, hvis de fglges, vil sikre enhedens problemfri drift og forlaenge dens
levetid.

Laes venligst instruktionerne omhyggeligt inden fgrste brug. Oplysningerne heri vil ogséa
hjeelpe dig med korrekt opbevaring af enheden, iszer hvis den ikke skal bruges i en leengere
periode.
Ved at folge nedenstaende anbefalinger kan du nyde problemfri og sikker brug af produktet.
OPMZARKSOMHED!
Brug af enheden pa en made, der ikke er i overensstemmelse med oplysningerne i manualen, kan

medfare risiko for personskade.

Anvendelse oq beskrivelse af enheden

Denne natlampe er en moderne dekorativ lampe med Bluetooth-hgjttaler og tradlgse
opladningsfunktioner. Den er perfekt til soveveerelset, stuen eller teenageveerelset, da den
skaber en hyggelig atmosfeere med RGB-belysning. Enheden kombinerer lampe-, hgijttaler-
og telefonopladerfunktioner i én kompakt Igsning.

Af sikkerhedsmaessige arsager og CE-certificeringsarsager ma dette produkt ikke ombygges
eller modificeres pa nogen made. Brug af produktet til andre formal end de beskrevne kan
resultere i skader pa produktet. Forkert brug kan ogsa medfere farer sasom kortslutninger,
brand, elektrisk stad osv.

ADVARSEL!
e Fare ved forkert brug!
e Brug af enheden pa en anden made end dens tilsigtede formal og/eller brug af
enheden pa nogen anden made kan indebeere forskellige risici.
e Apparatet bar kun anvendes til det tilsigtede formal.
e Fglg venligst procedurerne beskrevet i denne instruktionsmanual.
e Hold produktet veek fra barn.
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TIP

Apparatet skal kontrolleres for leveringens fuldsteendighed og for synlige skader.
| tilfeelde af ufuldsteendig levering eller skader pa grund af mangelfuld emballage eller
transport, bedes du kontakte service-hotline.

Tekniske data for enheden

Symbol 12368
EAN-nummer 5907451374078
Strgmforsyning USB
Fremstillingsmateriale Plast
Baggrundsbelysning RGB
Opladerens 10W
stremforsyning
Spaending oV
Bluetooth-raekkevidde ~10m
Frekvensrespons 100Hz - 20kHz

Opstarts-/monteringsvejledning

Bemeerk: Emballagematerialet skal fijernes helt fra produktet.

Placer lampen pa en stabil, plan overflade.

Tilslut USB-kablet til stramporten pa din enhed.

Tilslut den anden ende af kablet til en netvaerksadapter eller USB-port.

Teend lampen ved hjeelp af teend/sluk-knappen pa huset.

Skift RGB-belysningstilstande ved hjeelp af kontrolknapperne.

For at bruge hgijttaleren skal du aktivere Bluetooth pa din telefon.

Sag efter enheden pa listen over tilgaengelige Bluetooth-enheder, og opret forbindelse
til den.

Nar den er tilsluttet, kan du afspille musik — lyden vil blive udsendt gennem den
indbyggede hgittaler.

For at oplade din telefon tradlgst skal du placere den centralt pa den angivne
opladningsflade (denne funktion fungerer med enheder, der understgtter induktiv
opladning).

Efter brug skal du slukke enheden og tage stikket ud, hvis den ikke skal bruges i
leengere tid.

Sikkerhedstips og regler

Brug ikke et produkt, der kan veere beskadiget eller har skarpe kanter eller andre
farlige omrader, der kan forarsage skade.

Dette produkt ma anvendes af bgrn pa 8 ar og derover samt af personer med nedsatte
fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring eller viden, forudsat at
de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet og forstar de deraf
folgende risici.

Placer altid produktet pa en stabil og tar overflade.

Til rengaring skal du bruge en fugtig klud eller et mildt rengaringsmiddel.
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Brug ikke et beskadiget produkt.

Brug ikke produktet i neerheden af varmekilder, aben ild eller i fugtige rum.

Produktet er ikke beregnet til brug for barn.

Renggring og vedligeholdelse ma ikke udfares af barn uden opsyn.

Selve produktet og dets tilbehgr er ikke legetaj og bagr opbevares utilgaengeligt for bagrn

for at undga fare.

e Opbevar emballage og alt beskyttelsesmateriale utilgeengeligt for begrn, da det kan
udgere en kvaelningsrisiko.

o Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, staerke vibrationer, hgij
luftfugtighed, fugt, brandfarlige gasser, dampe og oplgsningsmidler.

e Udseet ikke produktet for mekanisk belastning.

e Hoyvis sikker drift ikke laeengere er mulig, skal brugen af produktet ophgre, og produktet
skal sikres mod yderligere brug. Sikker drift er ikke laengere mulig, hvis produktet: - er
blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veeret opbevaret i laengere tid under
ugunstige forhold, eller - har veeret udsat for overdreven belastning under transport.

e Brug ikke produktet, hvis nogen af delene er beskadiget. Hvis ledningen er beskadiget,
ma du ikke forsgge at reparere den selv.

e Produktet ma ikke slas eller tabes. Stop brugen, hvis det er beskadiget af et fald eller

anden mekanisk skade.

Produktet skal opbevares kaligt og tart.

Udseaet ikke enheden for kraftige stgd eller fald.

Sarg for, at din telefon understatter induktiv opladning, far du bruger denne funktion.

Produktet skal altid anvendes som tilsigtet.

Advarsels- og informationssymboler

TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

@ Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, der kan bortskaffes pa din lokale

ar genbrugsstation.
ﬁ Brugt emballage skal afleveres pa en dertil indrettet genbrugsstation, som er udpeget af de

lokale myndigheder. For information om genbrugsmuligheder for brugte produkter, kontakt
venligst din lokale kommune eller bykontor.

E BORTSKAFFELSE AF BRUGT ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR

Af miljgmaessige arsager bar brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes
med almindeligt husholdningsaffald, men skal bortskaffes korrekt. Oplysninger om
— indsamlingssteder og deres abningstider kan fas hos de relevante myndigheder.

Dette produkt overholder kravene i de geeldende europaeiske og nationale direktiver.
c € Produktet opfylder europaeiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europaeiske og nationale RoHS-direktiver.

59




Forkert bortskaffelse af batterier/akkumulatorer er en trussel mod miljoet!

Batterier/akkumulatorer ma ikke bortskaffes med husholdningsaffaldet. De kan indeholde
skadelige tungmetaller og skal behandles som specialaffald. De kemiske symboler for
tungmetaller er: Cd = cadmium, Hg = kviksalv, Pb = bly.

Derfor bar brugte batterier/akkumulatorer afleveres pa kommunale indsamlingssteder for
farligt affald.

Det indbyggede batteri ma ikke skilles ad med henblik pa bortskaffelse. Produktet skal
afleveres pé et indsamlingssted for brugt elektronik.

Vi forbeholder os retten til at aendre tekst, design og produktdata uden varsel.
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Vazeny pan/pani, dakujeme vam za zakupenie nasho produktu!

Pred pouZzitim produktu si pozorne precitajte
s nizSie uvedenymi pokynmi pre spravne pouzivanie produktu.

Uschovaijte si tento navod pre buduce pouzitie a
dodrziavanie jeho odporucani, pretoze ich nedodrziavanie
moZze predstavovat hrozbu pre Zivot alebo zdravie.

Uvod k pouzivatel'skej priru¢ke

Tato pouzivatelska prirucka bola vypracovana s cielom pomdct vam oboznamit sa so
spravnym a bezpeCnym pouzivanim zariadenia. Obsahuje délezité pokyny tykajuce sa
obsluhy, udrzby a bezpecnostnych pravidiel, ktorych dodrziavanie zabezpeci bezproblémovu
prevadzku zariadenia a prediZi jeho Zivotnost.

Pred prvym pouzitim si pozorne precitajte navod. Informacie v nom uvedené vam tiez
pomo&zu spravne skladovat zariadenie, najma ak ho nebudete pouzivat dihsi Cas.

Dodrziavanie nizSie uvedenych odporu€ani vam umozni bezproblémovu a bezpecnu
prevadzku produktu.

POZOR!

Pouzivanie zariadenia spdsobom, ktory nie je v sulade s informaciami uvedenymi v navode, méze
viest k riziku zranenia osob.

Pouzitie a popis zariadenia

Tato nocna lampa je moderné dekorativne svetlo s Bluetooth reproduktorom a funkciou
bezdrbétového nabijania. Je idealna do spalne, obyvacky alebo izby pre tinedzZera, kde vdaka
RGB osvetleniu vytvori Utulnu atmosféru. Zariadenie kombinuje funkcie lampy, reproduktora a
nabijacieho stojana na telefon v jednom kompaktnom rieSeni.

Z bezpecnostnych dbévodov a dbévodov certifikacie CE sa tento produkt nesmie nijako
prestavovat ani upravovat. PouZivanie produktu na iné ucely, ako su tie, ktoré su opisane,
mobze viest k jeho poSkodeniu. Nespravne pouzitie méze tiez viest k nebezpelenstvam, ako
su skraty, poziar, uraz elektrickym prudom atd.

POZOR!
o Nebezpecfenstvo nespravneho pouzitia!
e Pouzivanie zariadenia inym spésobom, ako je jeho urCeny ucel, a/alebo pouZivanie
zariadenia akymkolvek inym spésobom méze zahffiat r6zne rizika.
e Zariadenie by sa malo pouzivat iba na urCeny ucel.
e Dodrzujte postupy popisané v tomto navode na obsluhu.
¢ Vyrobok uchovavajte mimo dosahu deti.
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TIP

Zariadenie je potrebné skontrolovat, Ci je kompletné a Ci nie je viditefne poSkodené.
V pripade neuplnej dodavky alebo poskodenia v désledku chybného balenia alebo
prepravy kontaktujte, prosim, servisnu horucu linku.

Technické udaje zariadenia

Symbol 12368

EAN 5907451374078
Napajaci zdroj USB
Material vyroby Plast
Podsvietenie RGB
Nabijacka 10W

Napatie oV

Dosah Bluetooth ~10m

Frekvencna odozva 100 Hz — 20 kHz

Pokyny na uvedenie do prevadzky /| montaz

Poznamka: Obalovy material musi byt z vyrobku uplne odstraneny.

Umiestnite lampu na stabilny, rovny povrch.

Pripojte kabel USB k napajaciemu portu na vaSom zariadeni.

Pripojte druhy koniec kabla k sietovému adaptéru alebo portu USB.

Zapnite lampu pomocou tlacidla napajania na kryte.

Rezimy RGB osvetlenia mdzete menit pomocou ovladacich tlacidiel.

Ak chcete pouzivat reproduktor, zapnite v telefone Bluetooth.

Vyhladajte zariadenie v zozname dostupnych zariadeni Bluetooth a pripojte sa k nemu.
Po pripojeni prehravajte hudbu — zvuk bude vychadzat cez vstavany reproduktor.

Ak chcete telefon bezdrotovo nabit, umiestnite ho do stredu uréenej nabijacej plochy
(tato funkcia funguje so zariadeniami, ktoré podporuju indukéné nabijanie).

Po pouZiti zariadenie vypnite a odpojte ho zo siete, ak ho nebudete dIhsi ¢as pouzivat.

Bezpecnostneé tipy a pravidla

Nepouzivajte vyrobok, ktory méze byt poSkodeny alebo ma ostré hrany ¢&i iné
nebezpecné miesta, ktoré by mohli spésobit zranenie.

Tento vyrobok mézu pouzivat deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby so znizenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami alebo s nedostatkom
skusenosti Ci vedomosti, za predpokladu, Ze su pod dohladom alebo boli poucené o
bezpeCnom pouzivani vyrobku a rozumeju z toho vyplyvajucim rizikam.

Vyrobok vZzdy umiestnite na stabilny a suchy povrch.

Na Cistenie pouzite vihku handriCku alebo jemny Cistiaci prostriedok.

Nepouzivajte poSkodeny vyrobok.

Nepouzivajte vyrobok v blizkosti zdrojov tepla, otvoreného ohna alebo vo vihkych
miestnostiach.

Vyrobok nie je ur€eny na pouzitie detmi.

Cistenie a udrzbu zo strany pouzivatela nesmua vykonavat deti bez dozoru.
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e Samotny vyrobok a jeho prisluSenstvo nie su hracky a mali by sa uchovavat mimo
dosahu deti, aby sa predisSlo nebezpecenstvu.

e Obal a vSetky ochranné materialy uchovavajte mimo dosahu deti, pretoZze mdzu
predstavovat riziko udusenia.

e Chrante vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slneCnym ziarenim, silnymi
vibraciami, vysokou vihkostou, horfavymi plynmi, parami a rozpustadlami.

¢ Nevystavujte vyrobok mechanickému namahaniu.

o Ak bezpecCna prevadzka uz nie je mozna, prestante vyrobok pouzivat a zabezpecte ho
pred dalS$im pouzitim. Bezpena prevadzka uz nie je mozna, ak vyrobok: - bol
poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dIhSi Cas skladovany za nepriaznivych
podmienok alebo - bol po€as prepravy vystaveny nadmernému namahaniu.

¢ Nepouzivajte vyrobok, ak je ktorakolvek jeho €ast poSkodena. Ak je poSkodeny kabel,
nepokusajte sa ho sami opravit.

¢ Neudierajte ani nepustajte tento vyrobok. Prestante ho pouZzivat, ak je poskodeny

padom alebo inym mechanickym poskodenim.

Vyrobok by sa mal skladovat na chladnom a suchom mieste.

Nevystavujte zariadenie silnym narazom alebo padom.

Pred pouZitim tejto funkcie sa uistite, Ze vas telefébn podporuje indukéné nabijanie.

Vyrobok by sa mal vzdy pouzivat’ podla urcCenia.

Vystrazné a informacné symboly

TIPY A INFORMACIE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALOMI

[ ) Obal je vyrobeny z ekologickych materialov, ktoré mézete zlikvidovat vo vaSom miestnom
& recyklanom stredisku.
ﬁ Pouzity obalovy material by mal byt odovzdany na uréenom mieste likvidacie odpadu, ktoré

urcili miestne urady. Informacie o moznostiach recyklacie pouzitych vyrobkov ziskate od
miestneho uradu obce alebo mesta.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI

Z environmentalnych dévodov by sa pouzité elektrické a elektronické vyrobky nemali
likvidovat' s beZnym domovym odpadom, ale mali by sa likvidovat riadnym spdsobom.
. Informacie o zbernych miestach a ich otvaracich hodinach ziskate od prislusnych uradov.

Tento vyrobok spina poZiadavky platnych eurépskych a narodnych smernic. Vyrobok spifia
c € eurdpske a narodné poziadavky na bezpecnost zariadeni a vyrobkov.

Tento produkt spifia poziadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic RoHS.

Nespravna likvidacia batérii/akumulatorov predstavuje hrozbu pre zivotné prostredie!

Batérie/akumulatory by sa nemali likvidovat s domovym odpadom. Mézu obsahovat
Skodlivé tazkeé kovy a mali by sa s nimi zaobchadzat ako so Specialnym odpadom.
Chemické symboly pre tazké kovy su: Cd = kadmium, Hg = ortut, Pb = olovo.

Preto by sa pouzité batérie/akumulatory mali odovzdat na zbernych miestach
nebezpecného odpadu.

Vstavana batéria sa nesmie rozoberat’ na likvidaciu. Vyrobok by sa mal odovzdat na
zbernom mieste pre pouzitu elektroniku.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny textu, dizajnu a udajov o produktoch bez predchadzajuceho
upozornenia.
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Hyva herra tai rouva, kiitos, etta ostit tuotteemme!

Ennen tuotteen kayttda, lue huolellisesti
alla olevien ohjeiden mukaisesti tuotteen oikeaa kayttoa varten.

Sailyta tama kayttéohje myohempaa tarvetta varten ja
suositusten noudattamisen vuoksi, koska niita ei ole noudatettu
voi olla uhka hengelle tai terveydelle.

Johdanto kayttooppaaseen

Tama kayttoohje on laadittu auttamaan sinua tutustumaan laitteen asianmukaiseen ja
turvalliseen kayttoon. Se sisaltaa tarkeita ohjeita kaytosta, huollosta ja turvallisuussaannoista,
joiden noudattaminen varmistaa laitteen moitteettoman toiminnan ja pidentaa sen kayttoikaa.

Lue ohjeet huolellisesti ennen ensimmaista kayttokertaa. Nama tiedot auttavat myos laitteen
asianmukaisessa sailytyksessa, erityisesti jos sita ei kayteta pitkaan aikaan.

Noudattamalla alla olevia suosituksia voit nauttia tuotteen ongelmattomasta ja turvallisesta
kaytosta.

HUOMIO!
Laitteen kayttd kayttdohjeen tietojen vastaisella tavalla voi aiheuttaa henkilévahinkojen vaaran.

Laitteen kaytto ja kuvaus

Tama yolamppu on moderni koristeellinen valaisin, jossa on Bluetooth-kaiutin ja langaton
lataustoiminto. Se sopii taydellisesti makuuhuoneeseen, olohuoneeseen tai teini-ikaisen
huoneeseen, luoden viihtyisan tunnelman RGB-valaistuksen avulla. Laite yhdistda lampun,
kaiuttimen ja puhelimen lataustelineen toiminnot yhteen kompaktiin ratkaisuun.

Turvallisuus- ja CE-merkintasyista tata tuotetta ei saa rakentaa uudelleen tai muokata millaan
tavalla. Tuotteen kayttd muuhun kuin kuvattuun tarkoitukseen voi vahingoittaa sita.
Vaarinkayttd voi myos aiheuttaa vaaroja, kuten oikosulkuja, tulipaloja, sahkdiskuja jne.

VAROITUS!
e Vaaran kayton vaara!
e Laitteen kayttd muulla kuin aiotulla tavalla ja/tai laitteen kayttd milla tahansa muulla
tavalla voi aiheuttaa erilaisia riskeja.
e Laitetta saa kayttaa vain sen aiottuun tarkoitukseen.
¢ Noudata tassa kayttooppaassa kuvattuja menettelytapoja.
e Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.
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KARKI

Laite on tarkastettava toimituksen taydellisyyden ja mahdollisten nakyvien vaurioiden
varalta.

Jos toimitus on puutteellinen tai se on vaurioitunut viallisen pakkauksen tai kuljetuksen
vuoksi, ota yhteytta asiakaspalvelunumeroon.

Laitteen tekniset tiedot

Symboli 12368
EAN-koodi 5907451374078
Virtalahde USB-muistitikku

Valmistusmateriaali Muovi
Taustavalo RGB
Laturin virta 10W

Jannitys oV

Bluetooth-kantama ~10 metria

Taajuusvaste 100 Hz - 20 kHz

Kayttoonotto-'’kokoamisohjeet

Huomautus: Pakkausmateriaali on poistettava kokonaan tuotteesta.

Aseta lamppu tasaiselle ja vakaalle alustalle.

Liita USB-kaapeli laitteen virtaliitdntaan.

Liita kaapelin toinen paa verkkosovittimeen tai USB-porttiin.

Kytke lamppu paalle kotelossa olevalla virtapainikkeella.

Vaihda RGB-valaistustiloja ohjauspainikkeilla.

Kayttaaksesi kaiutinta, ota Bluetooth kayttoon puhelimessasi.

Etsi laite kaytettavissa olevien Bluetooth-laitteiden luettelosta ja muodosta siihen
yhteys.

Kun yhteys on muodostettu, toista musiikkia — &aani kuuluu sisaanrakennetun
kaiuttimen kautta.

Lataa puhelimesi langattomasti asettamalla se keskelle latauspintaa (tama ominaisuus
toimii induktiivista latausta tukevien laitteiden kanssa).

Kayton jalkeen sammuta laite ja irrota se pistorasiasta, jos sita ei kayteta pitkaan
aikaan.

Turvallisuusvinkkeja ja -saantoja

Ala kaytad tuotetta, joka voi olla vaurioitunut tai jossa on teravid reunoja tai muita
vaarallisia alueita, jotka voivat aiheuttaa vammoja.

Tata tuotetta voivat kayttaa 8-vuotiaat ja sitda vanhemmat lapset seka henkilot, joilla on
heikentyneet fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt tai joilta puuttuu kokemusta tai tietoa,
edellyttaen, etta heita valvotaan tai heille on opastettu tuotteen turvalliseen kayttoon ja
he ymmartavat siita aiheutuvat riskit.

Aseta tuote aina vakaalle ja kuivalle alustalle.

Puhdistukseen kayta kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

Ala kayta vaurioitunutta tuotetta.
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Ala kayta tuotetta lAmmdnlahteiden, avotulen tai kosteissa tiloissa lahella.

Tuotetta ei ole tarkoitettu lasten kayttoon.

Lapset eivat saa suorittaa puhdistusta ja kayttajahuoltoa ilman valvontaa.

Itse tuote ja sen lisavarusteet eivat ole leluja ja ne tulee pitaa lasten ulottumattomissa

vaaran valttamiseksi.

e Pida pakkaus ja kaikki suojamateriaalit poissa lasten ulottuvilta, silla ne voivat
aiheuttaa tukehtumisvaaran.

e Suojaa tuotetta aarimmaisilta lampdtiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkailta
tarindilta, korkealta kosteudelta, syttyviltd kaasuilta, hoyryilta ja liuottimilta.

o Alj altista tuotetta mekaaniselle rasitukselle.

e Jos turvallinen kaytto ei ole enaa mahdollista, lopeta kaytto ja varmista tuotteen jatkuva
kayttd. Turvallinen kaytto ei ole enaa mahdollista, jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi
oikein, - on ollut varastossa pitkdan epasuotuisissa olosuhteissa tai - on altistunut
liialliselle rasitukselle kuljetuksen aikana.

e Ald kaytd tuotetta, jos jokin osa on vaurioitunut. Jos johto on vaurioitunut, &la yrita
korjata sita itse.

e Ala lyd tai pudota tata tuotetta. Lopeta sen kayttd, jos se on vaurioitunut putoamisen tai
muun mekaanisen vaurion seurauksena.

e Tuotetta tulee sailyttaa viileassa ja kuivassa paikassa.

o Al3 altista laitetta voimakkaille iskuille tai pudotuksille.

e Varmista, etta puhelimesi tukee induktiivista latausta ennen taman ominaisuuden
kayttoa.

e Tuotetta tulee aina kayttaa aiotulla tavalla.

Varoitus- ja ohjesymbolit

VINKKEJA JA TIETOJA KAYTETYN PAKKAUKSEN KASITTELYSTA

[ ] Pakkaus on valmistettu ymparistoystavallisistd materiaaleista, jotka voidaan havittaa
G paikallisessa kierratyskeskuksessa.
ﬁ Kaytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten osoittamaan

jatteenkasittelypaikkaan. Lisatietoja kaytettyjen tuotteiden kierratysvaihtoehdoista saat
ottamalla yhteytta paikalliseen kuntaan tai kaupungistoon.

Ymparistdsyista kaytettyja sahko- ja elektroniikkalaitteita ei tule havittaa tavallisen
kotitalousjatteen mukana, vaan ne on havitettava asianmukaisesti. Tietoja kerayspisteista ja
— niiden aukioloajoista saa asianmukaisilta viranomaisilta.

ﬁ KAYTETYN SAHKO- JA ELEKTRONIIKKALAITTEEN HAVITYS

Tama tuote on sovellettavien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimusten
mukainen. Tuote tayttaa laitteiden ja tuotteiden turvallisuutta koskevat eurooppalaiset ja
kansalliset vaatimukset.

Tama tuote on asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten RoHS-direktiivien
vaatimusten mukainen.
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Paristojen/akkujen virheellinen havittaminen on vaarallista ymparistolie!
Paristoja/akkuja ei tule havittaa talousjatteen mukana. Ne voivat sisaltaa haitallisia
raskasmetalleja ja niitd on kasiteltava ongelmajatteena. Raskasmetallien kemialliset merkit
ovat: Cd = kadmium, Hg = elohopea, Pb = lyijy.

Siksi kaytetyt paristot/akut tulee vieda kunnallisiin vaarallisten jatteiden kerayspisteisiin.

Sisaanrakennettua akkua ei saa purkaa havittamista varten. Tuote tulee toimittaa
kaytettyjen elektroniikkalaitteiden kerayspisteeseen.

Pidatamme oikeuden tehda muutoksia tekstiin, ulkoasuun ja tuotetietoihin ilman erillista ilmoitusta.
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Gerbiamasis pone arba gerbiamoji ponia, dekojame, kad jsigijote
musy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, atidZiai perskaitykite
laikydamiesi toliau pateikty nurodymuy, kaip tinkamai naudoti gamin;.

Prasome iSsaugoti §j vadova ateiciai ir
laikantis jos rekomendacijy, nes jy nesilaikoma
gali kelti grésme gyvybei ar sveikatai.

lvadas | naudotojo vadova

Sis naudotojo vadovas parengtas tam, kad padéty jums susipaZinti su tinkamu ir saugiu
jrenginio naudojimu. Jame pateikiamos svarbios instrukcijos dél naudojimo, priezitros ir
saugos taisykliy, kuriy laikantis bus uztikrintas sklandus jrenginio veikimas ir pailgintas jo
tarnavimo laikas.

Prie§ pirmg kartg naudodami atidZiai perskaitykite instrukcijas. Cia pateikta informacija taip
pat padés tinkamai laikyti prietaisg, ypac jei jis nebus naudojamas ilgg laika.

Laikydamiesi toliau pateikty rekomendacijy, galésite meégautis saugiu ir be rGpescCiy
veikian€iu gaminiu.

DEMESIO!
Naudojant prietaisg ne pagal vadove pateiktg informacijg, gali kilti kino suzalojimo pavojus.

Irenqginio taikymas ir aprasymas

Si naktiné lempa yra moderni dekoratyviné lempa su ,Bluetooth® garsiakalbiu ir belaidZio
jkrovimo funkcijomis. Ji puikiai tinka miegamajam, svetainei ar paauglio kambariui,
sukurdama jaukig atmosferg su RGB apSvietimu. Jrenginys viename kompaktiSkame
sprendime apjungia lempos, garsiakalbio ir telefono jkrovimo stovo funkcijas.

Dél saugos ir CE sertifikavimo priezasCiy Sio gaminio negalima jokiu bGdu perdaryti ar
modifikuoti. Gaminio naudojimas kitiems nei apraSytiems tikslams gali jj sugadinti.
Netinkamas naudojimas taip pat gali sukelti pavojy, pvz., trumpajj jungima, gaisrg, elektros
smugj ir kt.
ISPEJIMAS!

¢ Netinkamo naudojimo pavojus!

¢ Jrenginio naudojimas ne pagal paskirtj ir (arba) bet kokiu kitu bldu gali sukelti jvairiy

pavojy.

e |renginys turéty bati naudojamas tik pagal paskirt.

o Prasome laikytis Siame naudojimo instrukcijoje aprasyty procedury.

e Laikyti gaminj vaikams nepasiekiamoje vietoje.
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PATARIMAS
e Bdtina patikrinti, ar prietaisas yra pristatytas pilnai ir ar néra matomy pazeidimy.
e Jei pristatymas buvo nepilnas arba preké buvo paZeista dél netinkamos pakuotés ar
transportavimo, susisiekite su klienty aptarnavimo linija.

Irenqginio techniniai duomenys

Simbolis 12368
EAN 5907451374078
Maitinimo 3altinis USB
Gamybos medziaga Plastikas
Foninis apSvietimas RGB
Jkroviklio galia 10W
Jtampa 9V
,Bluetooth” diapazonas ~10m
Daznio atsakas 100 Hz-20 kHz

Paleidimo / surinkimo instrukcijos
e Pastaba: Nuo gaminio turi bati visiSkai pasalinta pakuotés medziaga.

Padékite lempg ant lygaus, stabilaus pavirSiaus.

Prijunkite USB laidg prie jrenginio maitinimo prievado.

Kitg kabelio galg prijunkite prie tinklo adapterio arba USB prievado.

Jjunkite lempg naudodami maitinimo mygtukg, esantj ant korpuso.

RGB apsvietimo rezimus keiskite naudodami valdymo mygtukus.

Norédami naudoti garsiakalbj, jjunkite ,Bluetooth“ savo telefone.

leSkokite jrenginio galimy ,Bluetooth® jrenginiy sgrase ir prisijunkite prie jo.

Prijunge, paleiskite muzikg — garsas bus skleidZiamas per jmontuotg garsiakalbj.

Norédami jkrauti telefong belaidziu btadu, padékite jj ant nurodyto jkrovimo pavirSiaus

centre (Si funkcija veikia su jrenginiais, kurie palaiko indukcinj jkrovimg).

e Po naudojimo iSjunkite jrenginj ir atjunkite jj nuo elektros tinklo, jei jis nebus
naudojamas ilgesnj laika.

Saugos patarimai ir taisyklés

¢ Nenaudokite gaminio, kuris gali bati pazeistas arba turi astriy briauny ar kity pavojingy

viety, kurios gali sukelti suzalojima.

e Sj gaminj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy,
jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys pakankamai patirties ar ziniy, jei jie yra
prizidrimi arba instruktuoti, kaip saugiai naudoti gaminj, ir supranta su tuo susijusig
rizikg.

Visada dékite gaminj ant stabilaus ir sauso pavirSiaus.

Valymui naudokite drégng Sluoste arba Svelny valikl].

Nenaudokite pazeisto gaminio.

Nenaudokite gaminio Salia Silumos Saltiniy, atviros liepsnos ar drégnose patalpose.
Produktas néra skirtas naudoti vaikams.

Vaikai be prieZilros negali atlikti valymo ir naudotojo atliekamos priezitros.
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Pats gaminys ir jo priedai néra Zzaislai ir turi bati laikomi vaikams nepasiekiamoje

vietoje, kad baty iSvengta pavojaus.

e Pakuote ir visas apsaugines medZziagas laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje, nes
jos gali kelti uzdusimo pavojy.

e Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiry, tiesioginiy saulés spinduliy, stiprios
vibracijos, didelés drégmés, degiy dujy, gary ir tirpikliy.

¢ Neleiskite gaminiui bati mechaniskai jtemptam.

e Jei saugus eksploatavimas nebejmanomas, nutraukite gaminio naudojimg ir
apsaugokite jj nuo tolesnio naudojimo. Saugus eksploatavimas nebejmanomas, jei
gaminys: - buvo paZzeistas, - netinkamai veikia, - ilgg laikg buvo sandéliuojamas
nepalankiomis sglygomis arba - transportavimo metu buvo per daug apkrautas.

¢ Nenaudokite gaminio, jei kuri nors jo dalis yra pazeista. Jei laidas pazeistas,
nebandykite jo taisyti patys.

e Nedauzykite ir nemeskite Sio gaminio. Nustokite jj naudoti, jei jis buvo pazeistas kritimo

ar kitaip mechaniskai pazeistas.

Produktas turi bati laikomas vésioje ir sausoje vietoje.

Saugokite prietaisg nuo stipriy smagiy ar kritimy.

PrieS naudodami Sig funkcija, jsitikinkite, kad jusy telefonas palaiko indukcinj jkrovima.

Produktas visada turéty bati naudojamas pagal paskirtj.

Ispéjamieji ir informaciniai simboliai

PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE PANAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

Pakuoté pagaminta iS aplinkai nekenksmingy medziagy, kurias galite utilizuoti vietiniame
ar perdirbimo centre.

ﬁ Panaudotas pakavimo medziagas reikia pristatyti j tam skirtg atlieky Salinimo aikstele, kurig
nustato vietos valdzZios institucijos. Informacijos apie panaudoty gaminiy perdirbimo
galimybes teiraukités savo vietos savivaldybés ar miesto administracijos.

Dél aplinkosaugos prieZasc¢iy panaudoty elektros ir elektronikos gaminiy negalima iSmesti
su jprastomis buitinémis atliekomis, o juos reikia utilizuoti tinkamai. Informacijos apie
— surinkimo punktus ir jy darbo laikg galite gauti i$ atitinkamy institucijy.

E NAUDOTOS ELEKTROS IR ELEKTRONINES JRANGOS SALINIMAS

Sis gaminys atitinka taikomy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys
c € atitinka Europos ir nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

@ Sis gaminys atitinka atitinkamy Europos ir nacionaliniy RoHS direktyvy reikalavimus.

Netinkamas baterijy / akumuliatoriy utilizavimas kelia grésme aplinkai!

Baterijy / akumuliatoriy negalima iSmesti su buitinémis atliekomis. Juose gali biti
kenksmingy sunkiyjy metaly, todél su jais reikia elgtis kaip su specialiomis atliekomis.
Sunkiyjy metaly cheminiai simboliai yra: Cd = kadmis, Hg = gyvsidabris, Pb = Svinas.
Todél panaudotas baterijas / akumuliatorius reikia pristatyti j savivaldybiy pavojingy atlieky
surinkimo punktus.

Integruotos baterijos negalima iSardyti utilizavimui. Gaminj reikia pristatyti j panaudotos
elektronikos surinkimo punkta.

Pasiliekame teise keisti tekstg, dizaing ir produkto duomenis be jspéjimo.
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Godatais kungs vai kundze, paldies, ka iegadajaties musu
produktu!

Pirms produkta lietoSanas, ludzu, uzmanigi izlasiet
ieverojot talak sniegtos noradijumus par produkta pareizu lietoSanu.

Lddzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un
ieverojot tas ieteikumus, jo to neievéroSana
var radit draudus dzivibai vai veselibai.

levads lietotaja rokasgramata

ST lietotaja rokasgramata ir sagatavota, lai palidzétu jums iepazities ar pareizu un drosu
ierices lietoSanu. Taja ir ietverti svarigi noradijumi par darbibu, apkopi un droSibas
noteikumiem, kuru ievéroSana nodroSinas ierices nevainojamu darbibu un pagarinas tas
kalpoS$anas laiku.

Pirms pirmas lieto$anas reizes, lidzu, uzmanigi izlasiet noradijumus. Seit sniegta informacija
ari palidzés pareizi uzglabat ierici, pasi, ja ta netiks lietota ilgaku laiku.

levérojot talak sniegtos ieteikumus, jis varésiet baudit produkta droSu un bezproblému
darbibu.

UZMANIBU!
lerices lietoSana neatbilstosi rokasgramata sniegtajai informacijai var radit miesas bojajumu risku.

lerices pielietojums un apraksts

ST naktslampina ir moderna dekorativa lampa ar Bluetooth skalruni un bezvadu uzlades
funkcijam. Ta ir ideali piemérota gulamistabai, viesistabai vai pusaudZu istabai, radot majigu
atmosféru ar RGB apgaismojumu. lerice apvieno lampas, skalruna un talruna uzlades stativa
funkcijas viena kompakta risinajuma.

DroSibas un CE sertifikacijas apsvérumu dél So produktu nedrikst parbuvét vai nekada veida
modificét. Produkta lietoSana citiem, nevis aprakstitajiem mérkiem var izraisit ta bojajumus.
Nepareiza lietoSana var radit ar tadus apdraud€éjumus ka Tssavienojumi, ugunsgréks,
elektriskas stravas trieciens utt.
BRIDINAJUMS!

o Nepareizas lietoSanas bistamiba!

e lerices lietoSana citadi, neka paredzéts, un/vai ierices lietoSana jebkada cita veida var

bat saistita ar dazadiem riskiem.

e lerici drikst izmantot tikai paredzétajam mérkim.

e Luadzu, ievérojiet Saja lietoSanas instrukcija aprakstitas proceddras.

e Sargat produktu no bérniem.
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PADOMS

lerice japarbauda attieciba uz piegades pilnigumu un redzamiem
bojajumiem.

Nepilnigas piegades vai bojajumu gadijuma, kas radusSies nepareiza iepakojuma vai
transportéSanas dél, lGdzu, sazinieties ar klientu apkalpoSanas talruni.

jebkadiem

lerices tehniskie dati

Simbols 12368
EAN 5907451374078
Baro$anas avots USB
RazoSanas materials Plastmasa
Fona apgaismojums RGB
Ladéetaja jauda 10W
Spriedze 9V
Bluetooth diapazons ~10m
Frekvences reakcija 100 Hz-20 kHz

ledarbinasanas/montazas instrukcijas

Piezime: lepakojuma materials ir pilniba janonem no produkta.

Novietojiet lampu uz stabilas, lidzenas virsmas.

Pievienojiet USB kabeli ierices baro$anas portam.

Pievienojiet kabela otru galu tikla adapterim vai USB portam.

leslédziet lampu, izmantojot korpusa baroSanas pogu.

Mainiet RGB apgaismojuma reZzimus, izmantojot vadibas pogas.

Lai izmantotu skalruni, ieslédziet Bluetooth sava talrunt.

Atrodiet ierici pieejamo Bluetooth ieriCu saraksta un izveidojiet ar to savienojumu.

Kad savienojums ir izveidots, atskanojiet miziku — skana tiks atskanota caur ieblvéto
skalruni.

Lai uzladéetu talruni bezvadu reZzima, novietojiet to centrali uz paredzetas uzlades
virsmas (8T funkcija darbojas ar iericém, kas atbalsta induktivo uzladi).

Péc lietoSanas izslédziet ierici un atvienojiet to no stravas, ja ta netiks lietota ilgaku
laiku.

Drosibas padomi un noteikumi

Nelietojiet izstradajumu, kas var bt bojats vai kam ir asas malas vai citas bistamas
vietas, kas varétu izraisit traumas.

So produktu drikst lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobezotam fiziskam,
manu vai garigam spé&jam vai pieredzes vai zindSanu trGkumu, ja vien tas tiek
uzraudzitas vai ir instruétas par produkta droSu lietoSanu un izprot ar to saistitos riskus.
Vienmér novietojiet produktu uz stabilas un sausas virsmas.

TiriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgasanas lidzekli.

Nelietojiet bojatu produktu.

Nelietojiet produktu siltuma avotu, atklatas liesmas vai mitru telpu tuvuma.

Produkts nav paredzéts lietoSanai bérniem.
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Bérni nedrikst veikt tirisanu un lietotaja apkopi bez uzraudzibas.

Pats produkts un ta piederumi nav rotallietas, un tie jaglaba bérniem nepieejama viet3,
lai izvairitos no briesmam.

lepakojumu un visus aizsargmaterialus glabajiet bérniem nepieejama vieta, jo tie var
radit nosmaksSanas risku.

Sargajiet produktu no ekstremalam temperatiram, tieSiem saules stariem, spécigam
vibracijam, augsta mitruma, uzliesmojosas gazes, tvaikiem un Skidinatajiem.
Nepaklaujiet produktu mehaniskai slodzei.

Ja droSa ekspluatacija vairs nav iespéjama, partrauciet lietoSanu un nodroSiniet
produktu pret turpmaku lietoSanu. DroSa ekspluatacija vairs nav iespéjama, ja
produkts: - ir bojats, - nedarbojas pareizi, - ilgstosi ir uzglabats nelabvéligos apstaklos
vai - transportéSanas laika ir bijis paklauts parmérigai slodzei.

Nelietojiet produktu, ja kdda ta dala ir bojata. Ja vads ir bojats, neméginiet to salabot
pats.

Nesitiet un nenometiet So produktu. Partrauciet ta lietoSanu, ja tas ir bojats kritiena vai
citu mehanisku bojajumu rezultata.

Produkts jauzglaba vésa un sausa vieta.

Nepaklaujiet ierici spécigiem triecieniem vai kritieniem.

Pirms §1s funkcijas izmantoSanas, lidzu, parliecinieties, vai jlsu talrunis atbalsta
induktivo uzladi.

Produkts vienmeér jalieto paredzétajam mérkim.

Bridinajuma un informacijas simboli

PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA APSAIMNIEKOSANU

lepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materidliem, kurus var utilizét vietéja
parstrades centra.

Izlietotais iepakojuma materials janogada uz vietéjo pasvaldibu noraditu atkritumu izgaztuvi.
Lai iegUtu informaciju par izlietoto produktu parstrades iespéjam, ludzu, sazinieties ar
vietéjo pasvaldibu vai pilsétas administraciju.

LIETOTU ELEKTRISKO UN ELEKTRONISKO IEKARTU UTILIZACIJA

Vides apsveérumu dé| lietotas elektriskas un elektroniskas ierices nedrikst izmest kopa ar
sadzives atkritumiem, bet gan tas ir jautilizé pareizi. Informaciju par savak$anas punktiem
un to darba laiku var iegut attiecigajas iestadés.

Sis produkts atbilst piemérojamo Eiropas un nacionalo direktivu prasibam. Produkts atbilst

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo RoHS direktivu prasibam.

[ ]
%
]
c E Eiropas un nacionalajam ieri¢u un produktu drosibas prasibam.

Nepareiza bateriju/akumulatoru utilizacija rada draudus videi!

Baterijas/akumulatorus nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Tie var saturét
kaitigus smagos metalus, un ar tiem jatiek gala ka ar 1pasiem atkritumiem. Smago metalu
Kimiskie simboli ir: Cd = kadmijs, Hg = dzivsudrabs, Pb = svins.

Tapéc izlietotas baterijas/akumulatori janogada pasvaldibas bistamo atkritumu savakSanas
punktos.

lebuvéto akumulatoru nedrikst izjaukt utilizacijai. Produkts janogada izlietotas elektronikas
savak$anas punkta.

Més paturam tiesibas veikt izmainas teksta, dizaina un produkta datos bez iepriekS&ja bridinajuma.
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Lugupeetud harra voi proua, taname teid meie toote ostmise
eest!

Enne toote kasutamist lugege palun hoolikalt 1abi
toote dige kasutamise kohta allpool toodud juhistega.

Palun hoidke see kasutusjuhend alles edaspidiseks kasutamiseks ja
soovituste jargimine, kuna neid ei jargita
voib kujutada endast ohtu elule voi tervisele.

Kasutusjuhendi sissejuhatus

See kasutusjuhend on koostatud selleks, et aidata teil seadme Gige ja ohutu kasutamisega
tutvuda. See sisaldab olulisi juhiseid kasutamise, hoolduse ja ohutuseeskirjade kohta, mille
jargimine tagab seadme térgeteta to0 ja pikendab selle kasutusiga.

Enne esmakordset kasutamist lugege palun hoolikalt juhiseid. Siin sisalduv teave aitab teil
seadet digesti hoiustada, eriti kui seda pikemat aega ei kasutata.

Allpool toodud soovituste jargimine véimaldab teil toote térgeteta ja ohutult kasutada.

TAHELEPANU!
Seadme kasutamine viisil, mis ei vasta kasutusjuhendis sisalduvale teabele, vdib pdhjustada

kehavigastusi.

Seadme rakendus ja kirjeldus

See 00lamp on moodne dekoratiivne valgusti Bluetooth-kdlari ja juhtmevaba laadimise
funktsioonidega. See sobib ideaalselt magamistuppa, elutuppa voi teismelise tuppa, luues
RGB-valgustusega hubase atmosfaari. Seade uhendab lambi, kdlari ja telefoni laadimisaluse
funktsioonid Ghes kompaktses lahenduses.

Ohutuse ja CE-sertifikaadi tagamiseks ei tohi seda toodet Umber ehitada ega mingil viisil
muuta. Toote kasutamine muul kui kirjeldatud otstarbel voib toodet kahjustada. Ebadige
kasutamine vdib pdhjustada ka ohte, nagu luhis, tulekahju, elektrildok jne.

HOIATUS!
e Ohtlik otstarbeta kasutamise korral!
e Seadme kasutamine muul kui ettenahtud otstarbel ja/voi seadme kasutamine mis tahes
muul viisil vdib kaasa tuua mitmesuguseid riske.
e Seadet tuleks kasutada ainult ettenahtud otstarbel.
e Palun jargige selles kasutusjuhendis kirjeldatud protseduure.
¢ Hoidke toodet lastele kattesaamatus kohas.
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Seadet tuleb kontrollida tarnimise taielikkuse ja nahtavate kahjustuste suhtes.
Mittetaieliku tarne vdi vigase pakendi voi transpordi téttu tekkinud kahjustuste korral
votke palun Uhendust klienditeenindusega.

Seadme tehnilised andmed

Sumbol 12368
EAN 5907451374078
Toiteallikas USB
Valmistamismaterjal Plastik
Taustvalgustus RGB
Laadija vbimsus 10W
Pinge oV
Bluetoothi leviala ~10m
Sageduskarakteristik 100 Hz-20 kHz

Kaivitus-/monteerimisjuhised

Markus: Pakendmaterjal tuleb tootelt taielikult eemaldada.

Asetage lamp stabiilsele ja tasasele pinnale.

Uhendage USB-kaabel oma seadme toitepessa.

Uhendage kaabli teine ots vérguadapteri véi USB-porti.

Lalitage lamp sisse korpusel oleva toitenupu abil.

Muutke RGB-valgustusreziime juhtnuppude abil.

Kdlari kasutamiseks lulitage telefonis sisse Bluetooth.

Otsige seadet saadaolevate Bluetooth-seadmete loendist ja looge sellega Uhendus.
Kui Uhendus on loodud, esitage muusikat — heli kostub sisseehitatud kdlarist.

Telefoni juhtmevabaks laadimiseks asetage see ettenahtud laadimispinna keskele (see
funktsioon todtab seadmetega, mis toetavad induktiivset laadimist).

Parast kasutamist lulitage seade valja ja eemaldage pistik vooluvdrgust, kui seda
pikemat aega ei kasutata.

Ohutusnouanded ja reegqglid

Arge kasutage toodet, mis vdib olla kahjustatud véi millel on teravad servad véi muud
ohtlikud alad, mis vdivad pdhjustada vigastusi.

Seda toodet vdivad kasutada lapsed vanuses 8 aastat ja vanemad ning isikud, kellel on
piiratud flusilised, sensoorsed voi vaimsed voimed voi kellel puuduvad kogemused voi
teadmised, tingimusel, et neid jalgitakse vdi neile on antud juhiseid toote ohutu
kasutamise kohta ja nad mdistavad sellest tulenevaid riske.

Asetage toode alati stabiilsele ja kuivale pinnale.

Puhastamiseks kasutage niisket lappi voi 6rna pesuvahendit.

Arge kasutage kahjustatud toodet.

Arge kasutage toodet soojusallikate, lahtise leegi lahedal ega niisketes ruumides.
Toode ei ole mdeldud lastele kasutamiseks.

Lapsed ei tohi seadet jarelevalveta puhastada ega hooldust teha.
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Toode ise ja selle tarvikud ei ole manguasjad ning neid tuleks ohtude valtimiseks hoida
lastele kattesaamatus kohas.

Hoidke pakend ja kdik kaitsematerjalid lastele kattesaamatus kohas, kuna need vdivad
pdhjustada lambumisohtu.

Kaitske toodet aarmuslike temperatuuride, otsese paikesevalguse, tugeva vibratsiooni,
kdrge dhuniiskuse, niiskuse, tuleohtlike gaaside, aurude ja lahustite eest.

Arge jatke toodet mehaanilise pinge alla.

Kui ohutu kasutamine ei ole enam voimalik, I6petage kasutamine ja kindlustage toode
edasise kasutamise eest. Ohutu kasutamine ei ole enam voimalik, kui toode: - on
kahjustatud, - ei toota korralikult, - on pikka aega ebasoodsates tingimustes hoiustatud
vOi - on transportimise ajal liigselt koormatud.

Arge kasutage toodet, kui méni osa on kahjustatud. Kui juhe on kahjustatud, &rge
proovige seda ise parandada.

Arge 166ge ega pillake seda toodet maha. Lépetage selle kasutamine, kui see on
kukkumise v6i muu mehaanilise kahjustuse tagajarjel kahjustunud.

Toodet tuleks hoida jahedas ja kuivas kohas.

Arge jatke seadet tugevate 166kide ega kukkumiste katte.

Enne selle funktsiooni kasutamist veenduge, et teie telefon toetab induktiivset
laadimist.

Toodet tuleks alati kasutada ettenahtud otstarbel.

Hoiatus- ja teabesumbolid

NOUANDEID JA TEAVE KASUTATUD PAKENDI KAITLEMISE KOHTA

Pakend on valmistatud keskkonnasdbralikest materjalidest, mille saab utiliseerida oma
kohalikus taaskasutuskeskuses.

Kasutatud  pakkematerjal tuleb toimetada kohalike  omavalitsuste  maaratud
jaatmekaitluskohta. Kasutatud toodete ringlussevétu vdimaluste kohta lisateabe saamiseks
vdtke Uhendust oma kohaliku omavalitsuse voi linnavalitsusega.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE JAATMETOOTLUS

Keskkonnakaalutlustel ei tohiks kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid visata olmeprugi
hulka, vaid need tuleks utiliseerida nduetekohaselt. Teavet kogumispunktide ja nende
lahtiolekuaegade kohta saab vastavatest ametiasutustest.

See toode vastab kehtivate Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa

[ ]
%
]
c € ja riiklikele seadmete ja toodete ohutusnduetele.

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike RoHS-direktiivide nduetele.

Patareide/akude ebadige utiliseerimine kujutab endast ohtu keskkonnale!
Patareisid/akusid ei tohi olmeprugi hulka visata. Need vdivad sisaldada kahjulikke
raskmetalle ja neid tuleks kadidelda erijadtmetena. Raskmetallide keemilised simbolid on:
Cd = kaadmium, Hg = elavhébe, Pb = pilii.

Seega tuleks kasutatud patareid/akud viia munitsipaaljaatmete kogumispunktidesse.

Sisseehitatud akut ei tohi utiliseerimiseks lahti votta. Toode tuleb viia kasutatud
elektroonikaseadmete kogumispunkii.

Jatame endale diguse teha teksti, kujundust ja tooteandmeid ette teatamata muudatusi.
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Spostovani gospod ali gospa, hvala vam za nakup nasega izdelka!

Pred uporabo izdelka natan¢no preberite
s spodnjimi navodili za pravilno uporabo izdelka.

Prosimo, shranite ta priroCnik za poznejSo uporabo in
upostevanje njegovih priporo€il, ker njihovo neupostevanje
lahko predstavlja nevarnost za Zivljenje ali zdravje.

Uvod v uporabniski prirocnik

Ta uporabniski priroCnik je bil pripravljen, da vam pomaga seznaniti se s pravilno in varno
uporabo naprave. Vsebuje pomembna navodila o delovanju, vzdrZevanju in varnostnih
pravilih, katerih upoStevanje bo zagotovilo nemoteno delovanje naprave in podaljSalo njeno
Zivljenjsko dobo.

Pred prvo uporabo natan¢no preberite navodila. Informacije v tem dokumentu vam bodo
pomagale tudi pri pravilnem shranjevanju naprave, Se posebej, Ce je ne boste uporabljali dlje
Casa.

Upostevanje spodnjih priporo€il vam bo omogocilo nemoteno in varno delovanje izdelka.

POZOR!
Uporaba naprave na nacin, ki ni v skladu z informacijami v priro¢niku, lahko povzroci telesno

poskodbo.

Uporaba in opis naprave

Ta noCna svetilka je moderna dekorativha svetilka z Bluetooth zvoénikom in funkcijo
brezZicnega polnjenja. Popolna je za spalnico, dnevno sobo ali najstnisko sobo, saj z RGB
osvetlitvijo ustvarja prijetno vzdu$je. Naprava zdruzuje funkcije svetilke, zvo&nika in stojala za
polnjenje telefona v eni kompaktni reSitvi.

Zaradi varnostnih razlogov in certifikata CE tega izdelka ni dovoljeno predelovati ali kako
drugacCe spreminjati. Uporaba izdelka za namene, ki niso opisani, lahko povzroc€i posSkodbe
izdelka. Nepravilna uporaba lahko povzroci tudi nevarnosti, kot so kratki stiki, pozar, elektri¢ni
udar itd.

OPOZORILO!
e Nevarnost nepravilne uporabe!
e Uporaba naprave na nacin, ki ni predviden zanjo, in/ali uporaba naprave na kakr$en
koli drug nacin lahko vklju€uje razli¢na tveganja.
e Napravo je treba uporabljati le za predvideni namen.
e Prosimo, upostevajte postopke, opisane v tem navodilu za uporabo.
e |zdelek hranite izven dosega otrok.
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Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poskodb.
V primeru nepopolne dostave ali poSkodbe zaradi napacne embalaze ali transporta se
obrnite na servisno sluzbo.

Tehni¢ni podatki naprave

Simbol 12368
EAN 5907451374078
Napajalnik USB
Material izdelave Plastika
Osvetlitev ozadja RGB
Mo¢€ polnilnika 10W
Napetost oV
Doseg Bluetootha ~10m
Frekvencni odziv 100 Hz - 20 kHz

Navodila za zagon/montazo

Opomba: Embalazni material je treba v celoti odstraniti z izdelka.

Svetilko postavite na stabilno, ravno povrsino.

Prikljucite kabel USB v vtiCnico za napajanje na napravi.

Drugi konec kabla priklju€ite na omrezni adapter ali vrata USB.

Vklopite svetilko s pomocjo gumba za vklop na ohiSju.

Spremenite nacine osvetlitve RGB z uporabo kontrolnih gumbov.

Ce Zelite uporabljati zvoénik, vklopite Bluetooth na telefonu.

Na seznamu razpoloZljivih naprav Bluetooth poiScite napravo in se z njo poveZite.

Ko je povezava vzpostaviljena, predvajajte glasbo — zvok bo oddajan skozi vgrajeni
zvocnik.

Za brezziCno polnjenje telefona ga postavite na sredino za to namenjene polnilne
povrsine (ta funkcija deluje z napravami, ki podpirajo induktivno polnjenje).

Po uporabi napravo izklopite in jo izkljuCite iz elektricnega omrezja, Ce je dalj Casa ne
boste uporabljali.

Varnostni nasveti in pravila

Ne uporabljajte izdelka, ki je lahko poSkodovan ali ima ostre robove ali druga nevarna
mesta, ki bi lahko povzrocila poSkodbe.

Ta izdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in ve€, ter osebe z zmanjSanimi telesnimi,
senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, ¢e so
pod nadzorom ali so bili pou€eni o varni uporabi izdelka in razumejo s tem povezana
tveganja.

|zdelek vedno postavite na stabilno in suho povrsino.

Za CiSCenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.

Ne uporabljajte poSkodovanega izdelka.

|zdelka ne uporabljajte v blizini virov toplote, odprtega ognja ali v vlaznih prostorih.
|zdelek ni namenjen uporabi otrok.
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o Cis&enja in vzdrzevanja s strani uporabnika otroci ne smejo izvajati brez nadzora.

e |zdelek sam in njegovi dodatki niso igrace in jih je treba hraniti izven dosega otrok, da
se izognete nevarnosti.

e Embalazo in vse zasScCitne materiale hranite izven dosega otrok, saj lahko predstavljajo
nevarnost zadusitve.

o lzdelek zaSCitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno soncno svetlobo,
mocnimi vibracijami, visoko vlaznostjo, vlago, vnetljivimi plini, hlapi in topili.

e |zdelka ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam.

e Ce varno delovanje ni ve¢ mogoée, prenehajte z uporabo in izdelek zavarujte pred
nadaljnjo uporabo. Varno delovanje ni ve€ mogoce, Ce izdelek: - je bil poSkodovan, - ne
deluje pravilno, - je bil dlje ¢asa shranjen v neugodnih pogojih ali - je bil med
transportom izpostavljen prekomerni obremenitvi.

e lIzdelka ne uporabljajte, e je kateri koli del poskodovan. Ce je kabel poskodovan, ga
ne poskusajte popraviti sami.

e lzdelka ne udarjajte in ga ne spuddajte. Ce je poskodovan zaradi padca ali druge

mehanske poskodbe, ga prenehajte uporabljati.

|zdelek je treba hraniti na hladnem in suhem mestu.

Naprave ne izpostavljajte mocnim udarcem ali padcem.

Pred uporabo te funkcije se prepri€ajte, da va$ telefon podpira induktivno polnjenje.

|zdelek je treba vedno uporabljati po predvidenem namenu.

Opozorilni in informacijski simboli

NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z RABLJENO EMBALAZO

[ ] Embalaza je izdelana iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za
S recikliranje.
ﬁ Rabljeno embalazo je treba oddati na za to dolo€eno odlagalis¢e odpadkov, ki ga doloc€ijo

lokalni organi. Za informacije o moznostih recikliranja rabljenih izdelkov se obrnite na
lokalno obcino ali mestni urad.

Zaradi okoljskih razlogov rabljenih elektri€nih in elektronskih izdelkov ne smete odvreci med
obiajne gospodinjske odpadke, temvec jih je treba pravilno odstraniti. Informacije o zbirnih
mestih in njihovem delovnem &asu lahko dobite pri pristojnih organih.

E ODSTRANJEVANJE RABLJENE ELEKTRICNE IN ELEKTRONSKE OPREME

Ta izdelek je skladen z zahtevami veljavnih evropskih in nacionalnih direktiv. Izdelek
c € izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

@ Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv RoHS.

Nepravilno odstranjevanje baterij/akumulatorjev ogroza okolje!

Baterij/akumulatorjev ne smete odvreli med gospodinjske odpadke. Lahko vsebujejo
Skodljive tezke kovine in jih je treba obravnavati kot posebne odpadke. Kemijski simboli za
tezke kovine so: Cd = kadmij, Hg = zivo srebro, Pb = svinec.

Zato je treba rabljene baterije/akumulatorje odnesti na zbirna mesta za nevarne odpadke.

Vgrajene baterije ni dovoljeno razstavljati za odlaganje. I1zdelek je treba odnesti na zbirno
mesto za rabljeno elektroniko.

Pridrzujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in podatkov o izdelku brez predhodnega
obvestila.
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A dhuine uasail né a bhean uasail, go raibh maith agat as ar
dtairge a cheannach!

Sula n-usaideann tu an tairge, léigh go curamach le do thoil
leis na treoracha thios le haghaidh usaid cheart an tairge.

Coinnigh an lamhleabhar seo le do thoil le haghaidh tagartha sa todhchai
agus

a mholtai a leanuint, mar gheall ar mhainneachtain iad a leanuint
d'fhéadfadh sé bagairt a chruthu don bheatha né don tslainte.

Réamhra don lamhleabhar usaideora

Ullmhaiodh an lamhleabhar Usaideora seo chun cabhru leat tu féin a chur ar an eolas faoi
usaid cheart agus shabhailte na feiste. Ta treoracha tabhachtacha ann maidir le hoibriu,
cothabhail agus rialacha sabhailteachta, a chinnteoidh, ma leantar iad, oibriu rianuil na feiste
agus a shaolré a fhadu.

Sula n-usaidtear den chéad uair é, léigh na treoracha go curamach. Cabhréidh an fhaisnéis
ata anseo leat an gléas a storail i gceart freisin, go hairithe mura n-usaidfear € ar feadh
tréimhse fada.

Tri na moltai thios a leanuint, beidh tu in ann taitheamh a bhaint as oibriu sabhailte agus gan
stro leis an tairge.

AIRD!
A D’fhéadfadh go mbeadh baol diobhala coirp mar thoradh ar usaid na feiste ar bhealach nach

bhfuil ag teacht leis an bhfaisnéis ata sa lamhleabhar.

Feidhmchlar aqus cur sios ar an bhfeiste

Is solas maisiuil nua-aimseartha é an lampa oiche seo le cainteoir Bluetooth agus
feidhmeanna muirir gan sreang. Ta sé foirfe do sheomra leapa, seomra sui, né6 seomra
déagora, ag cruthu atmaisféar cluthar le soilsitt RGB. Comhcheanglaionn an gléas
feidhmeanna lampa, cainteora, agus seastan muirir féin i réiteach dlath amhain.

Ar chuiseanna sabhdilteachta agus deimhniuchain CE, ni féidir an tairge seo a atogail na a
mhodhnu ar aon bhealach. D’fhéadfadh damaiste a bheith mar thoradh ar usaid an tairge
chun criocha seachas na criocha a thuairiscitear. D’fhéadfadh guaiseacha amhail ciorcaid
ghearra, tine, turraing leictreach, srl. a bheith mar thoradh air freisin.

RABHADH!
e Guais usaide michui!
o D’fhéadfadh rioscai éagsula a bheith i gceist le husaid na feiste ar bhealach seachas
an cuspoir beartaithe di agus/né usaid na feiste ar aon bhealach eile.
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e Nior cheart an gléas a usaid ach amhain chun a chuspéra beartaithe.

e Lean na ndsanna imeachta ata curtha sios sa lamhleabhar treoracha seo.

e Coinnigh an tairge ar shiul 6 leanai.

LEID

e Ni mor an gléas a sheiceail le haghaidh iomlaine an tseachadta agus aon damaiste le
feiceail.

e | gcas seachadadh neamhiomlan n6 damaiste mar gheall ar phacaistid n6 iompar
lochtach, déan teagmhail leis an line chabhrach seirbhise.

Sonrai teicniula an fheiste

Siombail 12368
EAN 5907451374078
Solathar cumhachta USB
Abhar monaraiochta Plaisteach
Culsholas RGB
Cumbhacht luchtaire 10W
Teannas 9V
Raon Bluetooth ~10m
Freagairt miniciochta 100Hz - 20kHz

Treoracha tosaithe / céimeala

Noéta: Ni mor abhar pacaistithe a bhaint go hiomlan as an tairge.

Cuir an lampa ar dhromchla cobhsai, cothrom.

Ceangail an cabla USB leis an gcalafort cumhachta ar do ghléas.

Ceangail an ceann eile den chabla le hoiriuntéir lionra né le port USB.

Cas an lampa air ag baint usaide as an gcnaipe cumhachta ar an tithiocht.

Athraigh modhanna soilsithe RGB ag baint Usaide as na cnaipi rialaithe.

Chun an cainteoir a usaid, cuir Bluetooth ar siul ar do ghuthan.

Cuardaigh an gléas sa liosta de ghléasanna Bluetooth ata ar fail agus ceangail leis.

Nuair a bheidh sé ceangailte, seinn ceol — cuirfear an fhuaim amach trid an gcainteoir

ionsuite.

e Chun do ghuthan a mhuirearu gan sreang, cuir € go larnach ar an dromchla luchtaithe
ainmnithe (oibrionn an ghné seo le gléasanna a thacaionn le muirearu ionduchtach).

e Tar éis Usaide, much an gléas agus diphlugail € mura mbeidh sé in Usaid ar feadh
tréimhse fada ama.

Leideanna agqus rialacha sabhailteachta

e Na husaid tairge a d’fhéadfadh a bheith millte n6 a bhfuil imill ghéara né limistéir
chontuirteacha eile air a d'fhéadfadh diobhail a chur faoi deara.

e Féadfaidh leanai atd 8 mbliana d’aois agus os a chionn agus daoine a bhfuil cumais
fhisiciula, céadfacha n6 mheabhracha laghdaithe acu né easpa taithi né eolais an
tairge seo a usaid, ar choinnioll go bhfuil maoirseacht orthu né go bhfuil treoracha
tugtha doibh maidir le husaid shabhailte an tairge agus go dtuigeann siad na rioscai a
eascraionn as.
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Cuir an tairge ar dhromchla cobhsai agus tirim i gconai.

Le haghaidh glantachain, bain usaid as éadach tais n6 glantach éadrom.

Na husaid tairge damaiste.

Na husaid an tairge in aice le foinsi teasa, lasracha oscailte na i seomrai taise.

Nil an tairge beartaithe lena usaid ag leanai.

Ni mér do leanai gan mhaoirseacht glanadh na cothabhail usaideora a dhéanamh.

Ni bréagain iad an tairge féin na a chuid gabhalais agus ba chaoir iad a choinneail as

rochtain leanai chun contuirt a sheachaint.

e Coinnigh an pacaistit agus na habhair chosanta go léir as rochtain leanai mar
d’fhéadfadh baol tachtaithe a bheith iontu.

e Cosain an tairge 6 theocht mhor, solas direach na gréine, creathadh laidir, ard-taise,
taise, gais inadhainte, gaile agus tuaslagoiri.

e Na nochtaigh an tairge do strus meicniuil.

e Mura féidir oibriu sabhailte a thuilleadh, scor d’usaid agus déan an tairge a dhaingniu i
gcoinne a thuilleadh usaide. Ni féidir oibriu sabhailte a thuilleadh ma ta an tairge: -
millte, - nach bhfuil sé ag feidhmiu i gceart, - stérailte ar feadh tréimhse fada faoi dhalai
neamhfhabhracha, né - faoi strus iomarcach le linn iompair.

e Na husaid an tairge ma ta aon chuid damaiste. Ma t4 an corda damaiste, na déan
iarracht é a dheisiu leat féin.

¢ Na buail na na scaoil an tairge seo. Stop ag usaid ma ta damaiste déanta dé de bharr
titime n6 damaiste meicniuil eile.

e Ba chdir an tairge a storail in ait fhionnuar tirim.

e Na nochtaigh an gléas do turraingi laidre na do thitim.

e Cinntigh le do thoil go dtacaionn do ghuthan le muirearu ionduchtach sula n-usaideann
tu an ghné seo.

e Ba chdir an tairge a usaid i gconai mar ata beartaithe.

Siombaili rabhaidh aqus faisnéise

LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIOCHT PACAISTIOCHTA USAIDTE

T4 an pacaistiu déanta as abhair atd neamhdhiobhdlach don chomhshaol agus is féidir iad
a dhiuscairt ag d’'ionad athchursala aitiuil.

Ba chéir abhar pacaistithe Usaidte a sheachadadh chuig lathair didscartha dramhaiola
ainmnithe ag udarais aitiula. Chun eolas a fhail faoi roghanna athchursala do thairgi
usaidte, déan teagmhail le d’oifig bhardas aitiuil né cathrach.

DIUSCAIRT TREALAMH LEICTREACH AGUS LEICTREONACH USAIDTE

Ar chuiseanna comhshaoil, nior cheart tairgi leictreacha agus leictreonacha Uséidte a
dhiuscairt le drambhail ti rialta, ach ba choir iad a dhiuscairt i gceart. Is féidir eolas faoi
phointi bailithe agus a n-uaireanta oscailte a fhail 6 na hudarais abhartha.

®
%
I
Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus naisiunta is infheidhme.
c E Comhlionann an tairge ceanglais Eorpacha agus naisiunta maidir le sabhailteacht

gléasanna agus tairgi.

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus naisiinta RoHS
abhartha.
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Is bagairt don chomhshaol é diuscairt mhichui cadhnrai/carnéiri!

Nior cheart cadhnrai/carnéiri a dhitscairt le dramhail ti. D’théadfadh miotail throma
diobhalacha a bheith iontu agus ba chair iad a laimhseail mar dhramhail speisialta. Is iad
seo a leanas na siombaili ceimiceacha do mhiotail throma: Cd = caidmiam, Hg = mearcair,
Pb = luaidhe.

Da bhri sin, ba chéir cadhnrai/carndiri Usaidte a thabhairt chuig pointi bailithe dramhaiola
guaiseacha bardasacha.

Ni féidir an ceallrai ionsuite a dhichéimeail le haghaidh diuscairt. Ba choir an tairge a
thabhairt chuig pointe bailiuchain leictreonaice athlaimhe.

Forchoimeadaimid an ceart athruithe a dhéanamh ar an téacs, ar an dearadh agus ar shonrai an
tairge gan fogra.
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Ghaziz Sinjur jew Sinjura, nirringrazzjawk talli xtrajt il-prodott
taghna!

Qabel ma tuza I-prodott, jekk joghgbok agra sew
bl-istruzzjonijiet t'hawn taht ghall-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok zomm dan il-manwal ghal referenza futura u
wara r-rakkomandazzjonijiet tieghu, ghax in-nugqgas ta' segwitu tieghu
jista’ jkun ta’ theddida ghall-hajja jew ghas-sahha.

Introduzzjoni ghall-manwal tal-utent

Dan il-manwal tal-utent gie ppreparat biex jghinek tiffamiljarizza ruhek mal-uzu xieraq u sikur
tal-apparat. Fih struzzjonijiet importanti dwar it-thaddim, il-manutenzjoni, u r-regoli tas-sigurta,
li, jekk jigu segwiti, jizguraw it-thaddim bla xkiel tal-apparat u jestendu I-hajja tas-servizz
tieghu.

Qabel l-ewwel uzu, jekk joghgbok aqra I-istruzzjonijiet bir-reqga. L-informazzjoni li tinsab
hawnhekk tghinek ukoll tahzen l-apparat kif suppost, spec¢jalment jekk mhux se jintuza ghal
perjodu twil ta' zmien.

Jekk issegwi r-rakkomandazzjonijiet t'hawn taht tkun tista' tgawdi thaddim tal-prodott minghajr
problemi u minghajr periklu.

ATTENZJONI!
L-uzu tal-apparat b'mod li ma jkunx konsistenti mal-informazzjoni li tinsab fil-manwal jista' jirrizulta
fir-riskju ta' korriment fiziku.

Applikazzjoni u deskrizzjoni tal-apparat

Din il-lampa tal-lejl hija dawl dekorattiv modern b'kelliem Bluetooth u funzjonijiet ta' ¢¢argjar
minghajr fili. Hija perfetta ghal kamra tas-sodda, kamra tal-ghixien, jew kamra ta' adoloxxenti,
u tohloq atmosfera komda bid-dawl RGB. L-apparat jghaqgad il-funzjonijiet ta' lampa, kelliem,
u stand tal-i¢cargjar tat-telefon f'soluzzjoni kompatta wahda.

Ghal ragunijiet ta’ sigurta u certifikazzjoni CE, dan il-prodott m’ghandux jerga’ jinbena jew jigi
modifikat bl-ebda mod. L-uzu tal-prodott ghal skopijiet ohra ghajr dawk deskritti jista’ jirrizulta
fi hsara lill-prodott. Uzu mhux xieraq jista’ jirrizulta wkoll f'perikli bhal short circuits, nar, xokk
elettriku, ecc.
TWISSIJA!

e Periklu ta' uzu mhux xieraq!

e L-uzu tal-apparat b'mod differenti mill-iskop mahsub tieghu u/jew I-uzu tal-apparat bi

kwalunkwe mod iehor jista' jinvolvi diversi riskji.

e L-apparat ghandu jintuza biss ghall-iskop mahsub tieghu.

o Jekk joghgbok segwi I-pro¢eduri deskritti f'dan il-manwal tal-istruzzjonijiet.

e Zomm il-prodott il boghod mit-tfal.
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HJARA

L-apparat ghandu jigi ¢cekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u ghal kwalunkwe hsara
vizibbli.

F'kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew hsara minhabba imballagg jew trasport difettuz,
jekk joghgbok ikkuntattja I-hotline tas-servizz.

Dejta teknika tal-apparat

Simbolu 12368
EAN 5907451374078
Provvista tal-energija USB
Materjal tal-manifattura Plastik
Dawl ta' wara RGB
Qawwa tal-carger 10W
Tensjoni oV
Firxa tal-Bluetooth ~10m
Rispons tal-frekwenza 100Hz - 20kHz

Istruzzjonijiet ghall-istartjar / l-assemblaqq

Nota: ll-materjal tal-ippakkjar ghandu jitnehha kompletament mill-prodott.

Poggi I-lampa fug wi¢¢ stabbli u ¢att.

Qabbad il-kejbil USB mal-port tal-energija fuq I-apparat tieghek.

Qabbad it-tarf I-iehor tal-kejbil ma' adapter tan-netwerk jew port USB.

Ixghel il-lampa billi tuza I-buttuna tal-qawwa fuq il-kaxxa.

Ibdel il-modi tad-dawl RGB billi tuza I-buttuni tal-kontroll.

Biex tuza l-ispiker, ixghel il-Bluetooth fuq it-telefon tieghek.

Fittex ghall-apparat fil-lista ta' apparati Bluetooth disponibbli u gabbad mieghu.

Ladarba tkun imgabbad, daqq il-muzika — il-hoss se johrog mill-ispiker integrat.

Biex ti¢cargja t-telefon tieghek minghajr fili, poggih ¢entralment fuq il-wi¢¢ tal-ic¢argjar
maghzul (din il-karatteristika tahdem ma' apparati li jappoggjaw ic¢¢argjar induttiv).
Wara |-uzu, itfi l-apparat u agla’ I-plagg jekk ma jkunx se jintuza ghal perjodu twil ta’
Zmien.

Pariri u reqgoli ta' sigurta

Tuzax prodott li jista' jkun bil-hsara jew li ghandu truf li jaqtghu jew zoni perikoluzi ohra
li jistghu jikkawzaw korriment.

Dan il-prodott jista' jintuza minn tfal minn 8 snin 'il fuq u minn persuni b'kapacitajiet
ikunu sorveljati jew ikunu gew mghallma dwar |-uzu sikur tal-prodott u jifhmu r-riskji li
jirrizultaw.

Dejjem poggi I-prodott fuq wic¢ stabbli u niexef.

Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

Tuzax prodott bil-hsara.

Tuzax il-prodott hdejn sorsi ta’ shana, flammi mikxufa jew fkmamar umdi.

ll-prodott mhux mahsub ghall-uzu mit-tfal.
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lt-tindif u I-manutenzjoni mill-utent m'ghandhomx isiru mit-tfal minghajr supervizjoni.
ll-prodott innifsu u I-a¢¢essorji tieghu mhumiex gugarelli u ghandhom jinzammu fejn ma
jintlahqux mit-tfal biex jigi evitat il-periklu.

Zomm l-imballagg u |-materjali protettivi kollha fejn ma jintlahqux mit-tfal ghax jistghu
joholqu riskju ta’ soffokazzjoni.

Ipprotegi I-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet
gawwija, umdita gholja, umdita, gassijiet ffammabbli, fwar u solventi.

Tesponix il-prodott ghal stress mekkaniku.

Jekk it-thaddim sikur ma jibgqax possibbli, waqqaf I-uzu u assigura |-prodott kontra aktar
uzu. It-thaddim sikur ma jibqax possibbli jekk il-prodott: - ikun garrab hsara, - ma jkunx
ged jiffunzjona sew, - ikun inhazen ghal perjodu estiz taht kundizzjonijiet mhux
favorevoli, jew - ikun gie soggett ghal stress e¢c¢essiv waqt it-trasport.

Tuzax il-prodott jekk xi parti tkun bil-hsara. Jekk il-korda tkun bil-hsara, tippruvax
issewwiha int stess.

Thallix dan il-prodott jolqot jew iwaqgaghh. Waqqaf I-uzu jekk ikun garrab hsara minn
waqgha jew hsara mekkanika ohra.

ll-prodott ghandu jinhazen f'post frisk u niexef.

Tesponix |-apparat ghal xokkijiet jew waqghat qawwija.

Jekk joghgbok kun zgur li t-telefon tieghek jappoggja I-i¢cargjar induttiv qabel ma tuza
din il-karatteristika.

ll-prodott ghandu dejjem jintuza kif mahsub ghalih.

Simboli ta' twissija u informazzjoni

SUGGERIMENTI U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-IMBALLAGG UZAT

[ ) L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu

ar jintremew fi¢-Centru tar-riciklagg lokali tieghek.
ﬁ Il-materjal tal-ippakkjar uzat ghandu jitwassal f'sit ta' rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet

lokali. Ghal informazzjoni dwar I-ghazliet ta' riciklagg ghal prodotti uzati, jekk joghgbok
ikkuntattja I-municipalita lokali tieghek jew |-uffi¢¢ju tal-belt.

Ghal ragunijiet ambjentali, prodotti elettri¢i u elettroni¢i uzati m'ghandhomx jintremew mal-
iskart domestiku regolari, izda ghandhom jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti
tal-gbir u I-hinijiet tal-ftuh taghhom tista' tinkiseb mill-awtoritajiet rilevanti.

E RIMI TA' TAGHMIR ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZAT

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali applikabbli. -

c E prodott jissodisfa r-rekwiziti Ewropej u nazzjonali ghas-sigurta tal-apparati u I-prodotti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti tal-RoHS.

Ir-rimi mhux xieraq tal-batteriji/akkumulaturi johloq theddida ghall-ambjent!
ll-batteriji/akkumulaturi m’ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku. Jistghu jkun fihom
metalli tqal li jaghmlu I-hsara u ghandhom jidu ttrattati bhala skart specjali. Is-simboli kimici
ghall-metalli tqal huma: Cd = kadmju, Hg = merkurju, Pb = ¢omb.

Ghalhekk, batteriji/akkumulaturi uzati ghandhom jittiehdu fil-punti tal-gbir tal-iskart perikoluz
municipali.

ll-batterija integrata m'ghandhiex tigi zarmata ghar-rimi. Il-prodott ghandu jittiehed f'punt ta'
gbir ghal elettronika uzata.

Nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, fid-disinn u fid-dejta tal-prodott minghajr avviz.
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Postovani gospodine/gospodo, hvala Vam sto ste kupili nas
proizvod!

Prije upotrebe proizvoda, molimo pazljivo procitajte
s dolje navedenim uputama za pravilnu upotrebu proizvoda.

Molimo sacuvaijte ovaj priru¢nik za buducu upotrebu i
slijedeci njegove preporuke, zbog nepostivanja istih
moze predstavljati prijetnju zivotu ili zdravlju.

Uvod u korisnicki prirucnik

Ovaj korisniCki priruénik pripremljen je kako bi vam pomogao da se upoznate s pravilnom i
sigurnom upotrebom uredaja. Sadrzi vazne upute o radu, odrZzavanju i sigurnosnim pravilima,
Cija Ce pridrzavanja osigurati nesmetan rad uredaja i produziti njegov vijek trajanja.

Prije prve upotrebe pazljivo procitajte upute. Informacije sadrzane u ovom dokumentu takoder
¢e vam pomoci da pravilno pohranite uredaj, posebno ako se nece Koristiti dulje vrijeme.

Slijedenje dolje navedenih preporuka omogucit ¢e vam nesmetan i siguran rad proizvoda.

PAZNJA!
Koridtenje uredaja na nacin koji nije u skladu s informacijama sadrzanim u priru¢niku moze

rezultirati rizikom od tjelesnih ozljeda.

Primjena i opis uredaja

Ova noc¢na lampa je moderna dekorativha lampa s Bluetooth zvuénikom i bezi¢nim
punjenjem. SavrSena je za spavacu sobu, dnevni boravak ili tinejdzersku sobu, stvarajuci
ugodnu atmosferu s RGB rasvjetom. Uredaj kombinira funkcije lampe, zvuCnika i postolja za
punjenje telefona u jednom kompaktnom rjesenju.

|z sigurnosnih razloga i razloga CE certifikacije, ovaj proizvod se ne smije ni na koji nacin
prepravljati ili modificirati. KoriStenje proizvoda u svrhe koje nisu opisane moze dovesti do
oStecCenja proizvoda. Nepravilna uporaba takoder moze uzrokovati opasnosti poput kratkog
spoja, pozara, strujnog udara itd.

UPOZORENJE!
e Opasnost od nepravilne upotrebe!
o Koristenje uredaja na nacin koji nije namijenjen i/ili koriStenje uredaja na bilo koji drugi
nacin moze predstavljati razlicite rizike.
e Uredaj treba koristiti samo za njegovu namjenu.
e Molimo slijedite postupke opisane u ovom priruCniku s uputama.
e Proizvod drzite izvan dohvata djece.
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SAVJET

Uredaj se mora provjeriti na potpunost isporuke i eventualna vidljiva oStecenja.
U slu€aju nepotpune isporuke ili ostecenja zbog neispravnog pakiranja ili transporta,
obratite se servisnoj liniji.

Tehnicki podaci uredaja

Simbol 12368
EAN 5907451374078
Napajanje USB
Materijal proizvodnje Plastika
Pozadinsko osvjetljenje RGB
Snaga punjaca 10W
Napetost oV
Domet Bluetootha ~10m
Frekvencijski odziv 100 Hz - 20 kHz

Upute za pustanje u rad /| montazu

Napomena: Materijal za pakiranje mora biti potpuno uklonjen s proizvoda.

Postavite lampu na stabilnu, ravnu povrsinu.

Spojite USB kabel na priklju€ak za napajanje na vaSem uredaju.

Drugi kraj kabela spojite na mrezni adapter ili USB priklju¢ak.

Ukljucite svjetiliku pomo¢éu gumba za napajanje na kucistu.

Promijenite RGB nacine osvjetljenja pomocu kontrolnih tipki.

Za koriStenje zvucnika, ukljucite Bluetooth na telefonu.

Potrazite uredaj na popisu dostupnih Bluetooth uredaja i povezite se s njim.

Nakon povezivanja, reproducirajte glazbu — zvuk ¢e se emitirati putem ugradenog
zvucnika.

Za bezi¢no punjenje telefona, postavite ga u sredinu predvidene povrSine za punjenje
(ova znaCajka radi s uredajima koji podrZavaju induktivno punjenje).

Nakon upotrebe, iskljuCite uredaj i iskopCajte ga iz struje ako ga necete koristiti dulje
vrijeme.

Siqurnosni savjeti i pravila

Ne koristite proizvod koji moze biti osteCen ili ima oStre rubove ili druga opasna
podrucja koja bi mogla uzrokovati ozljede.

Ovaj proizvod mogu Koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija te osobe sa smanjenim
fiziCkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva ili znanja, pod
uvjetom da su pod nadzorom ili da su upuceni u sigurnu upotrebu proizvoda i razumiju
nastale rizike.

Proizvod uvijek postavljajte na stabilnu i suhu povrsinu.

Za CiSc¢enje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdzent.

Ne koristite oSteceni proizvod.

Ne koristite proizvod u blizini izvora topline, otvorenog plamena ili u vlaznim
prostorijama.
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e Proizvod nije namijenjen za upotrebu kod djece.

o Ciséenje i korisni¢ko odrzavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

e Sam proizvod i njegovi pribor nisu igracke i treba ih drzati izvan dohvata djece kako bi
se izbjegla opasnost.

e Ambalazu i sve zastitne materijale drzite izvan dohvata djece jer mogu predstavljati
opasnost od gusenja.

e Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, jakih vibracija,
visoke vlaznosti, zapaljivih plinova, para i otapala.

e Ne izlazite proizvod mehani¢kim naprezanjima.

e Ako siguran rad vide nije mogu¢, prekinite s koriStenjem i osigurajte proizvod od daljnje
upotrebe. Siguran rad viSe nije moguc¢ ako je proizvod: - osteCen, - ne funkcionira
ispravno, - dulje vrijeme uskladiSten u nepovoljnim uvjetima ili - bio izlozen
prekomjernom opterecéeniju tijekom transporta.

¢ Ne koristite proizvod ako je bilo koji dio oSte¢en. Ako je kabel oSte¢en, ne pokuSavajte
ga sami popraviti.

¢ Ne udarajte i ne ispustajte ovaj proizvod. Prestanite ga koristiti ako je oSte¢en padom ili

drugim mehanickim oStec¢enjem.

Proizvod treba Cuvati na hladnom i suhom mijestu.

Ne izlazite uredaj jakim udarcima ili padovima.

Prije koriStenja ove znacCajke provjerite podrzava li vas telefon induktivno punjenje.

Proizvod se uvijek treba koristiti prema namjeni.

Simboli upozorenja i informacija

SAVJETI | INFORMACIJE O UPRAVLJANJU RABLJENOM AMBALAZOM

Ambalaza je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu odloziti u vasem
lokalnom centru za recikliranje.

Rabljeni materijal za pakiranje treba dostaviti na za to odredeno odlagaliSte otpada koje su
odredile lokalne vlasti. Za informacije o mogucénostima recikliranja rabljenih proizvoda
obratite se svojoj lokalnoj op¢ini ili gradskom uredu.

ZBRINJAVANJE RABLJENE ELEKTRICNE | ELEKTRONICKE OPREME

Iz ekoloskih razloga, rabljene elektriéne i elektronic¢ke proizvode ne treba odlagati s
uobi€ajenim kuénim otpadom, vec ih treba propisno zbrinuti. Informacije o mjestima za
prikupljanje i njihovom radnom vremenu mogu se dobiti od nadleznih tijela.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima vazecih europskih i nacionalnih direktiva. Proizvod

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih RoHS direktiva.

[ ]
%
|
c E ispunjava europske i nacionalne zahtjeve za sigurnost uredaja i proizvoda.

Nepravilno odlaganje baterija/akumulatora predstavlja opasnost za okolis!
Baterije/akumulatori se ne smiju odlagati s ku¢nim otpadom. Mogu sadrzavati Stetne teSke
metale i treba ih tretirati kao poseban otpad. Kemijski simboli za teSke metale su: Cd =
kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo.

Stoga rabljene baterije/akumulatore treba odnijeti na mjesta za prikupljanje opasnog
komunalnog otpada.

Ugradena baterija se ne smije rastavljati radi odlaganja. Proizvod treba odnijeti na sabirno
mjesto za rabljenu elektroniku.

Pridrzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i podataka o proizvodu bez prethodne najave.
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YBaXxxaemble rocnoga m rocnoaa, 6naropapum Bac 3a noKynky
Hawen npoaykumm!

[Mepen ncnonb3oBaHneM NpoayKTa BHAMATESNIbHO 03HAKOMBLTECH C
MHdopMaLmen.

[ns npaBunNbHOIO NCMNOMNb30BaHWUA NPOAYKTa crieaynTte npuBeaeHHbIM
HWXE NHCTPYKLNAM.

[Moxanyncra, coxpaHuTe 3TO PYKOBOACTBO A4 AalNbHENLLENO

NCMNONb30BaHUA.

cnenys ero pekoMeHgaumsam, nockosbkKy HecobnogeHne ero pekoMeHgaunn aBnseTcs
HegonyCTUMbIM.

MOXET NpeacTaBnATb Yrpo3y NS XU3HWU NI 300P0BbA.

BBegeHMe B pyKOBOACTBO NoNb30BaTens

[aHHOe pykoBOACTBO MoOfb3oBaTens MOArOTOBNEHO Ans Toro, 4YTobbl MOMOYb BaM
03HAKOMUTLCS C NpaBuUSibHbIM 1 6e3onacHbIM MUCnonNb3oBaHWeM yctporcTea. OHO coaepXuT
BaXXHble MHCTPYKUWUW MO 3KChnyataumm, TEXHUYECKOMY OBCMY>XMBaHMIO U NpaBuriam TEXHUKU
BbesonacHocTu, cobntogeHne Kotopbix obecneunt 6ecnepebonHyo paboTy ycTpoucTBa U
NpoannT CPOK €ro cryxo6ol.

Mepea nepBbIM  MCMOMNb30OBAaHMEM  BHMMATENIbHO  O3HAKOMbLTECH C  MHCTPYKUMER.
NHdopmauusa, cogepxawiasica B LaHHOW WHCTPYKUMMK, Takke MOMOXET BaM NpaBUIIbHO
XPaHUTb YCTPOMCTBO, OCOBEHHO €Crnin OHO He ByaeT UCNonb3oBaThCs B TEYEHWNE ONIUTENbHOMO
nepvoaa BpEMEHM.

Cnenys NpMBeAEeHHbLIM HWXE PeKOMeHAaunsaM, Bbl CMOXETe HacnaxaaTbcs 6ecnpobnemMHon
n 6GesonacHon aKcnnyaTaumMen n3genusi.

BHUMAHME!

Vicnonb3oBaHWe yCcTponcTBa CrNocoboMm, He COOTBETCTBYHOLUM MHGOPMaLMK, COaepKaLlenca B
PYKOBOACTBE, MOXET MPUBECTU K PUCKY MOMYyYEHUSI TENECHbIX MOBPEXAEHWN.

NMpumeHeHue M onucaHue YCTPOMUCTBA

OTOT HOYHMK — COBPEMEHHbLIA AEKOPATUBHLIA CBETUNBHUK CO BCTPOEHHbLIM Bluetooth-
ONHaMMKoM 1 dyHKumen becnposogHon 3apsgku. OH maeanbHO nogovaeT Ans chanbHW,
rOCTUHOM WM KOMHaTbl MNOAPOCTKa, co3daBas YHOTHyH artmocdepy 6narogaps RGB-
noacBeTKe. YCTPOMCTBO COYeTaeT B cebe (pyHKUuMM namnbl, AMHAMMKA WU MOACTaBKU ANs
3apsaaku TenedoHa B OAHOM KOMMNAKTHOM peLleHNN.

B uensax GesonacHoCTM M B COOTBETCTBMU C Tpe6OBaHMﬂMVI cepTndmkaumnm CE, paHHoe

U3nenve Henb3sl BOCCTaAHABMMBATb UMM MOAMUUMPOBaTbL  KakuM-Nnmbo obpasom.
Mcnonb3oBaHne u3genusi He MO Has3HaYeHW MOXET NPUBECTU K €ro MOBPEXAEHUIo.
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HenpanmbHoe MCroJib3oBaHNE TakKKe MOXET NPUBECTU K TaKMM OMAaCHOCTAM, KaK KOPOTKOe
3aMblKaHMe, noXxap, nopaxeHne anekKTpn4eCkMm ToOKoOM U T. A.

NMPEAYNPEXOEHMUE!
e OnacHOCTb HenpaBUbHOrO NCMONb30BaHMS!
e Vcnonb3oBaHuMe YCTPOMCTBA HE MO Ha3HaA4YeHU0 W/MNK MUCMOMb30BaHWE YCTPOMUCTBA
nodbIM ApyrMM cnocoboM MOXKET NOBMeYb 3a CODOM pasfiMyHbIE PUCKM.
e YCTPOWCTBO CrieayeT UCMonb30BaTh TOSbKO MO HAa3HAYEHWUIO.
e [loxanyuncra, crnegynte MHCTPYKUNAM, N3NOXEHHBIM B JAHHOM PyKOBOACTBE.
e XpaHuTe uUsgenue B HeOOCTYNMHOM AN AeTen MecTe.
KOHUYMK
e Heobxogumo npoBepuUTb KOMMSIEKTHOCTb YCTPOMCTBA W HanmuvynMe BUAUMbIX
NOBPEXOEHUN.
e B cnyyae HenomnHon [OCTaBKM WNU NOBPEXOEHWUS ToBapa W3-3a HeKayeCTBEHHOM
YNaKOBKN UIM TPaAHCMOPTMPOBKK, NoXaryncra, CBSXKUTEChb CO CIy>KOoM nogaepxkun no
TernegoHy.

TeXHUYEeCKMe XapaKkTepuCTUMKmM YCTPOUCTBA

CumBon 12368
EAN 5907451374078
NcTOYHUK nnTaHus USB
MaTepuvan narotoBrneHus Mnactuk
NoaceeTtka RGB
3apsagHoe yCTpOMCTBO 10 Bt
Hanps>keHune 9B
[lnanas3oH gencreus ~10™m
Bluetooth
YacTtoTHas 100 My, - 20 klMy,
XapakTepucTuka

MHCcTpyKUuMAa no 3anyckKy/cbopke
e [lpMmevaHune: HeobXxoaUMO NOSTHOCTLIO YOANUTb YNAaKOBOYHLIM MaTtepuarn ¢ u3genus.
YcTaHoBUTE Namny Ha YCTOMYUBYHO POBHYHO MOBEPXHOCTb.
Mogkntounte USB-kabenb k pasbemMy NnTaHUs Ballero yCTpOMCTBa.
[MoakntounTe apyron KoHew kabens k ceteBomy agantepy unm USB-nopry.
BkrnounTe namny ¢ NOMOLLIbIO KHOMKM MUTaHUSA Ha Kopryce.
N3meHsanTe pexumbl RGB-nogcBeTKkM C NOMOLLbIO KHOMOK yrpaBreHus.
YTo6bI MCNonNb30oBaTh KOMOHKY, BKNovnTe Bluetooth Ha cBoem TenedoHe.
Hangute ycTpomcTtBO B CnMCKe AOCTYMHbIX ycTpoucTtB Bluetooth n nogkntounTech K
HeMmy.
e [locne noOAKMYeHUs BKOYUTE My3blKy — 3BYK OyaeT BOCMPOU3BOAUTLCS 4epes
BCTPOEHHbIN MHAMUK.
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[Ana 6ecnpoBogHON 3apaakn TenedoHa nomMecTuTe ero no LeHTpy npegHasHayeHHou
ONS  3apsigkM - MoBepxHOCTM  (3Ta  QoyHKUuMsi paboTaeTr € yCTpPOMCTBaMy,
noaaepXXMBaroLLUMN NHOYKTUBHYO 3apsaKy).

[Mocne ncnonb3oBaHWs BbIKNIOYMTE YCTPOMCTBO N OTCOEANHUTE €ro OT CETU, €CNN OHO
He BygeT Ncnonb3oBaTbCs B TEYEHNE ONUTENbHOMO BPEMEHU.

CoBeTbl M NpaBuna 6esonacHoCcTM

He ncnonb3ynte nsgenune, KOTopoe MOXET BbITb NOBPEXAEHO, UMEET OCTPbIE Kpasi Unn
Apyrue onacHble y4acTku, CNOCOOHbIE NPUYNHUTDL TPaBMY.

[aHHbIN NPOAYKT MOXET UCMONb30BaTbCA AeTbMU B BO3pacTe 8 feT 1 cTtaplue, a Takke
nMuamMn  C¢  OrpaHUYeHHbIMU  PU3MYECKMMU, CEHCOPHLIMU UM YMCTBEHHbLIMU
CMoCOBHOCTAMK, a Takke nuuamMu, He MMeLWUMN ONbiTa UAN 3HAHUKW, NPU YCIOBUMU,
YTO OHM HaxogAaTCA no4 MNPUCMOTPOM B3POCHbIX WX NPOLWAN WUHCTPYKTaX Mo
6e3onacHOMy UCMONb30BaHMIO NPOAYKTa U MOHUMAKOT CBA3AaHHbIE C 3TUM PUCKMW.
N3penve Bcerga crnegyet pasmMellaTb Ha YCTONYMBOM N CYyXOW MOBEPXHOCTMN.

[ns YNCTKM ncnonb3ymnTe BNaXKHYH TKaHb UK MATKOe MotoLLee CpeacTBo.

He ncnonb3ynte noBpexgeHHbIn ToBap.

He ncnonb3ynte nagenue B6nnM3n MCTOMHUKOB TeMa, OTKPbITOro OrHS UM BO BRAXHbIX
NOMELLIEHUNSAX.

[aHHbIN NPOAYKT He npeAHasHavyeH A9 UCMONb30BaHUA AETbMU.

Hetam 6e3 npucmoTpa He cneayeT NpoBoauTb YOOPKY U TeEXHUYEeCKoe obcnyXnsaHue.
[aHHbLIN NPOAYKT U ero akceccyapbl He SABMSAOTCA UrPyLLUKaMU U OOSMKHbI XPaHUTLCA B
HeJOCTYMNHOM N4 AeTen MecTe BO u3bexxaHne onacHOCTW.

XpaHuTe ynakoBKy 1 BCe 3alUUTHble MaTepuarbl B HELOCTYNHOM AN AeTen MecTe, Tak
KaK OHW MOTyT NpeacTaBnsaTb OMacHOCTb yAYLLbS.

3awmante mnsgenne OT IKCTpeMarbHbIX Temnepatyp, NPSMbIX COSTHEYHbIX Jy4Yewn,
CUMbHbIX BUOpAUUI, BbICOKOW BRAXXHOCTW, CbIPOCTU, NErKoBOCMNIaMEHSIOLLMXCS ra3os,
napoB 1 pacTBoOpUTENEMN.

He nogseprante nsgenne MexaHM4YeckMm BO3geNCTBUSIM.

Ecnu 6e3onacHas akcnnyataums 6onblie HEBO3MOXHA, NpekpaTuTe UCMNofnb3oBaHUe u
obecneybTe COXPaHHOCTb M3genus oT farnbHeunwero ucnonb3oBaHus. besonacHas
aKcnnyataums 6onblue HEBO3MOXHA, eCnn nsgenue: - NoBpexaeHo, - HeumcnpaeHo, -
XPaHWIIOCb B TevyeHue ONUTENbHOro nepuoga B HebnaronpuATHbIX YCHOBUSX, UMW -
noaBeprriocb YpesmepHOM Harpyske BO BpeMst TPaHCNOPTUPOBKMU.

He ncnonb3ynTte nsgenve, ecnu kakas-nmbo ero 4actb nospexaeHa. Ecnn nospexaeH
LLUHYP, HE NbITanTeCb PEMOHTUPOBATL €r0 CaAMOCTOATENBHO.

He ypoapsnte n He poHanTe 310 u3genue. lNNpekpatute MCNosfib3oBaHWE, €Cri OHO
NOBPEXAEHO B pesyrnbrare nageHus unm pyrnx MexaHn4eckux noBpexaeHnn.
[MpoaykT criegyeT XpaHuTb B NpOXragHOM U CyXOM MecCTe.

He nogseprante ycTpOMCTBO CUSTbHBIM yYAapam Unv nageHnsam.

Mepen ncnonb3oBaHNeM 3ToN (PyHKUMKM ybeauTech, 4TO Baw TenedoH nogaepxusaet
WHOYKTUBHYIO 3apsaakKy.

[MpoayKT criegyeT Ncnonb30BaTh UCKMHYNUTENBHO NO HAa3HAYEHMIO.
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Mpepynpexapawowme u MuHopMauMOHHbIEe CMMBOJbI

COBETbI U MUH®OPMALIUA NO YNPABNEHUIO NCNONbL30BAHHOW YITAKOBKU

YnakoBka W3rotoBfieHa W3 9KOMOMMYECKU YUCTbIX MaTepuanoB, KOTOpble MOXHO caaTb B
MECTHbIV LLeHTP nepepaboTku.

Mcnonb3oBaHHblE YNAKOBOYHbIE MaTepuanbl crieqyeT caaeaTh B crieumanbHO OTBeAeHHbIe
MecTa Ans yTunvsaummM OTXOAOB, onpefereHHble MecTHbIMU BracTamu. [Ons nonyyeHus
NHGOPMaLMK O BapraHTax nepepaboTky MCNOMb30BaHHbIX U3OeNUIn 0bpaTUTECh B MECTHbI
MYHULMNANUTET U TOPOACKYH aAMUHUCTPALMIO.

YTUINU3ALUA BbIBLLUETO B YNOTPEBINEHWUW SNTEKTPUYECKOIO U
SNEKTPOHHOIO OBOPYAOBAHUA

B uenax 3alwmTbl okpyxatoLLen cpeabl ObiBLIME B yNOTpebrneHumn anekTpuyeckme u
3MEeKTPOHHbIE U3aenus He criefyeT BoibpacbiBaTb BMECTE C 0Obl4HbIM BbITOBBIM MyCOPOM,
a HeobXxoaMMOo YTUNN3MPOBaTL Haanexalimm obpasom. MHdopmaumio o nyHKTax npuema u
yacax Ux paboTbl MOXHO MONy4YnUTb B COOTBETCTBYHOLLMX OpraHax.

[aHHbIN NPOAYKT COOTBETCTBYET TPEOOBAHUAM MPUMEHNMbIX EBPOMNENCKNX U
HauWoHarnbHbIX AMpekTuB. MNpoayKT oTBEYaET eBPONENCKUM U HALMOHANbHbIM
TpeboBaHuAM 6€30NacHOCTUN YCTPOWCTB U U3OENUN.

[aHHbIN NpoaYKT COOTBETCTBYET TPeOOBaHMAM COOTBETCTBYHOLLNX EBPONENCKNX U
HauuoHarnbHbIX gupektue RoHS.

HenpaBunbHasa ytunusauua 6aTtapen/akkymynsaTopoB npeacTaBnsieT yrpo3y Ans
OKpy»amoLlen cpeabl!

Batapeun/akkymynaTopbl He crieqyeT BblbpackiBaTb BMecTe ¢ ObiToBbIMU OTX04amMu. OHM
MOryT cofepxaTb BpeaHble TsKenble MeTannbl U JOSKHbI YTUNN3NPOBaTbCA Kak
crneumanbHble 0Txogbl. XMMMYeckme 0003HaveHus Tskenbix metannos: Cd = kagmui, Hg =
pTyTh, Pb = cBMHeL.

MoaTomy ncnonb3oBaHHblE BaTapen/akkymynsaTopbl CrnegyeT caaBaTb B MyHULMNANbHbIE
NyHKTbl cO0pa onacHbIX OTXOAOB.

BCTpOGHHbIVl AKKYMYNATOP Henb3d pa36mpaTb ana ytmnmu3auun. W3penune cnenyet coatb B
NYHKT 060pa NCNonb30BaHHOM ANEKTPOHUKN.

Mbl ocTaBnsiem 3a coboii NpaBo BHOCUTb U3MEHEHWSI B TEKCT, AN3aliH U AaHHble O NpoaykTe 6e3

npenBapuUTesibHOro yseaomMreHus.
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